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ВЕЧЕ ВЕЛИКОГ ПЕТКА 
Јутрење Велике Суботе са Статијама 

 
Свештеник: Благословен Бог наш свагда, сада и увек и у векове векова. 
Чтец: Амин.  
Свештеник: Слава Теби, Боже наш, слава Теби. 
Царе  небесни,  Утешитељу,  Душе  Истине,  који  си  свуда  присутан  и  све  испуњаваш, 
Ризнице  добара  и  Даваоче  живота,  дођи  и  усели  се  у  нас,  и  очисти  нас  од  сваке 
нечистоте и спаси, Благи, душе наше. 
Чтец: Свети Боже, свети Крепки, свети Бесмртни, помилуј нас. (Трипут) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Пресвета  Тројице,  помилуј  нас;  Господе,  очисти  грехе  наше;  Владико,  опрости 
безакоња наша; Свети, посети и исцели немоћи наше, имена Твога ради. 
Господе, помилуј. (Трипут) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Оче наш који си на небесима, да се свети име Твоје, да дође царство Твоје, да буде 
воља  Твоја  и  на  земљи  као  што  је  на  небу;  хлеб  наш  насушни  дај  нам  данас;  и 
опрости нам дугове наше као што и ми опраштамо дужницима својим; и не уведи нас 
у искушење, но избави нас од злога. 

Свештеник:  
Јер је Твоје царство, и сила, и слава Оца и Сина и Светога Духа, сада и увек у векове 
векова. 
Народ: Амин.  
Господе, помилуј. (Дванаест пута) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
 
 
 
 
 
Ходите, поклонимо се Цару нашем Богу. 
Ходите, поклонимо се и припаднимо Христу, Цару нашем Богу. 
Ходите, поклонимо се и припаднимо самоме Христу, Цару и Богу нашем.  
И три поклона. 
 
 

(Псалам 19) 
  Услишиће те Господ у дан жалости, заштитиће те Име Бога Јаковљевог. Послаће 
ти  помоћ  са  светиње,  и  са  Сиона  заштитиће  те. Опоменуће  се  сваке жртве  твоје,  и 
свеспаљеница твоја биће обилна. Даће ти Господ по срцу твоме, и све намере твоје 
испуниће.  Обрадоваћемо  се  спасењу  твоме,  и  Именом  Господа  Бога  нашега 
величаћемо  се.  Испуниће  Господ  све  молбе  твоје.  Сада  познах  да  Господ  спасе 
Помазаника  Свога,  услишиће  га  са  неба  светога  Свога;  моћно  је  спасење  деснице 
Његове.  Једни  (се  хвале)  колима,  и други  коњима,  а ми ћемо  се  величати Именом 
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На Ќтрени 
 

Глаг0летъ сщ7eнникъ: Бlгословeнъ бGъ нaшъ всегдA, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ:  Aми 1нь. 
 

И# начинaютъ брaтіz: 
Слaва тебЁ б9е нaшъ, слaва тебЁ. 
ЦRю 2 нб cный, ўтёшителю, дш 7е и 4стины, и 4же вездЁ сhй, и 3 вс. и 3сполнszй, сокр0вище 
бlги 1хъ и 3 жи 1зни подaтелю, пріиди 2 и 3 всели 1сz въ ны 2, и 3 њчи 1сти ны 2 t всsкіz сквeрны, и 3 
сп 7си2 бlже, дyшы нaшz. 
Стhй б9е, Стhй крёпкій, Стhй безсмeртный, поми 1луй нaсъ. (Три 1жды.) 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
Престaz тр bце, поми 1луй нaсъ: гDи, њчи 1сти грэхи 2 нaшz: вLко, прости 2 беззакHніz наша: 
стhй, посэти 2 и 3 и3сцэли2 нeмwщи нaшz, и 4мене твоегw2 рaди. 
ГDи поми1луй, (Три 1жды.) 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
Џ§е нaшъ, и 4же є 3си 2 на нб 7сёхъ, да свzти 1тсz и 4мz твоE, да пріи 1детъ цrтвіе твоE, да 
бyдетъ в0лz твоS, ћкw на нб 7си 2 и 3 на земли 2. хлёбъ нaшъ насyщный дaждь нaмъ днeсь, 
и 3 њстaви нaмъ д0лги нaшz, ћкоже и 3 мы 2 њставлsемъ должникHмъ нaшымъ: и 3 не 
введи 2 нaсъ во и 3скушeніе, но и 3збaви нaсъ t лукaвагw. 

Свzщeнникъ возглашaетъ: 
Ћкw твоE є 4сть цrтво, и 3 си 1ла, и 3 слaва, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 стaгw д¦а, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во 
вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ами1нь. 

И# начинaютъ брaтіz: 
Пріиди1те, поклони 1мсz цReви нaшему бGу. 
Пріиди1те, поклони 1мсz и 3 припадeмъ хrтY, цReви нaшему бGу.  
Пріиди1те, поклони 1мсz и 3 припадeмъ самомY хrтY, цReви и 3 бGу нaшему. Покл0ны три 2.  

 
 
 

Pал0мъ н7: 
 Ўслhшитъ тS гDь въ дeнь печaли, защи 1титъ тS и 4мz бGа їaкwвлz. П0слетъ ти 2 
п0мощь t стaгw, и 3 t сіHна застyпитъ тS. Помzнeтъ всsку жeртву твою 2 , и 3 
всесожжeніе твоE тyчно бyди. Дaстъ ти 2 гDь по сeрдцу твоемY, и 3 вeсь совётъ тв0й 
и 3сп0лнитъ. Возрaдуемсz њ сп 7сeніи твоeмъ, и 3 во и 4мz гDа бGа нaшегw возвели 1чимсz: 
и 3сп0лнитъ гDь вс . прошє 1ніz тво. . Нhнэ познaхъ, ћкw сп 7сE гDь хрістA своего 2 . 
Ўслhшитъ є 3го 2 съ нб 7сE стaгw своегw2, въ си 1лахъ сп 7сeніе десни 1цы є 3гw2. С jи на 
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Господа Бога  нашега. Они  се    саплетоше и  падоше,  а ми  устасмо и  исправисмо  се. 
Господе, спаси цара, и услиши нас, у дан у који Те призовемо. 

 
 

(Псалам 20) 
  Господе,  силом  Твојом  узвеселиће  се  цар,  и  спасењу  Твоме  обрадоваће  се 
веома. Жељу срца његовог Ти си му дао, и молитве усана његових ниси га лишио. Јер 
си га предусрео благословом добротним, ставио си на главу његову венац од драгог 
камења. Живота  је  тражио од Тебе, и дао  си му дужину дана  у  век  века.  Велика  је 
слава његова  у  спасењу  Твоме,  славу  и  величанство  ставићеш на њега.  Јер  ћеш му 
дати  благослов  у  век  века,  развеселићеш  га  радошћу  лица  Твога.  Јер  се  цар  узда  у 
Господа, и милошћу Вишњега неће се поколебати. Нека се окрене рука Твоја на све 
непријатеље Твоје, десница Твоја да нађе све који Те мрзе.  Јер ћеш их учинити као 
пећ  зажарену,  у  време  (гњева)  лица  Твога.  Господ  ће  их  гњевом Својим  смутити,  и 
огањ ће их прогутати. Род њихов са земље погубићеш и семе њихово између синова 
човечијих,  јер подигоше зло на Тебе, смислише замисао коју не могу извршити.  Јер 
ћеш их натерати у бекство, с осталима Твојима погодићеш лице њихово. Уздигни се, 
Господе, снагом Твојом, певаћемо и псалмопојати силе Твоје. 
 
 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Свети Боже, свети Крепки, свети Бесмртни, помилуј нас. (Трипут) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Пресвета  Тројице,  помилуј  нас;  Господе,  очисти  грехе  наше;  Владико,  опрости 
безакоња наша; Свети, посети и исцели немоћи наше, имена Твога ради. 
Господе, помилуј. (Трипут) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Оче наш који си на небесима, да се свети име Твоје, да дође царство Твоје, да буде 
воља  Твоја  и  на  земљи  као  што  је  на  небу;  хлеб  наш  насушни  дај  нам  данас;  и 
опрости нам дугове наше као што и ми опраштамо дужницима својим; и не уведи нас 
у искушење, но избави нас од злога. 

 
 

Свештеник:  
Јер је Твоје царство, и сила, и слава Оца и Сина и Светога Духа, сада и увек у векове 
векова. 
Народ: Амин.  

 
И ове тропаре: 

Спаси, Господе, народ Твој, и благослови наслеђе Твоје; победу даруј правовернима 
над (свима) непријатељима, и Крстом Твојим чувај народ Твој православни. 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
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колесни 1цахъ, и 3 сjи на к0нехъ: мh же во и 4мz гDа бGа нaшегw призовeмъ. Тjи спsти 
бhша и 3 пад0ша, мh же востaхомъ и 3 и 3спрaвихомсz. ГDи, сп 7си 2 царS, и 3 ўслhши ны 2, 
в0ньже ѓще дeнь призовeмъ тS. 

Pал0мъ дв7ду, к7. 
 ГDи, си 1лою твоeю возвесели 1тсz цaрь и 3 њ сп 7сeніи твоeмъ возрaдуетсz ѕэлw2. 
Желaніе сeрдца є 3гw2 дaлъ є 3си 2 є 3мY, и 3 хотёніz ўстнY є 3гw2 нёси лиши 1лъ є 3го 2 . Ћкw 
предвари 1лъ є 3си 2 є 3го 2 бlгословeніемъ бlгостhннымъ, положи 1лъ є 3си 2 на главЁ є 3гw2 вэнeцъ 
t кaмене чeстна. ЖивотA проси 1лъ є 4сть ў тебE, и 3 дaлъ є 3си 2 є 3мY долготY днjй во вёкъ 
вёка. Вeліz слaва є 3гw2 спасeніемъ твои 1мъ, слaву и 3 велелёпіе возложи 1ши на него 2. Ћкw 
дaси є 3мY бlгословeніе во вёкъ вёка, возвесели 1ши є 3го 2 рaдостію съ лицeмъ твои 1мъ. 
Ћкw цaрь ўповaетъ на гDа. и 3 мл cтію вhшнzгw не подви 1житсz. Да њбрsщетсz рукA 
твоS всBмъ врагHмъ твои 6мъ, десни 1ца твоS да њбрsщетъ вс. ненави 1дzщыz тебE. Ћкw 
положи 1ши и 5хъ ћкw пeщь џгненную, во врeмz лицA твоегw2: гDь гнёвомъ свои 1мъ 
смzтeтъ |, и 3 снёстъ и 5хъ џгнь. Пл0дъ и 4хъ t земли 2 погуби 1ши, и 3 сёмz и 4хъ t сынHвъ 
человёческихъ. Ћкw ўклони 1ша на тS ѕл.z, помhслиша совёты, и 4хже не возм0гутъ 
состaвити. Ћкw положи 1ши | хребeтъ во и 3збhтцэхъ твои 1хъ, ўгот0виши лицE и 4хъ. 
Вознеси1сz гDи си 1лою твоeю, воспоeмъ и3 поeмъ си6лы твоz. 
 
Стhй б9е, Стhй крёпкій, Стhй безсмeртный, поми 1луй нaсъ. (Три 1жды.) 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми 1нь. 
Престaz тр bце, поми 1луй нaсъ: гDи, њчи 1сти грэхи 2 нaшz: вLко, прости 2 беззакHніz наша: 
стhй, посэти 2 и 3 и3сцэли2 нeмwщи нaшz, и 4мене твоегw2 рaди. 
ГDи поми1луй, три 1жды. 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми 1нь. 
Џ§е нaшъ, и 4же є 3си 2 на нб 7сёхъ, да свzти 1тсz и 4мz твоE, да пріи 1детъ цrтвіе твоE, да 
бyдетъ в0лz твоS, ћкw на нб 7си 2 и 3 на земли 2. хлёбъ нaшъ насyщный дaждь нaмъ днeсь, 
и 3 њстaви нaмъ д0лги нaшz, ћкоже и 3 мы 2 њставлsемъ должникHмъ нaшымъ: и 3 не 
введи 2 нaсъ во и 3скушeніе, но и 3збaви нaсъ t лукaвагw. 

 
Свzщeнникъ возглашaетъ: 

Ћкw твоE є 4сть цrтво, и 3 си 1ла, и 3 слaва, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 стaгw д¦а, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во 
вёки вэкHвъ. 
Ли1къ:  Aми 1нь. 

И# тропари2 сі.: 
Сп 7си2 гDи лю 1ди тво., и 3 бlгослови 2 достоsніе твоE, побBды на сопроти6вныz дaруz, и 3 твоE 
сохранsz кrт0мъ твои 1мъ жи 1тельство. 
Слaва: 
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Узневши  се  на  Крст  добровољно,  истоименом  Твоме  новом  народу  даруј  милости 
Твоје,  Христе  Боже;  узвесели  силом  Твојом  православни  и  христољубиви  род  наш, 
победу дајући над непријатељима,  јер за помоћ има Твоје оружје мира,  (Крст),  као 
непобедиву победу. 
Сада и увек и у векове векова. Амин. 
Заштито  силна  и  непостидна,  не  презри,  Блага,  мољења  наша,  Свехвална 
Богородице;  утврди  православне  хришћане,  спаси  оне  које  си  позвала  да  царују,  и 
даруј им победу са неба, јер си родила Бога, Једина Благословена. 
 
 
 
Свештеник:   Помилуј нас, Боже, по великој милости Твојој, молимо Ти се,  
      услиши и помилуј. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Свештеник:   Још се молимо за Преосвештеног Епископа нашега (име). 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Свештеник:   Још се молимо за сву браћу и за све православне хришћане. 
Народ:    Господе, помилуј. (Трипут) 

Свештеник:  
Јер  си милостив  и  човекољубив Бог,  и  Теби  славу  узносимо, Оцу и  Сину  и Светоме 
Духу, сада и увек и у векове векова. 
Појци: Амин. Именом Господњим благослови, оче (свети владико). 

Свештеник:  
Слава Светој и Јединосуштној и Животворној и Нераздељивој Тројици, свагда, сада и 
увек и у векове векова. 
Народ: Амин.  
 

(Псалам 3) 
  Господе,  што  се  умножише  они  који  ме  угњетавају?  Многи  устају  на  мене, 
многи  говоре  души  мојој:  Нема  му  спасења  у  Богу  његовом.  А  Ти  си,  Господе, 
заштитник мој, слава моја, и подижеш главу моју. Гласом мојим ка Господу виках, и 
услиша ме са свете горе Своје. Ја уснух и спавах, устадох, јер ће ме Господ заштитити. 
Нећу се уплашити од мноштва народа, који ме около нападају. Устани, Господе, спаси 
ме,  Боже  мој,  јер  си  Ти  поразио  све  који  ми  узалуд  непријатељују,  зубе  грешника 
скршио си. Господње је спасење, и на народу Твоме благослов је Твој.  
(И опет) Ја уснух и спавах, устадох, јер ће ме Господ заштитити. 
 

 
(Псалам 37) 

  Господе, немој ме јарошћу Твојом карати, нити ме гњевом Твојим казнити. Јер 
стреле Твоје забодоше се у мене, и спустио си на ме руку Твоју. Нема исцељења телу 
моме од лица  гњева Твога, нема мира у  костима мојим од лица  грехова мојих.  Јер 
безакоња моја превазиђоше главу моју, као бреме тешко оптеретише ме. Усмрдише 
се и загнојише ране моје, од лица безумља мога. Пострадах и скруших се до краја, 
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Вознесhйсz на кrтъ в0лею тезоимени 1тому твоемY н0вому жи 1тельству щедрHты тво 
дaруй хrтE б9е: возвесели 2 нaсъ си 1лою твоeю, побBды даS нaмъ на сопостaты, пос0біе 
и 3мyщымъ твоE nрyжіе ми 1ра, непобэди1мую побёду. 
И# нhнэ: 
Предстaтельство стрaшное и 3 непостhдное, не прeзри бlгaz моли 1твъ нaшихъ, всепётаz 
бцdе, ўтверди 2 правослaвныхъ жи 1тельство: сп 7си2 вBрныz лю1ди тво., и 3 подaждь и 5мъ съ нб7сE 
побёду, занE родилA є3си 2 бGа, є3ди 1на бlгословeннаz. 
 
Діaконъ:  Поми 1луй нaсъ б9е, по вели 1цэй ми 1лости твоeй, м0лимъ ти сz, ўслhши и 3 
поми1луй. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ с .ёйшемъ прави 1тельствующемъ сmн0дэ [ѓще под 8 
митрополjтомъ, приглаг0летъ: и 3 њ    мит р о п о л jтэ  н aшемъ ,  є 3 гHж е 
џбласть,] и 3 всeй во хrтЁ брaтіи нaшей. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ всeмъ и 4хъ хrтолюби 1вомъ в0инствэ. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 

Возглашeніе: 
Ћкw ми 1лостивъ и 3 чlвэколю 1бецъ бGъ є 3си 2, и 3 тебЁ слaву возсылaемъ, nц 7Y, и 3 сн 7у, и 3 
ст0му д¦у, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Лю1діе: Амин. И$менемъ гDнимъ бlгослови 2 џтче. 
Сщ7eнникъ:  Слaва стёй и 3 є3диносyщнэй: и 3 прHчаz. 
Ли1къ:  Ами1нь. 

Pал0мъ G. 
 ГDи, чт0 сz ўмн0жиша стужaющіи ми 2 ; мн0зи востаю 1тъ на мS, мн0зи 
глаг0лютъ души 2 моeй: нёсть сп cніz є 3мY въ бз 7э є 3гw2. Тhm же, гDи, застyпникъ м0й 
є3си2, слaва моS, и 3 возносsй главY мою2. Глaсомъ мои 1мъ ко гDу воззвaхъ, и 3 ўслhша мS 
t горы 2 с .hz своеS. Ѓзъ ўснyхъ, и 3 спaхъ, востaхъ, ћкw гDь застyпитъ мS. Не 
nўбою 1сz t тє 1мъ людeй, w4крестъ напaдающихъ на мS. Воскrни 2, гDи, сп 7си1 мz, б9е м0й: 
ћкw ты 2 порази 1лъ є 3си 2 вса враждyющыz ми 2 всyе, зyбы грёшникwвъ сокруши 1лъ є 3си 2. 
ГDне є4сть сп cніе, и 3 на лю1дехъ твои 1хъ блг cвeніе твоE. 

 
Pал0мъ lз. 

 Ѓзъ ўснyхъ и 3 спaхъ, востaхъ, ћкw гDь застyпитъ мS. ГDи, да не ћростію твоeю 
њбличи 1ши менE, нижE гнёвомъ твои 1мъ накaжеши менE. Ћкw стрёлы тво. ўнз0ша во 
мнЁ, и 3 ўтверди 1лъ є 3си 2 на мнЁ рyку твою 2. Нёсть и 3сцэлeніz въ пл0ти моeй t лицA 
гнёва твоегw2, нёсть ми 1ра въ костёхъ мои 1хъ, t лицA грBхъ мои 1хъ. Ћкw беззакHніz 
мо. превзыд0ша главY мою 2, ћкw брeмz тsжкое њтzготёша на мнЁ. Возсмердёша и 3 
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сав дан постиђен ходих. Јер се слабине моје испунише поругама, и нема исцељења 
телу моме; злостављан бих и унижен веома, риках од уздисања срца мога. Господе, 
пред Тобом је сва жеља моја, и уздисање моје од Тебе се не скри. Срце моје смути се, 
остави ме снага моја, и светлост очију мојих и она није са мном. Пријатељи моји и 
ближњи моји спрам мене дођоше и сташе, и најближи моји на одстојању стадоше. 
Тражитељи душе моје ужурбаше се, и који ми искаху зла говорише погубне ствари, и 
по цео дан смишљаху лукавства. А  ја као глув не слушах, и као нем не отварах уста 
своја; и бејах као човек који не чује, и који у  устима својим нема оправдања.  Јер  у 
Тебе се, Господе, поуздах; Ти ћеш ме услишити, Господе Боже мој. Јер рекох: Да ми се 
не  порадују  непријатељи  моји;  и  у  спотицању  ногу  мојих  бише  нада  мном 
велеречиви.  А  ја  сам  на  ударце  спреман,  и  бол  је  мој  стално  преда  мном.  Јер 
безакоње  моје  ја  ћу  објавити,  и  бринућу  се  за  грехе  своје.  А  непријатељи  моји 
уживају, и осилише се нада мном, и умножише се који ме мрзе неправедно; који ми 
узвраћају зло за добро оклеветаше ме, јер идох за добротом. Не остави ме, Господе; 
Боже мој, не удаљи се од мене. Похитај ми у помоћ, Господе спасења мога. 
Не остави ме, Господе; Боже мој, не удаљи се од мене. Похитај ми у помоћ, Господе 
спасења мога. 

 
 
 
 

(Псалам 62) 
  Боже, Боже мој,  к Теби  јутрењујем. ожедне Тебе душа моја,  колико пута Теби 
(чезне) тело моје, у земљи пустој и непроходној и безводној. Тако се у Светом (храму) 
јавих  Теби,  да  видим  силу  Твоју  и  славу  Твоју.  Јер  је  боља милост  Твоја  од живота 
(многих);  уста моја  похваљиваће  Те.  Тако  ћу  Те  благосиљати  у животу моме,  у Име 
Твоје  подизаћу  руке  своје.  Као  од  сала  и  масти  да  се  насити  душа  моја,  и  уснама 
радости хвалиће (Те) уста моја. Када бих Те спомињао на постељи мојој, у јутрима бих 
размишљао  о  Теби.  Јер  си  постао  помоћник  мој,  и  под  кровом  крила  Твојих 
обрадоваћу се. Прилепи се душа моја уз Тебе, а мене прихвати десница Твоја. Они 
узалуд  тражише  душу  моју;  сићи  ће  у  дубине  земље,  предани  ће  бити  мачевима, 
постаће удео лисицама. А цар ће  се радовати у Богу,  хвалиће  се свако ко  се Њиме 
заклиње; јер се затворише уста оних који говоре неправду. 
У  јутрима бих размишљао о Теби.  Јер си постао помоћник мој, и под кровом крила 
Твојих обрадоваћу се. Прилепи се душа моја уз Тебе, а мене прихвати Десница Твоја. 
 
 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава Теби, Боже. (Трипут, прекрстимо се, без поклона) 
Господе, помилуј. (Трипут) 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
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согни 1ша р.ны мо. t лицA безyміz моегw2. Пострадaхъ и 3 слzк0хсz до концA, вeсь дeнь 
сётуz хождaхъ. Ћкw л.двіz мо. нап0лнишасz поругaній, и 3 нёсть и 3сцэлeніz въ пл0ти 
моeй. Њѕл0бленъ бhхъ, и 3 смири 1хсz до ѕэлA: рыкaхъ t воздыхaніz сeрдца моегw2. ГDи, 
пред 8 тоб0ю всE желaніе моE, и 3 воздыхaніе моE t тебE не ўтаи 1сz. Сeрдце моE смzтeсz, 
њстaви мS си 1ла моS, и 3 свётъ џчію моє 1ю, и 3 т0й нёсть со мн0ю. Дрyзи мои 2 и 3 
и 4скренніи мои 2, прsмw мнЁ прибли 1жишасz и 3 стaша. И# бли1жніи мои 2 tдалeче менE стaша, 
и 3  нуждaхусz и 4щущіи дyшу мою 2 , и 3  и 4щущіи ѕл .z мнЁ , глаг0лаху сyєтнаz, и 3 
льсти 6внымъ вeсь дeнь поучaхусz. Ѓзъ же ћкw глyхъ не слhшахъ, и 3 ћкw нёмъ не 
tверзazй ќстъ свои 1хъ. И # бhхъ ћкw человёкъ не слhшай, и 3 не и 3мhй во ўстёхъ 
свои 1хъ њбличeніz. Ћкw на тS гDи, ўповaхъ, ты 2 ўслhшиши гDи б9е м0й. Ћкw рёхъ: 
да не когдA порaдуютъ ми 1 сz врази 2 мои 2, и 3 внегдA подвижaтисz ногaмъ мои 6мъ, на мS 
велерёчеваша. Ћкw ѓзъ на р.ны гот0въ, и 3 болёзнь моS предо мн0ю є 4сть вhну. Ћкw 
беззак0ніе моE ѓзъ возвэщY, и 3 попекyсz њ грэсЁ моeмъ. Врази 1 же мои 2 живyтъ, и 3 
ўкрэпи 1шасz пaче менE, и 3 ўмн0жишасz ненави 1дzщіи мS без 8 прaвды. Воздаю 1щіи ми 2 
ѕл.z воз 8 благ.z, њболгaху мS, занE гонsхъ бlгостhню. Не њстaви менE, гDи б9е м0й, 
не tступи 2 t менE. Вонми 2 въ п0мощь мою2, гDи сп 7сeніz моегw2. 
Не њстaви менE, гDи б9е м0й, не tступи 2 t менE.  Вонми 2 въ п0мощь мою 2, гDи сп 7сeніz 
моегw2. 

Pал0мъ …в. 
 Б9е б9е м0й, къ тебЁ ќтреннюю: возжадA тебE душA моS, к0ль мн0жицею 
тебЁ пл0ть моS, въ земли 2 пyстэ, и 3 непрох0днэ, и 3 безв0днэ. Тaкw во с.ёмъ kви 1хсz 
тебЁ, ви 1дэти си 1лу твою 2 и 3 слaву твою 2 . Ћкw лyчши ми 1лость твоS пaче живHтъ, 
ўстнЁ мои 2 похвали 1тэ тS. Тaкw бlгословлю 1 тz въ животЁ моeмъ, њ и 4мени твоeмъ 
воздэжY рyцэ мои 2 . Ћкw t тyка и 3 мaсти да и 3сп0лнитсz душA моS, и 3 ўстнaма 
рaдости восхвaлzтъ тS ўстA мо.. Ѓще поминaхъ тS на постeли моeй, на ќтреннихъ 
поучaхусz въ тS. Ћкw бhлъ є 3си 2  пом0щникъ м0й, и 3  въ кр0вэ крилY твоє 1ю 
возрaдуюсz. ПрильпE душA моS по тебЁ, менe же пріsтъ десни 1ца твоS. Тjи же всyе 
и 3скaша дyшу мою 2, вни 1дутъ въ преиспHднzz земли 2: предадsтсz въ рyки nрyжіz, ч.сти 
ли 1совwмъ бyдутъ. Цaрь же возвесели 1тсz њ бз 7э, похвaлитсz всsкъ кленhйсz и 4мъ: Ћкw 
загради1шасz ўстA глаг0лющихъ непрaвєднаz. 
На ќтреннихъ поучaхсz въ тS, ћкw бhлъ є 3си 2 пом0щникъ м0й, и 3 въ кр0вэ крилY 
твоє1ю возрaдуюсz.  ПрильпE душA моS по тебЁ, менe же пріsтъ десни1ца твоS. 
 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
Ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа, слaва тебЁ б9е. Три 1жды, без 8 покл0нwвъ. 
ГDи поми1луй, три 1жды: 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми 1нь. 
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(Псалам 87) 
  Господе, Боже спасења мога, дању и ноћу виках пред Тобом. Нека изађе преда 
Те молитва моја, приклони ухо Твоје мољењу моме. Јер се душа моја испуни зала, и 
живот  се мој  спусти до ада. Прибројан бих онима који  силазе  у  гроб,  постадох  као 
човек   беспомоћан, међу мртвима слободан. Као смртно рањени што леже у гробу, 
којих  се  више не  сећаш, и  који од руке  Твоје бише одбачени. Поставише ме  у  јаму 
најдубљу,  у  места  мрачна,  и  у  сенку  смрти.  На  мени  се  утврди  јарост  Твоја,  и  све 
валове Твоје навео  си на ме. Удаљио си познанике моје од мене,  поставише ме  за 
гађење себи; предан бих, и не излажах. Очи моје изнемогоше од сиромаштва; виках 
к  Теби,  Господе,  сав  дан,  пружах  к  Теби  руке  своје:  Еда  ли  ћеш  мртвима  чинити 
чудеса? или ће  (их) лекари васкрснути, па ће се исповедати Теби? Еда ли ће неко у 
гробу  казивати  милост  Твоју,  и  истину  Твоју  у  пропасти?  Еда  ли  ће  у  тами  бити 
позната  чудеса  Твоја,  и  правда  Твоја  у  земљи  заборављеној?  И  ја  к  Теби,  Господе, 
завапих,  и  јутром  молитва  моја  претиче  Те.  Зашто,  Господе,  одбацујеш  душу  моју, 
одвраћаш лице Твоје од мене? Сиромах  сам  ја и  у  трудовима од младости  своје. И 
уздигнут будући, понизих се и изнемогох. На мене дођоше љутње Твоје, устрашења 
Твоја потресоше ме, опколише ме као вода сав дан, окружише ме скупа. Удаљио си 
од мене пријатеља и ближњега, и познанике моје од несреће (моје). 
Господе  Боже  спасења мога,  дању  и  ноћу  вичем  пред  Тобом.  Нека  изађе  преда  Те 
молитва моја; приклони ухо Твоје мољењу моме. 
 

 
 
 
 

(Псалам 102) 
  Благослови,  душо  моја,  Господа,  и  све  што  је  у  мени  Име  свето  Његово. 
Благослови душо моја  Господа,  и  не  заборављај  сва  уздарја Његова.  Који  очишћује 
сва  безакоња  твоја,  и  исцељује  све  болести  твоје.  Који  избавља  од  трулежи живот 
твој,  Који  те  венчава  милошћу  и  добротама.  Који  испуњује  добрима  жеље  твоје, 
обновиће  се  као  у  орла  младост  твоја.  Чини  милостињу  Господ,  и  суд  свима 
онеправдованима. Казао је путеве Своје Мојсију, синовима Израиљевим вољу Своју. 
Милосрдан  је и милостив Господ, дуготрпељив и много милостив. Неће се до краја 
гњевити, нити ће до века срдити се. Није нам по безакоњима нашим учинио, нити је 
по гресима нашим узвратио. Јер по висини неба од земље, утврдио је Господ милост 
Своју на онима који Га се боје. Колико  је далеко исток од запада, удаљио  је од нас 
безакоња наша. Као што милује отац синове, помилова Господ оне који Га се боје. Јер 
Он позна саздање наше, сети се да прах јесмо. Човек је као трава, дани његови, као 
цвет  пољски,  тако  прецвета.  Јер  изиђе  дух  из њега,  и  нема  га,    и  не  познаје  више 
место своје. А милост је Господња од века до века на онима који Га се боје, и правда 
је  Његова  на  синовима  синова  оних  који  чувају  завет  Његов,  и  памте  заповести 
Његових да их извршују. Господ је на небу припремио престо Свој, и Царство Његово 
влада над свима. Благословите Господа сви Анђели Његови, моћни снагом творећи 
реч  Његову,  да  чујете  глас  речи  Његових.  Благословите  Господа  све  Силе  Његове, 
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PалмA п 7з. 
 ГDи б9е сп 7сeніz моегw2, во дни 2 воззвaхъ, и 3 въ нощи 2 пред 8 тоб0ю: Да вни 1детъ пред 8 
тS мlтва моS, приклони 2 ќхо твоE къ молeнію моемY, Ћкw и 3сп0лнисz ѕHлъ душA 
моS, и 3 жив0тъ м0й ѓду прибли 1жисz. Привмэнeнъ бhхъ съ низходsщими въ р0въ, бhхъ 
ћкw человёкъ без 8 п0мощи, въ мeртвыхъ своб0дь: Ћкw ћзвенніи спsщіи во гр0бэ, 
и 4хже не помzнyлъ є3си 2 ктомY, и 3 тjи t руки2 твоеS tриновeни бhша. Положи 1ша мS въ 
р0вэ преисп0днэмъ, въ тeмныхъ и 3 сёни смeртнэй. На мнЁ ўтверди 1сz ћрость тво , и 3 
вс  в0лны тво  навeлъ є 3си 2 на мS. Ўдaлилъ є 3си 2 знaемыхъ мои 1хъ t менE, положи 1ша 
мS мeрзость себЁ, прeданъ бhхъ, и 3 не и 3схождaхъ. Џчи мои 2 и 3знемог0стэ t нищеты 2, 
воззвaхъ къ тебЁ гDи, вeсь дeнь: воздёхъ къ тебЁ рyцэ мои 2. Е #дA мeртвыми твори 1ши 
чудесA; и 3ли 2 врaчеве воскресsтъ и 3 и 3сповёдzтсz тебЁ; Е #дA повёсть кто 2 во гр0бэ 
ми 1лость твою 2, и 3 и 4стину твою 2 въ поги1бели; Е #дA позн на бyдутъ во тьмЁ чудесA тво , 
и 3 прaвда твоS въ земли 2 забвeннэй; И # ѓзъ къ тебЁ гDи, воззвaхъ, и 3 ќтрw мlтва 
моS предвари 1тъ тS. Вскyю гDи, tрёеши дyшу мою 2; tвращaеши лицE твоE t менE; 
Ни 1щъ є4смь ѓзъ, и 3 въ трудёхъ t ю4ности моеS, вознeсъ же сz, смири1хсz, и 3 и 3знемог0хъ. 
На мнЁ преид0ша гнёви твои 2, ўстрашє 1ніz тво  возмути 1ша мS. Њбыд0ша мS ћкw 
водA вeсь дeнь њдержaша мS вкyпэ. Ўдaлилъ є 3си 2 t менE дрyга и 3 и 4скреннzго, и 3 
знaемыхъ мои 1хъ t страстeй. 
ГDи б9е сп 7сeніz моегw2, во дни 2 воззвaхъ, и 3 въ нощи 2 пред 8 тоб0ю. Да вни 1детъ пред 8 тS 
мlтва моS, приклони2 ќхо твоE къ молeнію моемY. 

 
Pал0мъ Rв. 

 Бlгослови 2 душE моS гDа и 3 вс. внyтрєннzz мо. и 4мz с.0е є 3гw2. Бlгослови 2 душE 
моS гDа, и 3 не забывaй всёхъ воздаsній є 3гw2: Њчищaющаго вс. беззакHніz тво., 
и 3сцэлsющаго вс. Недyги тво.: И #збавлsющаго t и 3стлёніz жив0тъ тв0й, вэнчaющаго 
тS мл cтію и 3 щедр0тами: И #сполнsющаго во бlги 1хъ желaніе твоE: њбнови 1тсz ћкw џрлz 
ю 4ность твоS. Творsй мл cтыни гDь, и 3 судьбY всBмъ њби 6димымъ. СказA пути 6 сво. 
мwmсeови, сыновHмъ ї}лєвымъ хотBніz сво.. Щeдръ и 3 мл cтивъ гDь, долготерпэли 1въ и 3 
многомл cтивъ . Не до концA прогнёваетсz, нижE въ вёкъ враждyетъ . Не по 
беззак0ніємъ нaшымъ сотвори1лъ є4сть нaмъ, нижE по грэхHмъ нaшымъ воздaлъ є4сть 
нaмъ. Ћкw по высотЁ нб cнэй t земли 2, ўтверди 1лъ є 4сть гDь мл cть свою 2 на боsщихсz 
є 3гw2. Е #ли 1кw tстоsтъ вост0цы t з.падъ, ўдaлилъ є 4сть t нaсъ беззакHніz наша. 
Ћкоже щeдритъ nтeцъ сhны, ўщeдри гDь боsщихсz є 3гw2. Ћкw т0й познA создaніе 
нaше, помzнY, ћкw пeрсть є3смы 2. Человёкъ, ћкw травA днjе є3гw2, ћкw цвётъ сeльный, 
тaкw њцвэтeтъ: Ћкw дyхъ пр0йде въ нeмъ, и 3 не бyдетъ, и 3 не познaетъ ктомY мёста 
своегw2. Мл cть же гDнz t вёка и 3 до вёка на боsщихсz є 3гw2, и 3 прaвда є 3гw2 на сынёхъ 
сынHвъ, хранsщихъ завётъ є 3гw2, и 3 п0мнzщихъ зaпwвэди є 3гw2, твори 1ти |. ГDь на 
нб 7си 2 ўгот0ва пrт0лъ св0й, и 3 цrтво є 3гw2 всёми њбладaетъ. Бlгослови 1те гDа вси 2 ѓгGли 
є 3гw2, си 1льніи крёпостію, творsщіи сл0во є 3гw2, ўслhшати глaсъ словeсъ є 3гw2. 
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служитељи Његови творећи вољу Његову. Благословите Господа сва дела Његова. На 
сваком месту владавине Његове, благослови душо моја Господа. 
На сваком месту владавине Његове, благослови душо моја Господа. 

 
 
 

(Псалам 142) 
  Господе, услиши молитву моју,  чуј мољење моје у истини Твојој,  услиши ме у 
правди Твојој. И не иди на суд са слугом Твојим,  јер се неће оправдати пред Тобом 
нико жив. Јер непријатељ погна душу моју, унизио је до земље живот мој; посади ме 
у тамна места, као мртве од века; и утрну у мени дух мој, смете се у мени срце моје. 
Помињем дане старе, размишљам о свим делима Твојим, у творевинама руку Твојих 
поучавах се. Подигох Теби руке моје, душа Ти  је моја као земља безводна. Брзо ме 
услиши, Господе, ишчезе дух мој. Не одврати лице Твоје од мене, јер ћу бити сличан 
онима  који  силазе  у  гроб.  Чувши  ме  учини  ми  ујутро  милост  Твоју,  јер  се  у  Тебе 
поуздах. Кажи ми, Господе, пут којим да пођем,  јер Теби уздигох душу моју. Избави 
ме од непријатеља мојих, Господе,  јер Теби прибегох. Научи ме творити вољу Твоју, 
јер  си  Ти  Бог мој.  Дух  Твој  Благи  нека ме  води  на  земљу  праву. Имена  Твога  ради, 
Господе, оживи ме, правдом Твојом изведи из невоље душу моју. И милошћу Твојом 
уништићеш непријатеље моје, 
и погубићеш све који досађују души мојој, 
јер сам ја слуга Твој. 
Услиши ме, Господе, у правди Твојој, и не иди на суд са слугом Твојим.  
Услиши ме, Господе, у правди Твојој, и не иди на суд са слугом Твојим.  
Дух Твој Благи нека ме води на земљу праву. 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. Амин. 
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава Теби, Боже. (Трипут) 
 

 
 
 
 

Велика јектенија 
Ђакон:   У миру Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За вишњи мир и спасење душа наших, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За мир свега света, за непоколебивост светих Божјих Цркава, и    
    сједињење свих, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За овај свети храм, и за оне који са вером, побожношћу и страхом  
    Божјим улазе у њега, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
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Бlгослови 1те гDа вс. си 6лы є3гw2, слуги 6 є3гw2, творsщіи в0лю є3гw2. Бlгослови 1те гDа вс. дэлA 
є3гw2. На всsкомъ мёстэ вLчествіz є3гw2, бlгослови 2 душE моS гDа.  
На всsкомъ мёстэ вLчествіz є3гw2, бlгослови 2 душE моS гDа. 

 
Pал0мъ рм 7в. 

 ГDи, ўслhши мlтву мою 2, внуши 2 молeніе моE во и 4стинэ твоeй, ўслhши мS въ 
прaвдэ твоeй: И # не вни 1ди въ сyдъ съ раб0мъ твои 1мъ, ћкw не њправди 1тсz пред 8 тоб0ю 
всsкъ живhй. Ћкw погнA врaгъ дyшу мою 2 , смири 1лъ є 4сть въ зeмлю жив0тъ м0й: 
Посади 1лъ мS є 4сть въ тeмныхъ, ћкw мє 1ртвыz вёка. И # ўны 2 во мнЁ дyхъ м0й, во 
мнЁ смzтeсz сeрдце моE. Помzнyхъ дни 6 дрє1вніz, поучи1хсz во всёхъ дёлэхъ твои 1хъ, въ 
творeніихъ рукY твоє 1ю поучaхсz. Воздёхъ къ тебЁ рyцэ мои 2, душA моS ћкw землS 
безв0днаz тебЁ. Ск0рw ўслhши мS гDи, и 3счезE дyхъ м0й: не tврати 2 лицA твоегw2 t 
менE, и 3 ўпод0блюсz низходsщымъ въ р0въ. Слhшану сотвори 2 мнЁ заyтра млcть твою2, 
ћкw на тS ўповaхъ. Скажи 2 мнЁ гDи, пyть, в0ньже пойдY, ћкw къ тебЁ взsхъ дyшу 
мою 2. И #зми 1 мz t вр.гъ мои 1хъ, гDи, къ тебЁ прибэг0хъ, научи 1 мz твори 1ти в0лю твою 2, 
ћкw ты 2 є 3си 2 бGъ м0й. Д¦ъ тв0й бlгjй настaвитъ мS на зeмлю прaву. И $мене твоегw2 
рaди гDи, живи 1ши мS, прaвдою твоeю и 3зведeши t печaли дyшу мою 2: И # мл cтію твоeю 
потреби 1ши враги 2 мо и 3 погуби1ши вс стужaющыz души2 моeй, ћкw ѓзъ рaбъ тв0й є4смь. 
Ўслhши мS гDи, въ прaвдэ твоeй, и 3 не вни 1ди въ сyдъ съ раб0мъ твои 1мъ. 
Ўслhши мS гDи, въ прaвдэ твоeй, и 3 не вни 1ди въ сyдъ съ раб0мъ твои 1мъ. 
Д¦ъ тв0й бlгjй настaвитъ мS на зeмлю прaву. 
 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
Ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа, слaва тебЁ б9е. Три 1жды. 

 
 
 

Тaже є3ктеніA глаг0летсz t Діaконъ:  
Діaконъ:  Ми1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ свhшнэмъ ми 1рэ, и 3 спасeніи дyшъ нaшихъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ ми 1рэ всегw2 мjра, бlгостоsніи с.hхъ б9іихъ цRквeй, и 3 соединeніи всёхъ, 
  гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ стёмъ хрaмэ сeмъ, и 3 съ вёрою, бlгоговёніемъ и 3 стрaхомъ б9іимъ  
  входsщихъ в0нь, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
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Ђакон:   За свјатјејшег патријарха  (име) и преосвештеног епископа нашега (име), 
    за часно презвитерство, у Христу ђаконство, за сав клир и верни народ,  
    Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За благоверни и христољубиви род наш и за све православне хришћане, 
    да им Господ Бог  помогне и да одоле сваком непријатељу и противнику, 
    Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За овај град (или: за ово село; или: за свету обитељ ову), за сваки град,  
    крај и оне који са  вером бораве у њима, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За благорастворење ваздуха, за изобиље плодова земаљских и времена 
    мирна, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   За оне који плове, за путнике, болеснике, паћенике и сужње, и за њихово 
    спасење, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   Да нас избави од сваке невоље, гнева, опасности и тескобе, Господу се  
    помолимо. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу Богородицу и Приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот свој Христу Богу предајмо. 
Народ:     Теби, Господе. 
 

Свештеник:  
Јер Теби приличи свака слава, част и поклоњење, Оцу и Сину и Светоме Духу, сада и 
увек и у векове векова. 
Народ: Амин. 

2. глас 
Ђакон:   Бог је Господ, и јави се нама; благословен Који долази у Име Господње. 
 
Стих 1:   Исповедајте се Господу, јер је Благ, јер је до века милост Његова. 
Стих 2:   Обишавши, опколише ме, и Именом Господњим противих им се. 
Стих 3:   Нећу умрети, него ћу жив бити, и казивати дела Господња. 
Стих 4:   Камен који одбацише зидари, он поста глава од угла. То би од Господа, и 
    дивно је у очима нашим. 
 

Тропари, 2. глас 
Благолики  Јосиф  скинувши  с  дрвета  пречисто  Тело  Твоје,  плаштаницом  чистом  и 
мирисима обави, у гробу новом сахранивши положи. 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
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Діaконъ:  Њ стёйшемъ прави 1тельствующемъ сmн0дэ, [и 3 њ митрополjтэ нaшемъ,  
  и 4м>къ, є3гHже џбласть,] честнёмъ пресвЂтерствэ, во хrтЁ діaконствэ, њ  
  всeмъ при 1чтэ и 3 лю1дехъ. гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ грaдэ сeмъ, [ѓще въ монастырЁ: Њ с.ёй nби 1тели сeй,] всsкомъ грaдэ,  
  странЁ, и 3 вёрою живyщихъ въ ни 1хъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ бlгорастворeніи воздyхwвъ, њ и 3з 8oби 1ліи плодHвъ земнhхъ, и 3 врeменэхъ 
  ми 1рныхъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ плaвающихъ, путешeствующихъ, недyгующихъ, стрaждущихъ, плэнeнныхъ, 
  и 3 њ спасeніи и 4хъ. гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Њ и 3збaвитисz нaмъ t всsкіz ск0рби, гнёва и 3 нyжды, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй, и 3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю благодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Престyю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с.hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ  
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 
 

Возглашeніе: 
Ћкw подобaетъ тебЁ всsкаz слaва, чeсть и 3 поклонeніе, nц7Y, и 3 сн7у, и 3 ст0му д¦у, нhнэ 
и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь 
 
Діaконъ:  БGъ гDь, и3 kви 1сz нaмъ, бlгословeнъ грzдhй во и 4мz гDне. 
 
Стjхъ №:  И#сповёдайтесz гDеви. ћкw бlгъ, ћкw въ вёкъ млcть є3гw2. 
Стjхъ в7:  Њбышeдше њбыд0ша мS, и 3 и 4менемъ гDнимъ противлsхсz и 5мъ. 
Стjхъ G:  Не ўмрY, но жи 1въ бyду, и 3 повёмъ дэлA гDнz. 
Стjхъ: д 7:  Кaмень, є3г0же небрег0ша зи 1ждущіи, сeй бhсть во главY ќгла: t гDа бhсть 
  сeй, и 3 є4сть ди 1венъ во nчесёхъ нaшихъ. 

Тропaрь, глaсъ в7: 
Бlгоwбрaзный їHсифъ, съ дрeва снeмъ пречcтое тёло твоE, плащани 1цею чи 1стою њбви 1въ, и3 
вонsми во гр0бэ н0вэ покрhвъ положи 2. 

Слaва:  

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На Ќтрени ‐ Статіе  



20 

Када си сишао к смрти, Животе бесмртни, тада си Ад умртвио блистањем Божанства; 
а  када  си  умрле  из  преисподње  васкрсао,  све  Силе Небеске  клицаху: Животодавче 
Христе Боже наш, слава Теби. 

И сада и увек и у векове векова. Амин. 
Мироносицама  женама  крај  гроба  пришав  анђео  говораше:  мириси  мртвима 
приличе, а Христос се показа трулежи стран. 
 

Плач Мајке Божије 
Статија Прва 

5. глас 
 
Благословен си, Господе, научи ме наредбама Твојим. 
 
1.  Благо онима којима је пут чист, који ходе у закону Господњем. 
Животе Христе, у гроб си положен био, и анђелске војске се ужасаваху, славећи Твоје 
снисхођење. 
2.   Благо онима који чувају откривења Његова, свим срцем траже Га. 
Животе како умиреш? Како и у  гробу боравиш, а рушиш царство смрти, и мртве из 
Ада васкрсаваш? 
3.   Који не чине безакоње, ходе путевима Његовим. 
Величамо Те Исусе Царе, и поштујемо погреб и страдања твоја, којима си спасао нас 
од пропасти. 
4.  Ти си дао заповести своје, да се чувају добро. 
Исусе  Свецаре,  Који  си  поставио  мере  земљи,  у  малом  гробу  данас  боравиш, 
подижући мртве из гроба. 
5.  Кад би путеви моји били управљени да чувам наредбе Твоје! 
Исусе Христе мој, Царе свега, шта си тражио дошавши онима који су у Аду? или да 
избавиш род човечији? 
6.  Онда се не бих постидео, пазећи на заповести Твоје. 
Господар  свега,  види  се  мртав,  и  у  нови  гроб  полаже  се,  Онај  који  је  испразнио 
гробове мртвих. 
7.  Хвалио бих Те с правим срцем, учећи се праведним законима Твојим. 
Животе Христе, у гроб си положен био, и смрћу својом смрт си уништио, и источио си 
живот свету. 
8.  Чуваћу наредбе Твоје, немој ме оставити сасвим. 
Са  злочинцима  као  злочинац,  био  си  сматран,  Христе,  оправдавајући  све  нас,  од 
злочина старог кушача. 
9.  Како ће младић очистити пут свој? Владајући се по Твојим речима. 
Диван лепотом изнад свих људи, као безобличан јавља се мртав, Онај Који је украсио 
природу свега. 
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Е #гдA снизшeлъ є 3си 2 къ смeрти, животE безсмeртный, тогдA ѓдъ ўмертви 1лъ є 3си 2 
блистaніемъ б9ествA. є 3гдa же и 3 ўмeршыz t преисп0днихъ воскRси 1лъ є 3си 2, вс‰ си 6лы 
нбcныz взывaху: жизнодaвче хrтE б9е нaшъ, слaва тебЁ. 

И# нhнэ:  
Мmрон0сицамъ женaмъ, при гр0бэ предстaвъ ѓгGлъ вопіsше: м›ра мє 1ртвымъ сyть 
прили 1чна, хrт0съ же и 3стлёніz kви 1сz чyждь. 

И# начинaемъ пёти непор0чны со сладкопёніемъ, тaкожде по стіхY, и 3 похвалы 6 
возглашaетъ пэвeцъ, во глaсъ є7: 

 
Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 6мъ. 
 
[№] Бlжeни непор0чніи въ пyть, ходsщіи въ зак0нэ гDни. 
Жи 1знь во гр0бэ положи 1лсz є 3си 2 хrтE, и 3 ѓгGльскаz вHинства ўжасaхусz, снизхождeніе 
слaвzще твоE. 
[в7] Бlжeни и 3спытaющіи свидBніz є3гw2, всёмъ сeрдцемъ взhщутъ є3го 2. 
ЖивотE, кaкw ўмирaеши; кaкw и 3 во гр0бэ њбитaеши; смeрти же цaрство разрушaеши, 
и 3 t ѓда мє1ртвыz возставлsеши; 
[G] Не дёлающіи бо беззак0ніz, въ путeхъ є3гw2 ходи1ша. 
Величaемъ тS ї}се цRю 2, и 3 чтeмъ погребeніе и 3 страд†ніz тво‰, и 4миже спaслъ є 3си 2 нaсъ t 
и 3стлёніz. 
[д 7] Ты2 заповёдалъ є3си 2 зaпwвэди тво‰ сохрани1ти ѕэлw2. 
МBры земли 2 положи 1вый, въ мaломъ њбитaеши ї}се всецRю 2 гр0бэ днeсь, t гробHвъ 
мє1ртвыz возставлszй. 
[є7] Дабы 2 и 3спрaвилисz путіE мои 2, сохрани1ти њправд†ніz тво‰. 
Ї}се хrтE м0й, цRю 2 всёхъ, что 2 и 3щS къ сyщымъ во ѓдэ пришeлъ є 3си 2 ; и 3ли 2 р0дъ 
tрэши 1ти человёческій; 
[ѕ7] ТогдA не постыжyсz, внегдA призрёти ми 2 на вс‰ зaпwвэди тво‰. 
ВLка всёхъ зри 1тсz мeртвъ, и 3 во гр0бэ н0вэмъ полагaетсz, и 3стощи 1вый гр0бы 
мeртвыхъ. 
[з 7] И#сповёмсz тебЁ въ прaвости сeрдца, внегдA научи 1ти ми сz судьбaмъ прaвды твоеS. 
ЖивотE, во гр0бэ положи 1лсz є 3си 2 хrтE, и 3 смeртію твоeю смeрть погуби 1лъ є 3си 2 , и 3 
и 3сточи1лъ є3си2 мjрови жи 1знь. 
[}] Њправд†ніz тво‰ сохраню2, не њстaви менE до ѕэлA. 
Со ѕлодёи ћкw ѕлодёй хrтE вмэни 1лсz є 3си 2 , њправдaz нaсъ всёхъ, t ѕлодёйства 
дрeвнzгw запинaтелz. 
[f7] Въ чес0мъ и 3спрaвитъ ю3нёйшій пyть св0й; внегдA сохрани1ти словесA тво‰. 
Крaсный добр0тою пaче всёхъ человBкъ, ћкw беззрaченъ мeртвъ kвлsетсz, є 3стество 2 
ўкраси1вый всёхъ. 
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10.  Свим срцем својим тражим Тебе, не дај ми да зађем од заповести Твојих. 
Ад  како  ће  поднети,  долазак  Твој,  Спасе,  а  да  сместа  помрачен  не  буде  разорен, 
ослепљен блистањем зоре светлости Твоје. 
11.  У срце своје затворио сам реч Твоју, да Ти не грешим. 
Исусе  слатки  мој,  и  спасоносна  светлости,  како  си  се  сакрио  у  гробу  мрачном?  О 
неисказаног и неизрецивог   трпљења! 
12.  Благословен си, Господе, научи ме наредбама својим. 
У  недоумици  је  и  природа  умна,  и  множина  бестелесна,  Христе,  због  тајне 
неисказаног и неизрецивог Твога погреба. 
13.  Устима својим јављам све судове уста Твојих. 
О чуда необичних! О ствари нових! Давалац даха мог, носи се бездахан, сахрањиван 
рукама Јосифовим. 
14.  На путу откривења Твојих радујем се као за велико богатство. 
И  у  гроб  си  зашао, и од недара,  Христе, Оца Твог,  никада  се ниси Ти одвојио;  то  је 
чудно и преславно уједно. 
15.  О заповестима Твојим размишљам, и пазим на путеве Твоје. 
Истинити  Цар  неба  и  земље,  ако  си  и  у  маленом  гробу  затворен,  сва  твар  Те  је 
познала, Исусе. 
16.  Наредбама Твојим тешим се, не заборављам речи Твоје. 
Када си положен у Гроб, Саздатељу Христе, темељи се Ада поколебаше, и гробови се 
људи отворише. 
17.  Учини милост слуги своме, да бих живео и чувао реч Твоју. 
Онај који држи земљу десницом, умртвљен телом држи се под земљом, избављајући 
мртве од адскога  ропства. 
18  Отвори очи моје, да бих видео чудеса закона Твога. 
Из  трулежи  уста, живот мој,  Спаситељу,  кад  си  умро  и мртвима  дошао,  и  поломио 
довратнике Ада. 
19.  Гост сам на земљи, немој сакрити од мене заповести твојих. 
К'о  светлости  свећњак,  Тело  Божије  сада,  скрива  се  под  земљу  као  под  спудом,  и 
одгони таму која је у Аду. 
20.  Изнеможе душа моја желећи без престанка познати судове твоје. 
Сабира  се  мноштво  умне  војске,  са  Јосифом  и  Никодимом,  да  Тебе  несместивог 
погребу у гробу малом. 
21.  Ти си страшан проклетим охолицама, које застрањују од заповести твојих. 
Умртвљен си вољно, и стављен под земљу, животочни Исусе мој, да би мене оживео 
умртвљена преступом горким. 
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[‹] Всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ взыскaхъ тебE, не tри 1ни менE t зaповэдей твои 1хъ. 
Ѓдъ кaкw стерпи 1тъ сп 7се пришeствіе твоE, ґ не пaче болёзнуетъ њмрачaемь, блистaніz 
свёта твоегw2 зарeю њслэплeнъ. 
[№i] Въ сeрдцэ моeмъ скрhхъ словесA тво‰, ћкw да не согрэшY тебЁ. 
Ї}се слaдкій м0й, и 3 сп 7си 1тельный свёте, во гр0бэ кaкw тeмномъ скрhлсz є 3си 2 ; q 
несказaннагw и 3 неизречeннагw терпёніz! 
[в7i] Бlгословeнъ є3си 2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 6мъ. 
Недоумэвaетъ и 3  є 3стество 2  ќмное , и 3  мн0жество безпл0тное хrтE, тaинства 
несказaннагw, и 3 неизречeннагw твоегw2 погребeніz. 
[Gi] Ўстнaма мои 1ма возвэсти 1хъ вс‰ судьбы 6 ќстъ твои 1хъ. 
Q чудeсъ стрaнныхъ! q вещeй н0выхъ! дыхaніz моегw2 подaтель бездыхaненъ н0ситсz, 
погребaемь рукaма їHсифовыма. 
[д 7i] На пути 2 свидёній твои 1хъ наслади 1хсz, ћкw њ всsкомъ богaтствэ. 
И # во гр0бъ зашeлъ є3си 2, и 3 нёдръ хrтE nтeческихъ никaкоже tлучи 1лсz є3си2 сіE стрaнное и 3 
преслaвное кyпнw. 
[є7i] Въ зaповэдехъ твои 1хъ поглумлю1сz, и 3 ўразумёю пути 6 тво‰. 
И$стинный нб7сE и 3 земли2 цRю2, ѓще и 3 во гр0бэ малёйшемъ заключи1лсz є3си2, познaлсz є3си2 
всeй твaри ї}се. 
[ѕ7i] Во њправдaніихъ твои 1хъ поучyсz, не забyду словeсъ твои 1хъ. 
ТебЁ положeну во гр0бэ создaтелю хrтE, ѓдскаz подвизaшасz њснов†ніz, и 3 гр0би 
tверз0шасz человёкwвъ. 
[з 7i] Воздaждь рабY твоемY, живи 1 мz, и 3 сохраню2 словесA тво‰. 
Зeмлю содержaй длaнію, ўмерщвлeнъ пл0тію под 8 землeю нhнэ содержи 1тсz, мє 1ртвыz 
и 3збавлsz ѓдова содержaніz. 
[}i] Tкрhй џчи мои 2, и3 ўразумёю чудесA t зак0на твоегw2. 
И#з 8 и 3стлёніz возшeлъ є3си 2 животE сп 7се м0й, тебЁ ўмeршу, и 3 къ мє1ртвымъ пришeдшу, 
и 3 сломи 1вшу ѓдwвы верєи 2. 
[f7i] Пришлeцъ ѓзъ є4смь на земли 2, не скрhй t менE зaпwвэди тво‰. 
Ћкоже свёта свэти 1льникъ, нhнэ пл0ть б9іz, под 8 зeмлю ћкw под 8 спyдъ крhетсz, и 3 
tгонsетъ сyщую во ѓдэ тьмY. 
[к7] Возлюби 2 душA моS возжелaти судьбы 6 тво‰ на всsкое врeмz. 
Ќмныхъ стекaетсz в0инствъ мн0жество со їHсифомъ и 3 нікоди 1момъ, погребсти 1 тz 
невмэсти 1маго во гр0бэ мaлэ. 
[к7а] Запрети 1лъ є3си 2 гHрдымъ, пр0клzти ўклонsющіисz t зaповэдей твои 1хъ. 
Ўмерщвлeнъ в0лею, и 3 положeнъ под 8 землeю, жизнот0чне ї}се м0й, њживи 1лъ є 3си 2 
ўмерщвлeна мS преступлeніемъ г0рькимъ. 
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22.  Одврати од мене руг и срамоту, јер чувам откривења твоја. 
Сва твар измени се страдањем Твојим, Исусе, јер све састрадаваше Теби, знајући Те, 
Речи, као Сведржитеља свега. 
24.  Седе  кнезови  и  договарају  се  на  мене;  а  слуга  твој  размишља  о  наредбама 
твојим. 
Ад  свепрождрљиви  у  утробу  своју,  примивши  Те  Исусе,  камен  живота  као  мртва, 
поврати мртве које прогута од века. 
25.  Откривења су твоја утеха моја, саветници моји. 
У  гроб  нови,  положен  си  био,  Христе,  и  природу  си људску  обновио,  васкрснувши 
богодолично из мртвих. 
26.  Душа моја лежи у праху; оживи ме по речи твојој. 
Сишао си на земљу, да спасеш Адама, но не нашавши га на земљи, Владико, чак до 
Ада сишао си тражећи га. 
27.  Казујем путеве своје, и чујеш ме; научи ме наредбама својим. 
Затресе  се  страхом,  сва  земља,  Речи,  и Даница  зраке  своје  сакри,  када  се  у  земљу 
сакри твоја највећа светлост. 
28.  Уразуми ме о путу заповести својих, и размишљаћу о чудесима твојим. 
Као човек, дакле, умиреш својом вољом, Спасе, а као Бог мртве си подигао из гроба, 
и дубине греховне. 
29.  Сузе пролива душа моја од туге, окрепи ме по речи својој. 
Кропећи Те, о Исусе,  сузоточним ридањем, Пречиста матерински вапијаше:  како ћу 
Те, Сине сахранити? 
30.  Пут лажни уклони од мене и закон свој даруј ми. 
Као зрно пшенично, зашавши у недра земље, узвратио си пребогат клас, васкрсавши 
људе који су од Адама. 
31.  Пут истини изабрах, законе твоје тражим. 
Под  земљу  се  сакри,  као  сунце  сада,  и  ноћу  смртном  покрио  се  јеси;  но  изграни 
најсветлији Спасе. 
32.  Прионух за откривења твоја, Господе; немој ме осрамотити. 
К'о што месец, Спасе, сунчани круг скрива, и Тебе, гроб је сада сакрио, који си смрћу 
скончао телесно. 
33.  Путем заповести твојих трчим, јер си раширио срце моје. 
Живот Христос окусивши смрт, ослободи људе од смрти, и сад свима дарује живот. 
34.  Покажи ми, Господе, пут наредаба својих, да га се држим до краја. 
Умртвљеног  некада  Адама  завишћу,  сада  узводиш  к  животу  умртвљењем  својим, 
показујући се, Спасе, нови Адам у телу. 
35.  Уразуми ме, и држаћу се закона твога, и чувати га свим срцем. 
Гледајући  Те,  Спасе,  опружена  мртва  нас  ради,  Умни  чинови  се  ужасаваху, 
покривајући се крилима. 
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[к7в] Tими2 t менE пон0съ и 3 ўничижeніе, ћкw свидёній твои 1хъ взыскaхъ. 
И #змэнsшесz всS твaрь стrтію твоeю, вс‰ бо тебЁ, сл0ве сострадaху, содержи 1телz тS 
вёдуще всёхъ. 
[к7г] И$бо сэд0ша кнsзи, и 3 на мS клеветaху: рaбъ же тв0й глумлsшесz во њправдaніихъ 
твои 1хъ. 
ЖивотA кaмень во чрeвэ пріeмъ ѓдъ всеsдецъ, и 3зблевA, t вёка ±же поглоти 2 мє1ртвыz. 
[к7д] И$бо свидBніz тво‰ поучeніе моE є4сть, и 3 совёти мои 2 њправд†ніz тво‰. 
Во гр0бэ н0вэ положи 1лсz є 3си 2 хrтE, и 3 є 3стество 2 человёческое њбнови 1лъ є 3си 2, воскрeсъ 
бGолёпнw и 3з8 мeртвыхъ. 
[к7є] ПрильпE земли2 душA моS, живи 1 мz по словеси 2 твоемY. 
На зeмлю сшeлъ є 3си 2, да спасeши ґдaма, и 3 на земли 2 не њбрётъ сегw2 вLко, дaже до ѓда 
снизшeлъ є3си2 и3щsй. 
[к7ѕ] Пути 6 мо‰ возвэсти 1хъ, и 3 ўслhшалъ мS є3си2, научи 2 мS њправдaніємъ твои 6мъ. 
Сотрzсeсz стрaхомъ, сл0ве, всS землS, и 3 денни 1ца лучы 2 скры 2, величaйшему въ земли 2 
сокровeнному твоемY свёту. 
[к7з] Пyть њправдaній твои 1хъ вразуми 1 ми, и 3 поглумлю1сz въ чудесёхъ твои 1хъ. 
Ћкw человёкъ ќбw ўмирaеши в0лею сп 7се, ћкw бGъ же смє 1ртныz возстaвилъ є 3си 2 t 
гробHвъ, и 3 глубины 2 грэх0вныz. 
[к7и] ВоздремA душA моS њ ўнhніz, ўтверди 1 мz въ словесёхъ твои 1хъ. 
СлезотHчнаz рыд†ніz, на тебE чи 1стаz м™рски, q ї}се накраплsющи вопіsше: кaкw 
погребy тz сн7е; 
[к7f] Пyть непрaвды tстaви t менE, и 3 зак0номъ твои 1мъ поми1луй мS. 
Ћкоже пшени 1чное зeрно, зашeдъ въ нBдра земн†z, многопeрстный воздaлъ є 3си 2 клaсъ, 
возстaвивъ человёки, ±же t ґдaма. 
[l] Пyть и 4стины и 3зв0лихъ, и 3 судьбы 6 тво‰ не забhхъ. 
Под 8 землeю скрhлсz є 3си 2 ћкw сlнце нhнэ, и 3 н0щію смeртною покровeнъ бhлъ є 3си 2: но 
возсіsй свэтлёйше сп 7се. 
[lа] Прилэпи 1хсz свидёніємъ твои 6мъ, гDи, не посрами2 менE. 
Ћкоже с0лнечный крyгъ лунA сп 7се сокрывaетъ, и 3 тебE нhнэ гр0бъ скры 2, скончaвшагосz 
смeртію пл0тски. 
[lв] Пyть зaповэдей твои 1хъ тек0хъ, є3гдA разшири 1лъ є3си2 сeрдце моE. 
Жив0тъ смeрти вкуси 1вый хrт0съ, t смeрти смє 1ртныz свободи 2, и 3 всBмъ нhнэ дaруетъ 
жив0тъ. 
[lг] Законоположи 2 мнЁ гDи пyть њправдaній твои 1хъ, и 3 взыщY и 5 вhну. 
Ўмерщвлeна дрeвле ґдaма зави 1стнw, возв0диши къ животY ўмерщвлeніемъ твои 1мъ, 
н0вый, сп 7се, во пл0ти kвлeйсz ґдaмъ. 
[lд] Вразуми 1 мz, и 3 и 3спытaю зак0нъ тв0й, и 3 сохраню2 и 5 всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ. 
Ќмніи тS чи1ни, простeрта мeртва зрsще нaсъ рaди, ўжасaхусz, покрывaеми крилы 2 сп7се. 
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36.  Постави ме на стазу заповести својих, јер ми је она омиљела. 
Скинувши  Те,  Речи,  с  дрвета  мртва,  у  гроб  Те  сада  Јосиф  положи,  но  васкрсни 
спасавајући све као Бог. 
37.  Превиј срце моје к откровењима својим, а не к лакомству. 
Био си, Спасе, радост Анђела, сада си им постао и узрок жалости, гледајући Те телом 
без даха мртва. 
38.  Одврати очи моје да не гледају ништавила, путем својим оживи ме. 
Узнесен бивши на дрво, и живе људе саузносиш, а будући под земљом, васкрсаваш 
оне који под њом леже. 
39.  Испуни слуги својему реч своју да те се боји. 
Као  лав,  Спасе,  уснувши  телом,  као  неки  лавић  мртав  устајеш,  одбацивши  старост 
телесну. 
40.  Уклони руг мој, којега се плашим; јер су судови твоји благи. 
Био  си  прободен  у  ребра,  Ти  који  си  узео  ребро Адамово,  и  од њега  саздао  Еву,  и 
источио си изворе очиститељне. 
41.  Миле су ми заповести твоје, правдом својом оживи ме. 
У тајности некад жртвоваху јагње, а Ти јавно жртвован бивши Незлобиви, сву твар си 
очистио, Спасе. 
42  Нека дође на мене милост твоја, Господе, помоћ твоја по речи твојој. 
Ко  ће  исказати  страшни  начин,  ваистину  нови!  јер  Онај  који  влада  тварју,  данас 
страдање прима и умире за   нас. 
43.  И ја ћу одговорити ономе који ме ружи; јер се уздам у реч твоју. 
Ризничар живота, како се  гледа мртав?  говораху ужаснути Анђели; и како се у  гроб 
закључава Бог? 
44.  Немој узети нигда од уста мојих речи истине, јер чекам судове твоје. 
Из ребра Твога, Спасе, копљем прободеног, точиш живот животом из живота, који ме 
је спасао и оживљаваш  ме њим. 
45.  И чуваћу закон твој свагда, до века и без престанка. 
Распрострт  на  дрвету,  сабрао  си  људе,  а  прободен  у  ребра  животочна,  свима  си 
источио опроштај, Исусе. 
46.  Ходићу слободно, јер тражим заповести твоје. 
Благолики  Јосиф,  Спасе,  са  страхом  те  опрема,  и  сахрањује  долично  као  мртва,  и 
ужасава се изгледа твога страшног. 
47.  Говорићу о откровењима твојим пред царевима, и нећу се стидети. 
Под  земљу  сишавши  вољно  као  смртан,  узводиш  од  земље  ка  небу,  отуда  отпале, 
Исусе. 
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[lє] Настaви мS на стезю2 зaповэдей твои 1хъ, ћкw тyю восхотёхъ. 
Снeмъ тS сл0ве t дрeва мeртва, во гр0бэ їHсифъ нhнэ положи 2: но востaни сп 7сazй вс‰ 
ћкw бGъ. 
[lѕ] Приклони2 сeрдце моE во свидBніz тво‰, ґ не въ лихои 1мство. 
ЃгGльскаz сп 7се рaдость бhвъ, нhнэ и 3 печaли си 6мъ бhлъ є 3си 2 вин0венъ, ви 1димь пл0тію 
бездыхaненъ мeртвъ. 
[lз] Tврати 2 џчи мои 2, є4же не ви 1дэти суеты 2, въ пути 2 твоeмъ живи 1 мz. 
Вознeслсz є 3си 2 на дрeвэ, и 3 живyщыz человёки совозн0сиши: под 8 землeю же бhвъ, 
лежaщыz под8 нeю воскрешaеши. 
[lи] Постaви рабY твоемY сл0во твоE въ стрaхъ тв0й. 
Ћкоже лeвъ сп 7се ўснyвъ пл0тію, ћкw нёкій скЂменъ мeртвъ востаeши, tложи 1въ 
стaрость плотскyю. 
[lf] Tими2 поношeніе моE, є4же непщевaхъ, ћкw судьбы 6 тво‰ блaги. 
Въ рeбра прободeнъ бhлъ є 3си 2 , ребро 2 взeмый ґдaмле, t негHже є 4vу создaлъ є 3си 2 , и 3 
и 3сточи1лъ є3си2 т0ки чисти1тєльныz. 
[м 7] СE возжелaхъ зaпwвэди тво‰, въ прaвдэ твоeй живи 1 мz. 
Тaйнw ќбw дрeвле жрeтсz ѓгнецъ: тh же ћвэ жрeнъ бhвъ неѕл0биве, всю 2 твaрь 
њчи1стилъ є3си2 сп 7се. 
[м 7а] И# да пріи 1детъ на мS млcть твоS гDи, сп7сeніе твоE по словеси 2 твоемY. 
Кто 2 и 3зречeтъ w4бразъ стрaшный вои 1стинну н0вый; владhчествуzй бо твaрію, днeсь 
стrть пріeмлетъ, и 3 ўмирaетъ нaсъ рaди. 
[м 7в] И# tвэщaю поношaющымъ ми 2 сл0во, ћкw ўповaхъ на словесA тво‰. 
ЖивотA сокр0вище, кaкw зри 1тсz мeртвый; ўжасaющесz ѓгGли взывaху: кaкw же во 
гр0бэ заключaетсz бGъ; 
[м 7г] И # не tими 2 t ќстъ мои 1хъ словесE и 4стинна до ѕэлA, ћкw на судьбы 6 тво‰ 
ўповaхъ. 
Копіeмъ прободeннагw сп 7се и 3з 8 ребрA твоегw2, жив0тъ живот0мъ и 3з 8 животA спaсшагw 
мS и 3скaпаеши, и 3 живи 1ши мS съ ни 1мъ. 
[м 7д] И# сохраню2 зак0нъ тв0й вhну въ вёкъ, и 3 въ вёкъ вёка. 
Распростeртъ на дрeвэ, собрaлъ є 3си 2 человёки: въ рeбра же прободeнъ, живот0чное всBмъ 
њставлeніе и 3сточaеши ї}се. 
[м 7є] И# хождaхъ въ широтЁ, ћкw зaпwвэди тво‰ взыскaхъ. 
Бlгоwбрaзный сп 7се њбразyетъ стрaшнw, и 3 погребaетъ тS ћкw мeртва бlгоwбрaзнw, и 3 
ўжасaетсz твоегw2 w4браза стрaшнагw. 
[м 7ѕ] И# глаг0лахъ њ свидёніихъ твои 1хъ пред 8 цари2, и 3 не стыдsхсz. 
Под 8 землeю хотёніемъ низшeдъ ћкw мeртвъ, возв0диши t земли 2 къ нб cнымъ, tтyду 
пaдшыz ї}се. 
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48.  Тешићу се заповестима твојим, које љубим. 
Иако мртав по спољашњем изгледу, али жив као Бог, о Исусе, Ти узводиш отпале из 
земље ка небу. 
49.  Руке своје пружам к заповестима твојим, које љубим. 
Иако си био виђен мртав, но живећи као Бог, умртвљене људе оживео си, умртвивши 
мога умртвитеља. 
50.  Руке  своје  пружам  к  заповестима  твојим,  које  љубим,  и  размишљам  о 
наредбама твојим. 
О  радости  оне!  О  сладости многе!  којима  си,  Исусе,  испунио  оне  у  Аду,  засијавши 
светлост у дубинама мрачним. 
51.  Сети се речи своје к слуги својему, на коју си ми заповедио да се ослањам. 
Клањам се страдању, певам твој погреб, величам моћ твоју, Човекољупче, којима се 
ослободих од страсти   убитачних. 
52.  У невољи мојој теши ме што ме реч твоја оживљава. 
Мач  на  Тебе  обнажи  се,  Христе,  и  мач  моћнога  се  отупљује,  а  мач  Едемски  бива 
побеђен. 
53.  Охоли ми се ругају веома; али ја не одступам од закона твојега. 
Овца  Јагње  гледајући мртво, пробадана оштрицом ридаше, покренувши и стадо да 
вапије. 
54.  Памтим судове твоје од искона, Господе, и тешим се. 
Иако се у гроб сахрањујеш, иако у Ад силазиш, ипак си, Спасе, гробове испразнио, и 
Ад си обнажио, Христе. 
55.  Гнев ме обузима на безбожнике, који остављају закон твој. 
Својом вољом, Спасе, сишавши под земљу, оживио си умрле људе, и узвео их у славу 
Очеву. 
56.  Наредбе су твоје песма моја у путничком стану мојем. 
Један  од  Тројице,  нас  ради  у  телу  претрпе  срамну  смрт,  сунце  се  ужасава  а  дрхти 
земља. 
57.  Ноћу помињем име твоје, Господе, и чувам закон твој. 
Као  из  горког  извора,  потомци  Јудина  племена,  у  ров  положише,  хранитеља 
манодавца Исуса. 
58.  То је моје, да чувам заповести твоје. 
Судија на суду стаде, пред неправедним судијом, и осуђен би на смрт неправедну, на 
дрвету крсном. 
59.  Дeо мој ти си, Господе; наумио сам чувати речи твоје. 
Горди Израиљу, убиствени народе, шта ти би да Вараву ослободиш, а Спаса крсту да 
предаш? 
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[м 7з] И# поучaхсz въ зaповэдехъ твои 1хъ, ±же возлюби 1хъ ѕэлw2. 
Ѓще и 3 мeртвъ ви 1дэнъ бhлъ є 3си 2, но живhй ћкw бGъ, возв0диши t земли 2 къ нб cнымъ, 
tтyду пaдшыz ї}се. 
[м 7и] И# воздвиг0хъ рyцэ мои 2 къ зaповэдемъ твои 6мъ, ±же возлюби 1хъ. 
Ѓще и 3 мeртвъ ви 1дэнъ бhлъ є 3си 2, но жи 1въ ћкw бGъ, ўмерщвлє 1ныz человёки њживи 1лъ 
є3си2, моего 2 ўмертви 1въ ўмертви 1телz. 
[м 7и] И# глумлsхсz во њправдaніихъ твои1хъ. 
Q рaдости џныz! q мн0гіz слaдости! и 5хже во ѓдэ нап0лнилъ є 3си 2, во днaхъ мрaчныхъ 
свётъ возсіsвъ. 
[м 7f] Помzни 2 словесA тво‰ рабY твоемY, и 4хже ўповaніе дaлъ ми 2 є3си2. 
Покланsюсz стrти, воспэвaю погребeніе, величaю твою 2 держaву чlвэколю 1бче, и 4миже 
свободи1хсz страстeй тлетв0рныхъ. 
[н7] Т0 мz ўтёши во смирeніи моeмъ, ћкw сл0во твоE живи 1 мz. 
На тS мeчь њбнажи 1сz хrтE, и 3 мeчь крёпкагw ќбw притуплsетсz, и 3 мeчь же 
њбращaетсz є3дeмскій. 
[н7а] Г0рдіи законопреступовaху до ѕэлA, t зак0на же твоегw2 не ўклони1хсz. 
Ѓгница ѓгнца зрsщи въ заколeніи, џстріемъ прободaема рыдaше, сподви 1гши и 3 стaдо 
вопи 1ти. 
[н7в] Помzнyхъ судьбы6 тво‰ t вёка гDи, и 3 ўтёшихсz. 
Ѓще и 3 во гр0бэ погребaешисz, ѓще и 3 во ѓдъ и 4деши: но и 3 гр0бы и 3стощи 1лъ є 3си 2, и 3 ѓдъ 
њбнажи 1лъ є3си2 хrтE. 
[н7г] Печaль пріsтъ мS t грBшникъ, њставлsющихъ зак0нъ тв0й. 
В0лею снизшeлъ є 3си 2 сп 7се, под 8 зeмлю, ўмерщвлє 1ныz человёки њживи 1лъ є 3си 2, и 3 возвeлъ 
є3си2 во слaвэ џ§ей. 
[н7д] Пёта бsху мнЁ њправд†ніz тво‰ на мёстэ пришeльствіz моегw2. 
Тр bцы є 3ди 1нъ во пл0ти, нaсъ рaди пон0сную претерпЁ смeрть, ўжасaетсz же с0лнце, и 3 
трепeщетъ землS. 
[н7є] Помzнyхъ въ нощи 2 и 4мz твоE гDи, и 3 сохрани1хъ зак0нъ тв0й. 
Ћкw t и 3ст0чника г0рькагw, їyдова колёна и 3сч†діz въ р0вэ положи 1ша, питaтелz 
маннодaвца ї}са. 
[н7ѕ] Сeй бhсть мнЁ, ћкw њправдaній твои 1хъ взыскaхъ. 
СудіS ћкw суди 1мь пред 8 пілaтомъ судіeю, и 3 предстA, и 3 смeртію непрaведною њсуждeнъ 
бhсть, дрeвомъ крeстнымъ. 
[н7з] Чaсть моS є3си 2, гDи: рёхъ сохрани1ти зак0нъ тв0й. 
Г0рдый ї}лю, ўбjйственніи лю 1діе, что 2 пострадaвше, варaвву свободи 1сте, и 3 сп 7са предaсте 
кrтY; 
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60.  Молим ти се из свега срца, смилуј се на меne по речи твојој. 
Ти који си руком твојом саздао Адама од земље, и њега ради постао човек природом, 
и разапет био по вољи   својој. 
61.  Разматрам путeве своје, и обраћам ноге своје к откривењима твојим. 
Послушавши,  Речи,  Оца  Твога,  сишао  си  чак  до  Ада  страшнога,  и  васкрсао  си  род 
људски. 
62.  Хитaм, и не устежем се чувати заповести твоје. 
Авај  мени,  Светлости  света!  Авај  мени,  Светлости  моја!  Исусе  мој  свежељени, 
вапијаше Дјева ридајући горко. 
63.  Мреже безбожничке опколише ме, али закона твојега не заборављам. 
Завидљиви,  злочиначки и убиствени народе, барем да  се  застидисте плаштанице и 
самога убруса, Васкрслога Христа. 
64.  У поноћи устајем да те славим за праведне судове твоје. 
Ходи  убицо,  нечисти  учениче,  и  покажи  ми  начин  твоје  злоће,  којим  си  постао 
издајник Христа. 
65.  У заједници сам са свима који се тебе боје и који чувају заповести твоје. 
Као неки човекољубац, претвараш се безумни и слепи, свепагубни и немилосрдни, 
продавши Миро за новац. 
66.  Доброте је твоје, Господе, пуна сва земља; наредбама својим научи ме. 
Какву си цену имао, за небеско Миро? За Многоценога шта си као достојно примио? 
Безумље си нашао, најпроклетији Сатано. 
67.  Учинио си добро слуги својему, Господе, по речи својој. 
Ако  си  сиромахољубац,  и жалиш  за миром изливеним  за  очишћење душе,  како  за 
злато продајеш Светлозарнога? 
68.  Доброј мисли и знању научи ме, јер заповестима твојим верујем. 
О Божија Речи! О радости моја! Како да поднесем твој тридневни погреб? Сада ми се 
кида утроба материнска. 
69.  Пре страдања свога лутах, а сад чувам реч твоју. 
Ко  ће  ми  дати  воду,  и  изворе  суза?  Богоневестна  Дјева  вапијаше,  да  оплачем 
слаткога ми Исуса. 
70.  Ти си добар, и добро чиниш; научи ме наредбама својим. 
Авај мени, горе и увале, и множино људи, плачите и сви ридајте са мном, Матером 
Бога вашега. 
71.  Охоли плету на мене лаж, али се ја свим срцем држим заповести твојих. 
Када  ћу  видети,  Спасе,  Тебе  безвремену  светлост,  радост  и  сладост  срца  мојега? 
Дјева горко вапијаше. 
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[н7и] Помоли1хсz лицY твоемY всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ: поми1луй мS по словеси 2 твоемY. 
Рук0ю твоeю создaвый ґдaма t земли 2, тогw2 рaди є 3стеств0мъ бhлъ є 3си 2 человёкъ, и 3 
распsлсz є3си2 в0лею твоeю. 
[н7f] Помhслихъ пути 6 тво‰ и 3 возврати 1хъ н0зэ мои 2 во свидBніz тво‰. 
Послyшавъ сл0ве, nц 7A твоегw2, дaже до ѓда лю 1тагw сошeлъ є 3си 2, и 3 воскRси 1лъ є 3си 2 р0дъ 
человёческій. 
[…] Ўгот0вихсz и 3 не смути 1хсz сохрани1ти зaпwвэди тво‰. 
Ўвы 2 мнЁ свёте мjра! ўвы 2 мнЁ свёте м0й, ї}се м0й возжелённый! вопіsше дв 7а, 
рыдaющи г0рькw взывaше. 
[…а] Ќжz грBшникъ њбzзaшасz мнЁ, и 3 зак0на твоегw2 не забhхъ. 
Зави 1стливіи, ўбjйственніи и 3 г0рдіи лю 1діе, понE плащани 1цы и 3 сударS самагw2 да 
стыдsтсz, воскрeсшу хrтY. 
[…в] Полyнощи востaхъ и 3сповёдатисz тебЁ њ судьбaхъ прaвды твоеS. 
Пріиди 2 ќбw сквeрный ўбjйце ўченичE, и 3 нрaвъ ѕл0бы твоеS покажи 1 ми, и 4мже бhлъ 
є3си2 предaтель хrт0въ. 
[…г] Причaстникъ ѓзъ є4смь всBмъ боsщымсz тебє 2 и 3 хранsщымъ зaпwвэди тво‰. 
Ћкw человэколюби 1въ нёкто притворsешисz бyе, и 3 слёпе всегуби 1тельнэйшій, невёрный, 
мЂро продaвый на цэнЁ. 
[…д] Млcти твоеS, гDи, и 3сп0лнь землS: њправдaніємъ твои 6мъ научи 1 мz. 
Нб cнагw мЂра кyю и 3мёлъ є 3си 2 цёну многоцённагw; к0е пріsлъ є 3си 2 противодост0йное; 
неи 1стовство њбрёлъ є3си 2 проклsтэйшій сатано 2. 
[…є] Бlгость сотвори 1лъ є3си 2 съ раб0мъ твои 1мъ гDи, по словеси 2 твоемY. 
Ѓще нищелю 1бецъ є 3си 2, и 3 њ мЂрэ печaлуеши и 3стощaемомъ во њчищeніе души 2, кaкw на 
злaтэ продаeши свэтозaрна; 
[…ѕ] Бlгости и 3 наказaнію и 3 рaзуму научи 1 мz, ћкw зaповэдемъ твои 6мъ вёровахъ. 
Q б9ій сл0ве! q рaдосте моS! кaкw претерплю 2 триднeвное твоE погребeніе; нhнэ 
терзaюсz ўтр0бою м™рски. 
[…з] Прeжде дaже не смири1ти ми сz, ѓзъ прегрэши 1хъ, сегw2 рaди сл0во твоE сохрани1хъ. 
Кто 2 дaстъ ми 2 в0ду и 3 слeзъ и 3ст0чники, бGоневёстнаz дв 7а взывaше, да восплaчу 
слaдкаго ми 2 ї}са; 
[…и] Бlгъ є3си2 ты2 гDи, и 3 бlгостію твоeю научи 1 мz њправдaніємъ твои 6мъ. 
Q г0ры и 3 х0лми, и 3 человёкwвъ мн0жєства! восплaчитесz, и 3 вс‰ рыдaйте со мн0ю бGа 
вaшегw м™рію! 
[…f] Ўмн0жисz на мS непрaвда г0рдыхъ, ѓзъ же всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ и 3спытaю 
зaпwвэди тво‰. 
КогдA ви 1жду тS сп 7се, безлётнаго свёта, рaдость и 3 слaдость сeрдца моегw2; дв 7а г0рькw 
вопіsше. 
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72.  Задригло је срце њихово као сало, а ја се тешим законом твојим. 
Иако  си  Ти,  Спаситељу,  као  камен  одрезан,  примио  сечење,  ипак  си  реку  живу 
источио, као извор живота. 
73.  Добро ми је што страдам, да се научим наредбама твојим. 
Ми  који  се  напајамо  двоструком  реком,  изливеном  из  ребра  твога,  као  из  једног 
извора, бесмртни налазимо   живот. 
74.  Милији ми је закон уста твојих него тисуће злата и сребра. 
Вољом показао си се, Речи, у гробу мртав, но живиш, и људе као што си предрекао, 
подижеш Спасе мој, васкрсењем својим. 

 
 
 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
Певамо  Те,  Речи,  Тебе  Бога  свих,  са  Оцем  и  Светим  Твојим  Духом,  и  славимо  твој 
божански погреб. 

И сада и увек и у векове векова. Амин. 
Блаженом Те називамо, Богородице чиста, и поштујемо верно тридневно погребење, 
Сина Твога и Бога нашег. 

 
Понављамо први тропар: 

Животе Христе, у гроб си положен био, и анђелске војске се ужасаваху, славећи Твоје 
снисхођење. 
 

Мала јектенија 
Ђакон:   Опет и опет у миру Господу се помолимо.  
Народ:     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ::     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу Богородицу и Приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот свој Христу Богу предајмо. 
Народ::     Теби, Господе. 

 
Свештеник:  

Јер  се  благослови  Име  твоје,  и  прослави  се  Царство  Твоје,  Оца,  и  Сина,  и  Светога 
Духа, сада и увек и у векове векова. 
Народ:: Амин. 
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[o7] Ўсыри 1сz ћкw млеко 2 сeрдце и 4хъ, ѓзъ же зак0ну твоемY поучи1хсz. 
Ѓще и 3 ћкw кaмень сп 7се, краесэк0мый, ты 2 пріsлъ є 3си 2 сэчeніе, но и 3сточи 1лъ є 3си 2 живyю 
струю2, ћкw и 3ст0чникъ сhй жи 1зни. 
[o7а] Бlго мнЁ, ћкw смири1лъ мS є3си2, ћкw да научyсz њправдaніємъ твои 6мъ. 
Ћкw t и 3ст0чника є3ди 1нагw сугyбою рэк0ю рeбрwмъ твои 6мъ и 3зливaющымъ напаsющесz, 
безсмeртную пріwбрэтaемъ жи 1знь. 
[o7в] Бlгъ мнЁ зак0нъ ќстъ твои 1хъ, пaче тhсzщъ злaта и 3 сребрA. 
В0лею kви 1лсz є3си 2 сл0ве во гр0бэ мeртвъ, но живeши, и 3 человёки, ћкоже предрeклъ є3си 2, 
воскrніемъ твои 1мъ сп 7се м0й, воздвизaеши. 

 
Слaва:  

Воспэвaемъ сл0ве, тебE всёхъ бGа, со nц 7eмъ и 3 с™hмъ твои 1мъ д¦омъ, и 3 слaвимъ 
б9eственное твоE погребeніе. 

И# нhнэ, бGор0диченъ:  
Бlжи 1мъ тS бц dе ч cтаz, и 3 почитaемъ триднeвное погребeніе сн 7а твоегw2 и 3 бGа нaшегw 
вёрнw. 

И# пaки пeрвый припёвъ џба ли 6ка вкyпэ. 
Жи 1знь во гр0бэ положи 1лсz є 3си 2 хrтE, и 3 ѓгGльскаz вHинства ўжасaхусz, снизхождeніе 
слaвzще твоE. 

Тaже, є3ктеніA мaлаz. 
Діaконъ:  Пaки и 3 пaки ми 1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй, и 3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю благодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Престyю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с.hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ  
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 

Возглашeніе: 
Ћкw бlгослови 1сz твоE и 4мz, и 3 прослaвисz твоE цrтво, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 с™aгw д¦а, нhнэ 
и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь 
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Статија Друга 
5. глас 

 
Тропар: 

Достојно је величати Тебе Животодавца, Који си на Крсту руке раширио, и сатро моћ 
непријатеља. 
 
1.  Руке твоје створиле су ме и начиниле ме; уразуми ме, и научићу се  
  заповестима твојим. 
Достојно је величати Тебе Саздатеља свега, јер твојим страдањем имамо бестрашће, 
избавивши се од  трулежности. 
3.  Који се тебе боје, видеће ме, и радоваће се што се уздам у твоју реч. 
Ужасну  се  земља,  и  сунце  се  сакри,  Спасе,  када  си  Ти  незалазна  светлост,  Христе, 
зашао у гроб телесно. 
Знам да су судови твоји, Господе, праведни, и по правди ме караш. 
4.  Уснуо си, Христе, природно‐животним сном у гробу, и из тешког сна греховног, 
подигао си род људски, као Бог. 
Нека буде доброта твоја утеха моја, као што си рекао слуги својему. 
5.  Једина  од  жена,  без  болова  родих  Те,  Чедо,  а  сада  као  Родитељка 
  неподношљиве болове трпим због страдања   твога, говораше Чиста. 
Нека дође к мени милосрђе твоје, и оживим; јер је закон твој утеха моја. 
6.  Ужасаваху се, Спасе, Серафими, гледајући те горе неразлучна са Оцем, а доле 
  мртва опружена по земљи. 
Нек  се  постиде  охоли;  јер ме  без  кривице  оборише.  Ја  размишљам  о  заповестима 
твојим. 
7.  Раздире  се  храмовна  завеса  због  твога  распећа,  сакривају  светлост  небеска 
  светила, Речи, када се Ти, Сунце, сакри под земљу. 
Нек се обрате к мени који се тебе боје, и који знаду откривења твоја. 
8.  Ти  који  си  у  почетку  једним мигом  утврдио  куглу  земље,  бездахан  као  човек 
  зашао си под земљу, ужасни се небо од овог призора. 
Срце моје нека буде савршено у наредбама твојим да се не постидим. 
9.  Зашао си под земљу, Ти који си руком својом саздао човека, да поворке људи 
  од пада подигнеш, свесилном својом десницом. 
10.  Чезне душа моја за спасењем твојим, реч твоју чекам. 
Ходите да свештени плач отпевамо Христу умрлом, као некад жене Мироносице, да 
са њима и ми чујемо: Радуј се. 
11.  Чезну очи моје за речју твојом; говорим: кад ћеш ме утешити? 
Заиста  си  Ти,  Речи,  Миро  непотрошиво,  зато  Ти  и  миро  приношаху,  као  мртвацу 
живом, жене Мироносице. 
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И# покади1въ, начинaетъ вторyю статію2. 
СтатіS вторaz 

Начинaетъ лёвый ли 1къ бlгочи 1ннw тропaрь: 
Дост0йно є 4сть величaти тS жизнодaвца, на кrтЁ рyцэ простeршаго, и 3 сокрyшшаго 
держaву врaжію. 
[o7в] Рyцэ твои 2 сотвори 1стэ мS, и 3 создaстэ мS: вразуми 1 мz, и 3 научyсz зaповэдемъ 
 твои 6мъ. 
Дост0йно є 4сть величaти тS всёхъ зижди 1телz: твои 1ми бо страдaньми и 4мамы 
безстрaстіе, и 3збaвльшесz тлёніz. 
[o7д] Боsщіисz тебE ќзрzтъ мS и 3 возвеселsтсz, ћкw на словесA тво‰ ўповaхъ. 
Ўжасeсz землS, и 3 с0лнце сп 7се скрhсz, тебЁ невечeрнему свёту хrтE, зашeдшу во гр0бэ 
пл0тски. 
[o7є] Разумёхъ гDи, ћкw прaвда судьбы 6 тво‰, и 3 вои1стинну смири1лъ мS є3си2. 
Ўснyлъ є 3си 2 хrтE, є 3стественножив0тнымъ сн0мъ во гр0бэ, и 3 t тsжкагw снA 
грэх0внагw воздви 1глъ є3си 2 р0дъ человёческій. 
[o7ѕ] Бyди же млcть твоS, да ўтёшитъ мS, по словеси 2 твоемY рабY твоемY. 
Е #ди 1на жeнъ, кромЁ болёзней роди 1хъ тS чaдо, болBзни же нhнэ терплю 2 стrтію твоeю 
нестерпи6мыz, глаг0лаше ч cтаz. 
[o7з] Да пріи 1дутъ мнЁ щедрHты тво‰, и 3 жи 1въ бyду, ћкw зак0нъ тв0й поучeніе моE 
 є4сть. 
Горё тz сп 7се, неразлyчнw со nц 7 eмъ сyща, д0лэ же мeртва простeрта на земли 2 , 
ўжасaютсz зрsще серафjми. 
[o7и] Да постыдsтсz г0рдіи, ћкw непрaведнw беззак0нноваша на мS, ѓзъ же 
 поглумлю1сz въ зaповэдехъ твои 1хъ. 
Раздирaетсz цRк0внаz завёса твои 1мъ распsтіемъ, покрывaютъ свэти 6ла сл0ве свётъ, 
тебЁ скрhвшусz сlнцу под 8 зeмлю. 
[o7f] Да њбратsтъ мS боsщіисz тебE, и 3 вёдzщіи свидBніz тво‰.  
Земли 2 и 3значaла є 3ди 1нэмъ мaніемъ водрузи 1вый крyгъ, бездыхaненъ ћкw человёкъ зaйде 
под8 зeмлю: ўжасни 1сz видёніемъ нб7о. 
[п 7] Бyди сeрдце моE непор0чно во њправдaніихъ твои 1хъ, ћкw да не постыжyсz. 
Зашeлъ є 3си 2 под 8 зeмлю, рук0ю твоeю создaвый человёка, да воздви 1гнеши t падeніz 
соб0ры человёчєскіz всеси 1льною держaвою. 
[п 7а] И#счезaетъ во сп 7сeніе твоE душA моS, на словесA тво‰ ўповaхъ. 
Плaчь свzщeнный пріиди 1те воспои 1мъ хrтY ўмeршему, ћкw дрeвле жєны 2 мmронHсицы, 
да и 3 рaдуйсz ўслhшимъ съ ни 1ми. 
[п 7в] И#счез0ша џчи мои 2 въ сл0во твоE, глаг0люще: когдA ўтёшиши мS; 
МЂро вои 1стинну є 3си 2 ты 2 сл0ве неистощи 1мое: тёмже ти 2 и 3 мЂра приношaху, ћкw 
мeртву жив0му, жєны 2 мmронHсицы. 
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12.  Постадох као мијех у диму, али твојих наредаба не заборавих. 
Погребен  разараш  царства  адова,  Христе,  а  смрт  смрћу  усмрћујеш,  и  од  трулежи 
ослобађаш земнорођене. 
13.  Колико ће бити дана слуге твојега? Кад ћеш судити онима који ме гоне? 
Премудрост Божија која излива струје живота, залазећи у гроб оживљава, оне који су 
у незалазним местима Ада. 
14.  Охоли ископаше ми јаму насупрот закону твојему. 
Да обновим разрушену људску природу хтедох, рањен сам смрћу телесно, Мати моја 
не кидај се ридањем. 
15.  Све су заповести твоје истина; без кривице ме гоне, помози ми. 
Зашао си под земљу Светлоношче правде, и мртве си као из сна подигао, одагнавши 
сваку таму која је у Аду. 
16.  Умало ме не убише на земљи, али ја не остављам заповести твојих. 
Семе  двоструко  природо‐животно,  данас  се  са  сузама  сеје  у  недра  земље,  но 
изникавши, свет ће обрадовати. 
17.  По милости својој оживи ме, и чуваћу откривења уста твојих. 
Уплаши се Адам када Бог хођаше по Рају, а радује се када  је у Ад сишао, он који  је 
некад пао, а сада подигнут. 
18.  До века је, Господе, реч твоја утврђена на небесима. 
Жртве сузне приноси Ти Мати Твоја, Христе, телом положеном у гробу, но васкрсни 
као што си предсказао,  вапијући. 
19.  Од колена до колена истина твоја; ти си поставио земљу, и стоји. 
У гробу новом сакривајући Те Јосиф побожно, песме погребне богодоличне пева Ти, 
помешане са ридањем, Спасе. 
20.  По твојој наредби све стоји сад; јер све служи теби. 
На  Крсту  Тебе  клинцима  прикована,  гледајући  Мати  Твоја,  Речи,  клинцима  горке 
жалости и стрелама, пробада душу. 
21.  Да није закон твој био утеха моја, погинуо бих у невољи својој. 
Тебе  сладост  свега  гледајући  Мати,  где  Те  поје  горким  пићем,  сузама  лице  умива 
горко. 
22.  Заповести твојих нећу заборавити до века, јер ме њима оживљаваш. 
Рањавам  се љуто  и  утроба ми  се  кида,  Речи,  гледајући  твоје  неправедно  заклање, 
говораше Пречиста с плачем. 
23.  Ја сам твој, помози ми, јер тражим заповести твоје. 
Како да затворим око слатко и уста твоја, Речи? Како да Те мртводолично погребем? 
Ужасавајући се вапијаше Јосиф. 
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[п 7г] ЗанE бhхъ ћкw мёхъ на слaнэ, њправдaній твои 1хъ не забhхъ. 
Ѓдwва ќбw погребeнъ ц†рствіz хrтE сокрушaеши, смeртію же смeрть ўмерщвлsеши, и 3 
тлёніz свобождaеши земнорHдныz. 
[п 7д] Коли1кw є4сть днeй рабA твоегw2; когдA сотвори 1ши ми 2 t гонsщихъ мS сyдъ; 
Т0ки жи 1зни проливaющаz б9іz премyдрость, во гр0бъ заходsщи, животвори 1тъ сyщыz 
въ незаходи1мыхъ ѓдовыхъ мёстэхъ. 
[п 7є] Повёдаша мнЁ законопрест{пницы глумлє1ніz, но не ћкw зак0нъ тв0й гDи. 
Да человёческое њбновлю 2 сокрушeнное є 3стество 2, ўsзвленъ є 4смь смeртію хотS пл0тію: 
м™и моS, не терзaйсz рыдaньми. 
[п 7ѕ] Вс‰ зaпwвэди тво‰ и 4стина, непрaведнw погнaша мS, помози1 ми. 
Зашeлъ є 3си 2 под 8 зeмлю свэтон0сецъ прaвды, и 3 мє 1ртвыz ћкоже t снA воздви 1глъ є 3си 2, 
tгнaвъ всsкую тьмY сyщую во ѓдэ. 
[п 7з] Вмaлэ не скончaша менE на земли2: ѓзъ же не њстaвихъ зaповэдей твои 1хъ. 
Зeрно двоерaсленное є 3стественожи 1зненное, въ бокA земн†z сёетсz со слезaми днeсь: но 
прозsбше, мjръ радостносотвори 1тъ. 
[п 7и] По млcти твоeй живи 1 мz, и 3 сохраню2 свидBніz ќстъ твои 1хъ. 
Ўбоsсz ґдaмъ, бGу ходsщу въ раи 2 : рaдуетсz же, ко ѓду сошeдшу, падhй прeжде, и 3 
нhнэ воздвизaемь. 
[п 7f] Во вёкъ гDи, сл0во твоE пребывaетъ на нб7си2. 
Жрeтъ тебЁ жє 1ртвы слє 1зныz р0ждшаz тS хrтE, пл0тію положeну во гр0бэ, вопію 1щи: 
востaни чaдо, ћкоже предрeклъ є3си 2. 
[§] Въ р0дъ и 3 р0дъ и4стина твоS, њсновaлъ є3си2 зeмлю, и 3 пребывaетъ. 
Во гр0бэ їHсифъ бlгоговёйнw тS н0вэмъ сокрывaz пBсни и 3схHдныz бGолBпныz поeтъ 
тебЁ, смэшє1ныz рыдaньми сп 7се. 
[§а] Ўчинeніемъ твои 1мъ пребывaетъ дeнь, ћкw всsчєскаz рабHтна тебЁ. 
Гвоздьми 1 тz кrтY пригвождeна, м™и твоS сл0ве зрsщи, гвоздьми 2 печaли г0рькіz 
пронзaетъ, и 3 стрэлaми дyшу. 
[§в]  Ћкw ѓще бы не зак0нъ тв0й поучeніе моE бhлъ, тогдA ќбw поги 1блъ бhхъ во 
 смирeніи моeмъ. 
ТS всёхъ наслаждeніе м™и зрsщи, питіeмъ напаsема г0рькимъ, слезaми лицE њмакaетъ 
г0рцэ. 
[§г] Во вёкъ не забyду њправдaній твои 1хъ, ћкw въ ни 1хъ њживи 1лъ мS є3си2. 
Ўzзвлsюсz лю 1тэ, и 3 растерзaюсz ўтр0бою сл0ве, зрsщи непрaведное твоE заколeніе, 
глаг0лаше преч cтаz съ плaчемъ. 
[§д] Тв0й є4смь ѓзъ, сп 7си1 мz, ћкw њправдaній твои 1хъ взыскaхъ. 
Џко слaдкое, и 3 ўстнЁ твои 2 кaкw заключY сл0ве; кaкw же тS мертволёпнw погребY; 
ўжасaюсz, вопіsше їHсифъ. 
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24.  Безбожници гледају да ме убију; а ја размишљам о твојим откривењима. 
Јосиф и Никодим, надгробне песме сада певају  умрлом Христу,  а  са њима певају и 
Серафими. 
25.  Свему савршеноме видех крај; али је заповест твоја веома широка. 
Залазиш  под  земљу,  Спасе,  сунце  правде,  зато  се  Луна  која  те  је  родила  жалошћу 
помрачава, лишавана гледања Тебе. 
26.  Како љубим закон твој! Вас дан мислим о њему. 
Ужасну се Ад, Спасе,  гледајући Тебе животодавца, који плениш богатство његово, и 
подижеш мртве од века. 
27.  Заповест твоја чини ме мудријим од непријатеља мојих; јер је са мном у век. 
Сунце јасно сија после ноћи, Речи, а и Ти засијао си јасно по смрти, васкрснувши као 
из ложнице. 
28.  Разумнији  постах  од  свих  учитеља  својих;  јер  размишљам  о  твојим 
откривењима. 
Земља  примивши  у  недра  Тебе  Створитељу,  страхом  обузета  тресе  се,  Спасе, 
пробудивши мртве потресом. 
29.  Мудрији сам од стараца; јер заповести твоје чувам. 
Никодим и благолики  Јосиф, Христе, помазујући Те мирисима сада новим начином, 
ужасни се, вапијаху, сва земљо. 
30.  Од свакога злога пута заустављам ноге своје, да бих чувао реч твоју. 
Зашао  си  Светлотворче,  и  с  Тобом  зађе  светлост  сунца;  а  твар  је  страхом  обузета, 
проповедајући Тебе Творца свих. 
31.  Од наредаба твојих не одступам; јер си ме ти научио. 
Камен  углачани,  крајеугаони  покрива  Камен;  а  човек  смртан  као  смртног  Бога 
покрива сада у гроб; ужасни се земљо! 
32.  Како су слатке језику моме речи твоје, слађе од меда устима мојим. 
Види  Ученика  кога  си  љубио,  и  Матер  Твоју,  Чедо,  и  дај  глас  најслађи,  викаше 
плачући Пречиста. 
33.  Од заповести твојих постадох разуман; тога ради мрзим на сваки пут лажни. 
Ти Речи, као давалац живота, на Крсту прострт Јудејце ниси умртвио, него си васкрсао 
и њихове мртве. 
34.  Реч је твоја жижак нози мојој, и видело стази мојој. 
Најпре,  Речи,  када  си  страдао,  ниси  имао  лепоте  нити  изгледа,  али  васкрсавши 
засијао си, украсивши људе божанским зрацима. 
35.  Заклех се да ћу чувати наредбе правде твоје, и извршићу. 
Зашао  си  телом  у  земљу  незалазни  Светлоношче,  и  сунце  не  могавши  гледати 
помрча, још док беше подне. 
 
 
 
 
 
 
 

ВЕЧЕ ВЕЛИКОГ ПЕТКА– Јутрење Велике Суботе са Статијама 



39 

[§є] МенE ждaша грBшницы погуби1ти мS, свидBніz тво‰ разумёхъ. 
ПBсни їHсифъ и 3 нікоди1мъ надгрHбныz пою1тъ хrтY ўмeршему нhнэ, пою1тъ же съ ни 1ми 
и 3 серафjми. 
[§ѕ] Всsкіz кончи 1ны ви 1дэхъ конeцъ, широкA зaповэдь твоS ѕэлw2. 
Зах0диши под 8  зeмлю сп 7се, сlнце прaвды : тёмже р0ждшаz тS лунA печaльми 
њскудэвaетъ, ви 1да твоегw2 лишaема. 
[§з] К0ль возлюби1хъ зак0нъ тв0й гDи, вeсь дeнь поучeніе моE є4сть. 
Ўжасeсz ѓдъ сп 7се, зрs тz жизнодaвца, богaтство џнагw ўпражднsюща, и 3 ±же t 
вёка мє1ртвыz возставлsюща. 
[§и] Пaче вр†гъ мои 1хъ ўмудри 1лъ мS є3си2 зaповэдію твоeю, ћкw въ вёкъ моS є4сть. 
С0лнце свётъ возсіzвaетъ по н0щи сл0ве: и 3 тh же воскRсъ, просіzвaеши по смeрти 
ћснw, ћкw t черт0га. 
[§f] Пaче всёхъ ўчaщихъ мS разумёхъ, ћкw свидBніz тво‰ поучeніе моE є4сть. 
Землs тz создaтелю, въ нёдра пріeмши, трeпетомъ содержи 1ма сп 7се трzсeтсz, ўспи 1вши 
мє1ртвыz трzсeніемъ. 
[R] Пaче стaрєцъ разумёхъ, ћкw зaпwвэди тво‰ взыскaхъ. 
МЂры тS хrтE, нікоди 1мъ и 3 бlгоwбрaзный, нhнэ новолёпнw помазyюще, ўжасни 1сz, 
вопіsху, всS землS. 
[Rа] T всsкагw пути 2 лукaва возбрани 1хъ ногaмъ мои 6мъ, ћкw да сохраню2 словесA тво‰. 
Зашeлъ є 3си 2 свэтотв0рче, и 3 съ тоб0ю зaйде свётъ с0лнца : трeпетомъ же твaрь 
содержи1тсz, всёхъ тS проповёдающи творцA. 
[Rв] T судeбъ твои 1хъ не ўклони1хсz, ћкw ты 2 законоположи1лъ ми 2 є3си 2. 
Кaмень ўглаждeнный, краеуг0льный покрывaетъ кaмень: человёкъ же смeртный ћкw 
смeртна, бGа покрывaетъ нhнэ во гр0бэ: ўжасни 1сz землE. 
[Rг] К0ль сладкA гортaни моемY словесA тво‰, пaче мeда ўстHмъ мои 6мъ. 
Ви 1ждь ў§нкA, є 3г0же люби 1лъ є 3си 2, и 3 твою 2 м™рь чaдо, и 3 вэщaніе дaждь сладчaйшее, 
взывaше плaчущи ч cтаz. 
[Rд] T зaповэдей твои 1хъ разумёхъ, сегw2 рaди возненави 1дэхъ всsкъ пyть непрaвды. 
Ты 2 сл0ве, ћкw сhй животA дaтель, їудewвъ, на кrтЁ прострhйсz, не ўмертви 1лъ є 3си 2, 
но воскреси1лъ є3си 2 и3 си 1хъ мє1ртвыz. 
[Rє] Свэти 1льникъ ногaма мои 1ма зак0нъ тв0й, и 3 свётъ стезsмъ мои 6мъ. 
Добр0ты сл0ве прeжде не и 3мёлъ є 3си 2 , нижE ви 1да, є 3гдA страдaлъ є 3си 2 , но воскRсъ 
провозсіsлъ є3си2, ўдобри1въ человёки б9eственными зарsми. 
[Rѕ] Клsхсz, и 3 постaвихъ сохрани1ти судьбы 6 прaвды твоеS. 
Зашeлъ є3си2 пл0тію въ зeмлю невечeрній свэтон0сецъ, и 3 не терпS зрёти с0лнце помeрче, 
полyдни є3щE сyщу. 
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36.  Поништен сам веома, Господе, оживи ме по речи својој. 
Сунце, уједно и месец помрчавши, Спасе, показаше се као благоразумне слуге, које 
се облаче у црну одећу. 
37.  Нека ти буде угодна, Господе, добровољна жртва уста мојих, и судовима својим 
  научи ме. 
Сотник  Те  познаде  као  Бога,  иако  си  био  умртвљен;  Како  да  Те  се  коснем  рукама, 
Боже мој? Ужасавам се, вапијаше Јосиф. 
38.  Душа  је  моја  у  руци  мојој  непрестано  у  невољи;  али  закона  твога  не 
  заборављам. 
Заспа Адам, али смрт ребром изводи; а Ти сада уснуо си, Речи Божија, и из ребара 
твојих истачеш свету живот. 
39.  Безбожници су ми метнули замку; али од заповести твојих не застраних. 
Уснуо  си  мало,  и  оживио  си  помрле,  а  васкрсавши,  Добри,  васкрсао  си  уснуле  од 
века. 
40.  Присвојих откривења твоја за на век; јер су радост срцу моме. 
Узет  си  са  земље,  но  источио  си  вино  спасења,  животочна  Лозо.  Прослављам 
страдање твоје и Крст. 
41.  Приволео сам срце своје да твори наредбе твоје на век, до краја. 
Како Старешине Умних сила поднеше, дрскост распињача, гледајући Те, Спасе, нага, 
окрвављена, осуђена. 
42.  Који преступају закон, ја на њих мрзим, а закон твој љубим. 
Обручени  и  најнеправеднији  роде  Јеврејски,  знао  си  за  поновно  подизање  храма; 
зашто си осудио Христа? 
43.  Ти си заклон мој и штит мој; реч твоју чекам. 
У одећу поруге облачиш Украситеља свега, Који небо утврди, и земљу украси дивно. 
44.  Идите од мене безаконици! И чуваћу заповести Бога свога. 
Као пеликан птица рањен у ребра твоја, Речи, оживео си твоју умрлу децу, искапавши 
им животне изворе. 
45.  Укрепи ме по речи својој и бићу жив, и немој ме осрамотити у надању мом. 
Сунце некада заустави Исус секући туђинце, а Ти си себе сакрио, рушећи началника 
таме. 
46.  Утврди ме, и спашћу се, и размишљаћу о наредбама твојим без престанка. 
Од Отачких недара остао си неодвојив, Милосрдни, и изволео си да постанеш човек, 
и у Ад сишао си, Христе. 
47.  Обараш све који одступају од наредаба твојих; јер су помисли њихове лаж. 
Узет  је и распет Онај који  је на водама земљу утврдио, и као бездахан сада се у њу 
полаже, а она не подносећи то потреса се страшно. 
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[Rз] Смири1хсz до ѕэлA гDи, живи 1 мz по словеси 2 твоемY. 
С0лнце вкyпэ и 3 лунA помeркше сп 7се, рабHмъ бlгораз{мнымъ њбразовaхусz, и 5же въ 
чє1рныz nдє1жды њблачaтсz. 
[Rи] ВHльнаz ќстъ мои 1хъ бlговоли 1 же гDи, и3 судьбaмъ твои 6мъ научи 1 мz. 
Ви 1дэ тS бGа с0тникъ, ѓще и 3 ўмертви 1лсz є 3си 2: кaкw тS ќбw б9е м0й, њсzжY рукaма; 
ўжасaюсz, вопіsше їHсифъ. 
[Rf] ДушA моS въ рукY твоє1ю вhну, и 3 зак0на твоегw2 не забhхъ. 
ЎснY ґдaмъ, но смeрть и 3з 8 рeбръ и 3зв0дитъ: тh же нhнэ ўснyлъ є 3си 2 сл0ве б9ій, 
и 3сточaеши t рeбръ твои 1хъ мjрови жи 1знь. 
[Ri] Положи1ша грBшницы сёть мнЁ, и 3 t зaповэдей твои 1хъ не заблуди1хъ. 
Ўснyлъ є3си2 мaлw, и 3 њживи 1лъ є3си 2 ўмeршыz, и 3 воскRсъ, воскRси1лъ є3си2 спsщыz t вёка 
бlже. 
[р№i] Наслёдовахъ свидBніz тво‰ во вёкъ, ћкw рaдованіе сeрдца моегw2 сyть. 
Взsтъ є 3си 2 t земли 2, но и 3сточи 1лъ є 3си 2 сп 7сeніz віно 2, живот0чнаz лозо 2 : прославлsю 
стrть и 3 кrтъ. 
[рв7i] Приклони1хъ сeрдце моE, сотвори 1ти њправд†ніz тво‰ въ вёкъ за воздаsніе. 
Кaкw ќмнаz чинонач†ліz тS сп 7се пою 1тъ, нaга, њкровавлeна, њсуждeна, терпsще 
дeрзость распинaтелей; 
[рGi] Законопрест{пныz возненави 1дэхъ, зак0нъ же тв0й возлюби 1хъ. 
Њбручeнный, строп0тнэйшій р0де є 3врeйскій, вёдалъ є 3си 2 воздвижeніе хрaма, почто 2 
њсуди1лъ є3си2 хrтA; 
[рд 7i] Пом0щникъ м0й, и 3 застyпникъ м0й є3си2 ты2, на словесA тво‰ ўповaхъ. 
Во nдeжду поругaніz ўкраси 1телz всёхъ њблекaеши, и 4же нб 7о ўтверди 2, и 3 зeмлю ўкраси 2 
чyднw. 
[рє7i] Ўклони 1тесz t менE лукaвнующіи, и 3 и 3спытaю зaпwвэди бGа моегw2. 
Ћкоже неsсыть ўsзвленъ въ рeбра тво‰ сл0ве, џтроки тво‰ ўмeршыz њживи 1лъ є 3си2, 
и 3скaпавъ живHтныz и 5мъ т0ки. 
[рѕ7i] Заступи 1 мz по словеси 2 твоемY: и 3 жи 1въ бyду, и 3 не посрами 2 менE t чazніz моегw2. 
С0лнце прeжде ўстaви їисyсъ, и 3ноплемeнники сэкjй: тh же скрhлсz є 3си 2 низлагaz тьмы 2 
начaльника. 
[рз 7i] Помози1 ми, и3 сп 7сyсz, и3 поучyсz во њправдaніихъ твои 1хъ вhну. 
Нёдръ n§ескихъ неисх0денъ пребhвъ щeдре, и 3 человёкъ бhти бlговоли 1лъ є 3си 2, и 3 во ѓдъ 
снизшeлъ є3си2 хrтE. 
[р}i] Ўничижи 1лъ є 3си 2  вс‰ tступaющіz t њправдaній твои 1хъ, ћкw непрaведно 
 помышлeніе и 4хъ. 
Взsтсz распнhйсz, и 4же на водaхъ зeмлю повёшей, и 3 ћкw бездыхaненъ въ нeй нhнэ 
возлегaетъ: ћже не терпsщи трzсaшесz лю1тэ. 
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48,  Као  гар бацаш све безбожнике на  земљи;  тога  ради омиљеше ми откривења 
  твоја. 
Авај мени, Сине, ридаше Неискусомужна говорећи: јер оног Кога се надах да видим 
као Цара, сада гледам   осуђена на Крсту! 
49.  Дрхће од страха твога тело моје, и судова твојих бојим се. 
Ово ми Гаврил објави, када слети: Царство вечно ће бити, рече, Сина мога Исуса. 
Чиним суд и правду, не дај ме онима који ме гоне. 
50.  Јао,  изврши  се  пророштво  Симеоново,  јер  мач  твој  прободе,  срце  моје, 
Емануиле. 
51.  Одбрани слугу свога на добро његово, да ми не чине силе охоли. 
Да сте се, о Јудејци, постидели бар оних мртвих, које васкрсе Животодавац, Којега ви 
из зависти убисте. 
52.  Очи моје чезну за спасењем твојим и за речју правде твоје. 
Видевши  Тебе  Христе  мој,  невидљиву  светлост,  како  се  бездахан  у  гроб  сакриваш, 
ужасну се сунце и помрачи   светлост. 
53.  Учини слуги своме по милости својој, и наредбама својим научи ме. 
Плакаше горко свенепорочна Мати Твоја, Речи, када у гробу виде Тебе, неизрецивог 
и беспочетног Бога. 
54.  Ја сам слуга твој; уразуми ме, и познаћу откривења твоја. 
Нетљена  Мати  Твоја,  Христе,  гледајући  мртвога  Тебе,  горко  Ти  говораше:  не  буди 
дуго, Животе, међу мртвима. 
55.  Ја сам слуга твој; уразуми ме, и познаћу откривења твоја. 
Ад  страшни  уздрхта,  када  виде  Тебе  бесмртно  Сунце  славе,  и  хитро  отпушташе 
сужње. 
56.  Тога ради љубим заповести твоје већма него злато и драго камење. 
Велики и страшни призор сада се посматра! јер Узрочник живота смрт прима, хтевши 
да оживи све. 
57.  Тога ради заповести твоје држим да су верне, на сваки пут лажни мрзим. 
Пробадан си у ребра, и прикиван рукама, Владико, Ти исцељујући рану из ребара, и 
неуздржање руку   Прародитеља. 
58.  Дивна су откривења твоја; за то их чува душа моја. 
Раније Рахиљина Сина оплакиваху сви укућани, а сада за Сином Дјевиним рида, збор 
Ученика заједно с Мајком. 
59.  Речи твоје кад се јаве, просветљују и уразумљују просте. 
Шамаре рукама даваху по образу Христу, Који  је руком саздао човека, и размрскао 
чељусти звери. 
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[рf7i] Преступaющыz непщевaхъ вс‰ грBшныz земли 2 : сегw2 рaди возлюби 1хъ свидBніz 
 тво‰. 
Ўвы 2 мнЁ, q сн 7е, неискусомyжнаz рыдaше глаг0лющи: є 3г0же бо ћкw цRS надёzхсz, 
њсуждeна зрю2 нhнэ на кrтЁ. 
[Rк] Пригвозди2 стрaху твоемY плHти мо‰, t судeбъ бо твои 1хъ ўбоsхсz. 
Сі‰ гавріи1лъ мнЁ возвэсти 2, є3гдA слетЁ, и 4же цrтво вёчное речE, сн7а моегw2 ї}са. 
[рк7а] Сотвори 1хъ сyдъ и 3 прaвду, не предaждь менE њби1дzщымъ мS. 
Ўвы 2, сmмеHново соверши 1сz прbр0чество: тв0й бо мeчь пр0йде сeрдце моE, є3мманyиле. 
[рк7в] Воспріими2 рабA твоего 2 во бlго, да не њклеветaютъ менE г0рдіи. 
ПонE сyщихъ t мeртвыхъ постыди 1тесz, q їудeє! и 5хже животодaвецъ возстaви, є 3г0же 
вы 2 ўби 1сте зави 1стнw. 
[рк7г] Џчи мои 2 и3счез0стэ во сп 7сeніе твоE, и 3 въ сл0во прaвды твоеS. 
Ўжасeсz ви 1дэвшее, неви 1димый свёте, тебE хrтE м0й во гр0бэ сокрывaема,бездыхaнна 
же, и 3 помрачи2 с0лнце свётъ. 
[рк7д] Сотвори 2 съ раб0мъ твои 1мъ по млcти твоeй, и 3 њправдaніємъ твои 6мъ научи 1 мz. 
Плaкаше г0рькw пренепор0чнаz м™и твоS сл0ве, є 3гдA во гр0бэ ви 1дэ тебE неизречeннаго 
и 3 безначaльнаго бGа. 
[рк7є] Рaбъ тв0й є4смь ѓзъ, вразуми 1 мz, и 3 ўвёмъ свидBніz тво‰. 
Мeртвость твою 2 нетлённаz хrтE, м™и твоS зрsщи, г0рькw къ тебЁ вэщaше: не 
косни 2 животE въ мeртвыхъ. 
[рк7ѕ] Врeмz сотвори 1ти гDви, разори 1ша зак0нъ тв0й. 
Ѓдъ лю 1тый потрепетA, є 3гдa тz ви 1дэ сlнце слaвы безсмeртне, и 3 и 3здавaше ю 4зники 
тщaтельнw. 
[рк7з] Сегw2 рaди возлюби 1хъ зaпwвэди тво‰ пaче злaта и 3 топaзіz. 
Вeліе и 3 ўжaсное видёніе нhнэ зри 1тсz: животA сhй вин0вный, смeрть под 8sтъ, 
њживи 1ти хотS всёхъ. 
[рк 7и] Сегw2 рaди ко всBмъ зaповэдемъ твои 6мъ направлsхсz, всsкъ пyть непрaвды 
 возненави 1дэхъ. 
Прободaешисz въ рeбра, и 3 пригвождaешисz вLко рукaми, ћзву t ребрA ты 2 и 3сцэлsz, и 3 
невоздержaніе рyкъ прaoтєцъ. 
[рк7f] Ди 6вна свидBніz тво‰, сегw2 рaди и 3спытA | душA моS. 
Прeжде рахи1лина сhна плaкаше всsкъ и 4же въ домY, и 3 сн7а дв7ыz рыдaху ўчєни1къ ли1къ съ 
м™рію. 
[Rл] Kвлeніе словeсъ твои 1хъ просвэщaетъ, и 3 вразумлsетъ младeнцы. 
Ўдарeніе рyкъ дaша хrт0вой лани 1тэ, рук0ю человёка создaвшагw, и 3 чє 1люсти ѕвёрz 
сокруши1вшагw. 
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60.  Отварам уста своја да одахнем, јер сам жедан заповести твојих. 
Сви верни сада песмама празнујемо, Христе, твоје распеће и погребење, избавивши 
се од смрти погребом   твојим. 

 
 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
Беспочетни Боже, Савечни Сине и Душе,  као Добар укрепи скиптар народа нашега, 
против непријатеља. 

 
И сада и увек и у векове векова. Амин. 

Родивши живот, свенепорочна Пречиста Дјево, заустави црквене саблазни, и подари 
мир као Добра. 

 
Понављамо први тропар: 

Достојно је величати Тебе Животодавца, Који си на Крсту руке раширио, и сатро моћ 
непријатеља. 

Мала јектенија 
Ђакон:   Опет и опет у миру Господу се помолимо.  
Народ:     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ::     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу Богородицу и Приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот свој Христу Богу предајмо. 
Народ::     Теби, Господе. 

 
Свештеник:  

Јер  се  благослови  Име  твоје,  и  прослави  се  Царство  Твоје,  Оца,  и  Сина,  и  Светога 
Духа, сада и увек и у векове векова. 
Народ:: Амин. 
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[рlа] ЎстA мо‰ tверз0хъ, и 3 привлек0хъ дyхъ, ћкw зaповэдей твои 1хъ желaхъ. 
Пёсньми твоE хrтE, нhнэ распsтіе и 3 погребeніе, вси 2 вёрніи прaзднуемъ, и 3збaвльшесz 
смeрти погребeніемъ твои 1мъ. 

 
Слaва, трbченъ:  

Безначaльне б9е, соприсносyщне сл0ве, и 3 дш 7е с™hй, лю 1ди правослaвныz въ вёрэ ўкрэпи 2 
на р†тныz ћкw бlгъ. 

И# нhнэ, бGор0диченъ:  
Жи 1знь р0ждшаz, пренепор0чнаz ч cтаz дв 7о, ўтоли 2 церкHвныz соблaзны, и 3 подaждь 
ми 1ръ ћкw бlгaz. 
 
Дост0йно є 4сть величaти тS жизнодaвца, на кrтЁ рyцэ простeршаго, и 3 сокрyшшаго 
держaву врaжію. 

Тaже, є3ктеніA мaлаz. 
Діaконъ:  Пaки и 3 пaки ми 1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй, и 3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю благодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Престyю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с.hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ  
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 

Возглашeніе: 
Ћкw бlгослови 1сz твоE и 4мz, и 3 прослaвисz твоE цrтво, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 с™aгw д¦а, нhнэ 
и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь 
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Статија Трећа 
3. глас 

 
 
Сви нараштаји, песму приносе погребу твоме, Христе мој! 
 
1.  Погледај ме и смилуј се на ме, као што радиш с онима који љубе име твоје. 
Скинувши Те с дрвета Ариматејац, и плаштаницом обвивши, у гроб Те сахрањује. 
2.  Тврди стопе моје у речи својој, и не дај никаквоме безакоњу да овлада мноме. 
Мироносице дођоше, миро Теби, Христе мој, носећи премудро. 
3.  Избави ме од насиља људскога, и чуваћу заповести твоје. 
Ходи сва твари, песме исходне, принесимо Творцу. 
4.  Светлошћу лица свога обасјај слугу свога, и научи ме наредбама својим. 
Као мртвог Живога, сви са Мироносицама, помажимо миром премудро. 
5.  Очи моје лију потоке, зато што не чувају закона твога. 
Јосифе треблажени, погреби тело, Христа живодавца. 
6.  Праведан си, Господе, и прави су судови твоји. 
Оне које исхрани Маном, подигоше пету, на Добротвора. 
7.  Јавио си правду у откривењима својим, и истину целу. 
Оне које исхрани Маном, приносе Спасу жуч, и уједно оцат. 
8.  Ревност моја једе ме, зато што моји непријатељи заборавише речи твоје. 
О неразумности, и Христоубиства, пророкоубица! 
9.  Реч је твоја веома чиста, и слуга је твој веома љуби. 
Као безумни слуга, предаде ученик, бездан премудрости. 
10.  Ја сам мален и поништен, али заповести твојих не заборављам. 
Продавши Избавитеља, остаде заробљеник, лукави Јуда. 
11.  Правда је твоја правда вечна, и закон твој истина. 
По Соломону, ров дубок су уста, безаконих Јевреја. 
12.  Туга и невоља нађе ме, заповести су твоје утеха моја. 
На кривим путевима, Јевреја безаконих, трње је и замке. 
13.  Вечна је правда у откривењима твојим; уразуми ме, и бићу жив. 
Јосиф  с  Никодимом  мртводолично  сахрањује Створитеља. 
14.  Вичем из свег срца: услиши ме, Господе; сачуваћу наредбе твоје. 
Животодавче Спасе, слава моћи твојој, која је Ад разорила. 
15.  Призивам те, помози ми; држаћу се откривења твојих. 
Видећи Те Пречиста, како лежиш, Речи, матерински плакаше. 
16.  Претичем свануће, и вичем; реч твоју чекам. 
О слатко моје Пролеће, Чедо моје најслађе! Где зађе твоја лепота? 
 
 
 
 
 
 

ВЕЧЕ ВЕЛИКОГ ПЕТКА– Јутрење Велике Суботе са Статијама 



47 

И# начинaемъ трeтію статію2, кадsщу сщ7eннику. 
СтатіS трeтіz. 

Начинaетъ пaки со сладкопёніемъ деснhй, си1рэчь пeрвый ли 1къ на глaсъ G-й. 
Р0ди вси 2 пёснь погребeнію твоемY прин0сzтъ, хrтE м0й. 
 
[рlв] При 1зри на мS, и 3 поми1луй мS, по судY лю1бzщихъ и 4мz твоE. 
Снeмъ съ дрeва и 4же t ґрімаfeа, плащани 1цею њбви 1въ во гр0бэ тS погребaетъ. 
[рlг] Стwпы 2 мо‰ напрaви по словеси 2 твоемY, и 3 да не њбладaетъ мн0ю всsкое 
 беззак0ніе. 
МmронHсицы пріид0ша, мЂра тебЁ хrтE м0й носsщыz премyдрw. 
[рlд] И#збaви мS t клеветы 2 человёческіz, и 3 сохраню2 зaпwвэди тво‰. 
Грzди 2 всS твaрь, пBсни и 3схHдныz принесeмъ зижди 1телю. 
[рlє] ЛицE твоE просвэти 2 на рабA твоего 2 и 3 научи 1 мz њправдaніємъ твои 6мъ. 
Ћкw мeртва живaго съ мmрон0сицами, вси 2 мmропомaжемъ мyдреннw. 
[рlѕ] И#схHдища водн†z и 3звед0стэ џчи мои 2, понeже не сохрани1хъ зак0на твоегw2. 
ЇHсифе требlжeнне, погреби 2 тёло хrтA жизнодaвца. 
[рlз] Прaведенъ є3си 2 гDи, и 3 прaви суди2 твои 2. 
И%хже воспитA мaнною, воздвиг0ша пsту на бlгодётелz. 
[рlи] Заповёдалъ є3си 2 прaвду, свидBніz тво‰, и 3 и 4стину ѕэлw2. 
И%хже воспитA мaнною, прин0сzтъ сп 7су жeлчь кyпнw и 3 џцетъ. 
[рlf] И#стazла мS є4сть рeвность твоS, ћкw забhша словесA тво‰ врази 2 мои 2. 
Q пребезyміz, и 3 хrтоубjйства прbрокоубjйцъ! 
[Rм] Разжжeно сл0во твоE ѕэлw2, и 3 рaбъ тв0й возлюби 2 є5. 
Ћкоже безyмный служи1тель, предадE ўчени 1къ бeздну премyдрости. 
[рм 7а] Ю#нёйшій ѓзъ є4смь и 3 ўничижeнъ, њправдaній твои 1хъ не забhхъ. 
И#збaвителz њстaвивъ, плённикъ њстaвисz льсти 1вый їyда. 
[рм 7в] Прaвда твоS прaвда во вёкъ, и 3 зак0нъ тв0й и 4стина. 
По соломHну, р0въ глуб0кій, ўстA є3врє1й беззак0нныхъ. 
[рм 7г] СкHрби и 3 нyжди њбрэт0ша мS, зaпwвэди тво‰ поучeніе моE. 
Въ строп0тныхъ шeствіихъ є3врewвъ беззак0нныхъ, волчцы 2 и3 сBти. 
[рм 7д] Прaвда свидBніz тво‰ въ вёкъ: вразуми 1 мz, и 3 жи 1въ бyду. 
ЇHсифъ погребaетъ съ нікоди1момъ мертволёпнw зижди1телz. 
[рм 7є] Воззвaхъ всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ, ўслhши мS гDи, њправд†ніz тво‰ взыщY. 
Жизнодaвче сп 7се, слaва держaвэ твоeй, ѓдъ раз0ршей. 
[рм 7ѕ] Воззвaхъ ти 2, сп 7си1 мz, и 3 сохраню2 свидBніz тво‰. 
Лежaща тS преч cтаz ви 1дzщи, сл0ве, матеролёпнw плaкаше. 
[рм 7з] Предвари 1хъ въ безг0діи, и 3 воззвaхъ, на словесA тво‰ ўповaхъ. 
Q сладчaйшаz моS весно 2, сладчaйшее моE чaдо! гдЁ твоS зaйде добр0та; 
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17.  Претичу очи моје јутрењу стражу, да бих размишљао о речи твојој. 
Плач подиже, Пречиста Твоја Мати, кад си Ти умро, Речи. 
18.  Чуј глас мој по милости својој, Господе; по суду свом оживи ме. 
Жене с мирисима, дођоше да помажу Христа, божанско Миро. 
19.  Прикључују се који љубе безакоње; удаљили су се од закона твога. 
Смрт смрћу умртвљујеш, Ти Боже мој, божанском силом твојом. 
21.  Ти си близу, Господе, и све су заповести твоје истина. 
Превари се варалица, Преварени се избавља, премудрошћу твојом, Боже мој. 
22.  Одавно знам за откривења твоја, да си их поставио за на век. 
На дно Адово, низведен би издајник, у бунар трулежи. 
23.  Погледај невољу моју, и избави ме; јер не заборављам закона твога. 
Трње и замке, путеви су свебедног, безумнога Јуде. 
24.  Прими се ствари моје, и одбрани ме, по речи својој оживи ме. 
Погинуће заједно, сви распињачи твоји, Речи, Сине Божији Свецаре. 
25.  Далеко је од безбожника спасење, јер се не држе наредаба твојих. 
У бунару трулежи, погинуће заједно, сви људи крвници. 
26.  Милосрђе је твоје, Господе, велико; по правоме суду свом оживи ме. 
Сине Божији Свецаре, Боже мој, Саздатељу мој, како си страдање примио? 
27.  Много  је  противника  мојих  и  непријатеља  мојих;  али  ја  не  одступам  од 
  откривења твојих. 
Родитељка Сина, на дрво обешеног, гледајући вапијаше. 
28.  Видим одметнике, и мрско ми је; јер не чувају речи твоје. 
Тело Живоносно Јосиф сахрањује скупа с Никодимом. 
29.  Гледај, како љубим заповести твоје, Господе, по милости својој оживи ме. 
Вапијаше Дјева, топло сузе ронећи, прободена срца. 
30.  Основа је речи твоје истина, и вечан је сваки суд правде твоје. 
Светлости мојих очију, најслађе Чедо моје, како Те сада гроб покрива? 
31.  Кнезови ме гоне ни за шта, али се срце моје боји речи твоје. 
Не ридај Мати, јер ово страдам, да бих ослободио Адама и Еву. 
32.  Радујем се речи твојој као онај који задобије велики плен. 
Прослављам Сине мој, крајње твоје милосрђе, ради кога ово страдаш. 
33.  Мрзим на лаж и гадим се на њу; љубим закон твој. 
Био си напојен Милосрдни, оцтом и жучом, старо разрешујући једење. 
34.  Седам пута на дан хвалим те за судове правде твоје. 
Прикован си на Крст, Ти који си некада народ твој, покривао стубом облачним. 
35.  Велик мир имају они који љубе закон твој, и у њих нема спотицања. 
Мироносице, Спасе, дошавши ка гробу, миро Теби принеше. 
36.  Чекам спасење твоје, Господе, и заповести твоје извршујем. 
Устани, Милосрдни, подижући и нас, из дубина Адских. 
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[рм 7и] Предвари 1стэ џчи мои 2 ко ќтру, поучи1тисz словесє1мъ твои 6мъ. 
Плaчь сподвизaше всеч cтаz твоS м™и, тебЁ сл0ве ўмeршу. 
[рм 7f] Глaсъ м0й ўслhши гDи, по млcти твоeй, по судьбЁ твоeй живи 1 мz. 
Жєны 2 съ мЂры пріид0ша помaзати хrтA б9eственнаго мЂра. 
[Rн] Прибли1жишасz гонsщіи мS беззак0ніемъ, t зак0на же твоегw2 ўдали1шасz. 
Смeрть смeртію ты 2 ўмерщвлsеши б9е м0й, б9eственною си1лою твоeю. 
[рн7а] Бли 1зъ є3си2 ты2 гDи, и 3 вси 2 путіE твои 2 и4стина. 
Прельсти 1сz прелeстникъ, прельсти 1выйсz и 3збавлsетсz, премyдростію твоeю б9е м0й. 
[рн7в] И#спeрва познaхъ t свидёній твои 1хъ, ћкw во вёкъ њсновaлъ | є3си2. 
Во дно 2 ѓдово низведeнъ бhсть предaтель, въ клaденецъ и 3стлёніz. 
[рн7г] Ви 1ждь смирeніе моE, и 3 и3зми 1 мz, ћкw зак0на твоегw2 не забhхъ. 
Волчцы 2 и 3 сBти путіE треoкаsннагw безyмнагw їyды. 
[рн7д] Суди2 сyдъ м0й, и 3 и 3збaви мS, словесE рaди твоегw2 живи 1 мz. 
Вси2 спогибaютъ распинaтеліе твои 2 сл0ве, сн7е б9ій всецRю2. 
[рн7є] Далeче t грBшникъ сп 7сeніе, ћкw њправдaній твои 1хъ не взыскaша. 
Въ клaденецъ и 3стлёніz вси 2 спогибaютъ мyжіе кровeй. 
[рн7ѕ] ЩедрHты тво‰ мн0ги гDи, по судьбЁ твоeй живи 1 мz. 
Сн7е б9ій всецRю2 б9е м0й, создaтелю м0й, кaкw стrть под 8sлъ є3си2; 
[рн7з] Мн0зи и 3згонsщіи мS и 3 стужaющіи ми 2, t свидёній твои 1хъ не ўклони1хсz. 
Ю$ница тельцA на дрeвэ повёшена взывaше зрsщи. 
[рн7и] Ви 1дэхъ неразумэвaющыz и 3 и 3стazхъ, ћкw словeсъ твои 1хъ не сохрани1ша. 
Тёло живон0сное їHсифъ погребaетъ съ нікоди1момъ. 
[рн7f] Ви 1ждь, ћкw зaпwвэди тво‰ возлюби 1хъ гDи, по млcти твоeй живи 1 мz. 
Взывaше nтрокови1ца тeплэ слeзы точaщи, ўтр0бою прободaема. 
[Rx] Начaло словeсъ твои 1хъ и 4стина, и 3 во вёкъ вс‰ судьбы 6 прaвды твоеS. 
Свёте џчію моє1ю, сладчaйшее моE чaдо, кaкw во гр0бэ нhнэ покрывaешисz; 
[р…а] Кнsзи погнaша мS тyне, и 3 t словeсъ твои 1хъ ўбоsсz сeрдце моE. 
Ґдaма и 3 є4vу свободи1ти, м™и не рыдaй, сі‰ страждY. 
[р…в] Возрaдуюсz ѓзъ њ словесёхъ твои 1хъ, ћкw њбрэтazй корhсть мн0гу. 
Прославлsю твоE, сн7е м0й, крaйнее бlгоутр0біе, є3гHже рaди сі‰ стрaждеши. 
[р…г] Непрaвду возненави 1дэхъ и 3 њмерзи 1хъ зак0нъ же тв0й возлюби 1хъ. 
Џцтомъ напоeнъ бhлъ є3си 2 и3 жeлчію щeдре, дрeвнее разрэшaz вкушeніе. 
[р…д] Седмери 1цею днeмъ хвали 1хъ тS, њ судьбaхъ прaвды твоеS. 
На кrтЁ пригвозди1лсz є3си 2, дрeвле лю1ди тво‰ столп0мъ џблачнымъ покрывazй. 
[р…є] Ми1ръ мн0гъ лю1бzщымъ зак0нъ тв0й, и 3 нёсть и 5мъ соблaзна. 
МmронHсицы сп 7се ко гр0бу пришeдшыz, мЂра принес0ша тебЁ. 
[р…ѕ] Чazхъ сп 7сeніz твоегw2 гDи, и 3 зaпwвэди тво‰ возлюби 1хъ. 
Востaни щeдре, t пр0пастей ѓдскихъ возставлszй нaсъ. 
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37.  Душа моја чува откривења твоја, и ја их љубим веома. 
Васкрсни Животодавче, ронећи сузе говори Мати која Те је родила. 
38.  Чувам заповести твоје и откривења; јер су сви путеви моји пред тобом. 
Похитај да васкрснеш, разрешујући жалост Оне, Која Те је, Речи, чисто родила. 
39.  Нека изађе молитва моја преда те, Господе! По речи својој уразуми ме. 
Небеске силе, ужаснуше се од страха, гледајући Те мртва. 
40.  Нека дође мољење моје преда те! По речи својој избави ме. 
Онима који љубављу и страхом, поштују страдања твоја, даруј разрешење грехова. 
41. Уста ће моја певати хвалу, кад ме научиш наредбама својим. 
О ужасног и страног виђења, Речи Божија, како Те земља покрива? 
42.  Језик ће мој казивати реч твоју, јер су све заповести твоје праведне. 
Носећи Те некада, Спасе, Јосиф бежаше, и сада Те Други сахрањује. 
43.  Нека ми буде рука твоја у помоћи; јер ми омиљеше заповести твоје. 
Оплакује и рида, Тебе умрлога, Спасе мој, Пречиста Мати Твоја. 
44.  Жедан сам спасења твојега, Господе, и закон је твој утеха моја. 
Ужасавају се умови, страног и ужасног погреба, Тебе Саздатеља свега. 
45.  Нека живи душа моја и тебе хвали, и судови твоји нека ми помогну. 
Покропише гроб, Мироносице миром, дошавши врло рано. 
46.  Зађох  као  овца  изгубљена:  тражи  слугу  својега;  јер  заповести  твојих  не 
  заборавих. 
Мир Цркви, спасење народу твоме, даруј твојим васкрсењем. 

 
 
 
 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
О Тројице Боже мој, Оче, Сине, и Душе, помилуј свет. 

И сада и увек и у векове векова. Амин. 
Богородичин. 

Удостој, Дјево, слуге твоје, да виде Васкрсење Сина Твога. 
 

Ангелски собор, 5. глас 
Благословен си Господе, научи ме наредбама својим. 
Ангелски сабор задиви се, видећи међу мртвима, Тебе Спасе, што силу смрти уништи, 
и са собом Адама подиже, и из пакла ослободи све. 
 
Благословен си Господе, научи ме наредбама својим. 
Зашто, о Ученице, мешате миро са сузама жалости? говораше Анђео Мироносицама 
блистајући у гробу; видите гроб и разумите, јер је Спас васкрсао из гроба. 
 
Благословен си Господе, научи ме наредбама својим. 
Врло рано Мироносице хитаху ка гробу твоме наричући; али пред њих стаде Анђео и 
рече: преста време нарицању, не плачите, него Апостолима васкрсење објавите. 
 

ВЕЧЕ ВЕЛИКОГ ПЕТКА– Јутрење Велике Суботе са Статијама 



51 

[р…з] Сохрани 2 душA моS свидBніz тво‰, и 3 возлюби 2 | ѕэлw2. 
Воскресни2 жизнодaвче, р0ждшаz тS м™и слeзы точaщи глаг0летъ. 
[р…и] Сохрани 1хъ зaпwвэди тво‰ и 3 свидBніz тво‰, ћкw вси2 путіE мои 2 пред8 тоб0ю гDи. 
Потщи 1сz воскrнути, печaль разрэшaz сл0ве, чи 1стw р0ждшіz тS. 
[р…f] Да прибли 1житсz молeніе моE пред 8 тS гDи, по словеси 2 твоемY вразуми 1мz. 
Нбcныz си6лы ўжас0шасz стрaхомъ, мeртва тS зрsще. 
[Ro] Да вни 1детъ прошeніе моE пред 8 тS гDи, по словеси 2 твоемY и 3збaви мS. 
Люб0вію же и 3 стрaхомъ стrти тво‰ почитaющымъ, дaждь прегрэшeній разрэшeніе. 
[рo7а] Tрhгнутъ ўстнЁ мои 2 пёніе, є3гдA научи 1ши мS њправдaніємъ твои 6мъ. 
Q ўжaснагw и 3 стрaннагw видёніz, б9ій сл0ве! кaкw землs тz спокрывaетъ; 
[рo7в] Провэщaетъ љзhкъ м0й словесA тво‰, ћкw вс‰ зaпwвэди тво‰ прaвда. 
Носsй тS дрeвле сп 7се, їHсифъ бёгаетъ, и 3 нhнэ тS и 3нhй погребaетъ. 
[рo7г] Да бyдетъ рукA твоS є4же сп 7сти 1 мz, ћкw зaпwвэди тво‰ и 3зв0лихъ. 
Плaчетъ и 3 рыдaетъ тS преч cтаz м™и твоS, сп 7се м0й ўмерщвлeнаго. 
[рo7д] Возжелaхъ сп 7сeніе твоE гDи, и 3 зак0нъ тв0й поучeніе моE є4сть. 
Ўжасaютсz ўмы 2 стрaннагw, и 3 ўжaснагw тебE всёхъ создaтелz, погребeніz. 
[рo7є] ЖивA бyдетъ душA моS, и 3 восхвaлитъ тS, и 3 судьбы 6 тво‰ пом0гутъ мнЁ. 
И#зліsша на гр0бъ мmронHсицы м›ра, ѕэлw2 рaнw пришeдшыz. 
[рo7ѕ] Заблуди 1хъ ћкw nвчA поги 1бшее, взыщи 2 рабA твоего 2, ћкw зaповэдей твои 1хъ не 
 забhхъ. 
Ми1ръ цRкви, лю1демъ твои 6мъ сп7сeніе дaруй востaніемъ твои 1мъ. 
 

Слaва:  
Q трbце б9е м0й, џ§е, сн7е и 3 дш7е, поми 1луй мjръ. 

И# нhнэ:  
Ви 1дэти твоегw2 сн7а воскrніе, дв7о, спод0би тво‰ рабы 6. 
 
Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 1мъ. 
ЃгGльскій соб0ръ ўдиви 1сz, зрS тебE въ мeртвыхъ вмэни 1вшасz, смeртную же сп 7се 
крёпость разори 1вша, и 3 съ соб0ю ґдaма воздви 1гша, и 3 t ѓда вс‰ своб0ждша. 
 
Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 1мъ. 
Почто 2 м›ра съ ми 1лостивными слезaми, q ўчєни 1цы растворsете; блистazйсz во гр0бэ 
ѓгGлъ мmрон0сицамъ вэщaше: ви 1дите вы 2 гр0бъ, и 3 ўразумёйте, сп 7съ бо воскRсе t гр0ба. 
 
Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 1мъ. 
Ѕэлw2 рaнw мmронHсицы течaху ко гр0бу твоемY, рыдaющыz, но предстA къ ни 6мъ ѓгGлъ 
и 3 речE: рыдaніz врeмz престA, не плaчите: воскrніе же ґп cлwмъ рцhте. 
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Благословен си Господе, научи ме наредбама својим. 
Жене Мироносице,  дошавши  с  мирисима  на  гроб  твој,  Спасе,  ридаху;  а  Анђео  им 
рече, говорећи: Што Живога замишљате с мртвима? јер је као Бог васкрсао из гроба. 
 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 
(Тројици) Поклонимо се Оцу, и Сину Његовом, и Светоме Духу; Светој Тројици у једној 
суштини, кличући са Серафимима: Свет, Свет, Свет јеси Господе. 
 
 

И сада и увек и у векове векова. Амин. 
Родивши Животодавца, Дјево, Адама  си од  греха избавила,  а  Еви  си радост  уместо 
жалости дала; а из Тебе рођени Бог и човек, упути к животу отпале од живота. 
 
Алилуја, алилуја, алилуја, слава Теби Боже. (Трипут) 
 

Мала јектенија 
Ђакон:   Опет и опет у миру Господу се помолимо.  
Народ:     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ::     Господе, помилуј.  
Ђакон:   Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу Богородицу и Приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот свој Христу Богу предајмо. 
Народ::     Теби, Господе. 

Свештеник:  
Јер си Ти Цар мира, Христе Боже наш, и Теби славу узносимо, са беспочетним Твојим 
Оцем, и пресветим и благим и животворним Твојим Духом, сада и увек, и у векове 
векова. 
Појци:       Амин. 
 

Сједален, 1. глас 
Гроб Твој спасе ... 
 
 
Јосиф,  измоливши  од  Пилата  пречасно  Тело,  обвија  га  плаштаницом  чистом,  и 
божанским  ароматима  миропомазује,  и  полаже  у  нови  гроб.  Отуда,  уранивши 
Мироносице  жене,  завапише:  Покажи  нам,  као  што  си  предсказао,  Христе, 
Васкрсење. 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу и сада и увек и у векове векова. Амин. 
 
Ужаснуше  се  хорови  Анђелски,  гледајући  Онога  који  седи  у  наручју  Оца,  како  се  у 
гроб полаже, као мртав Бесмртни! Њега војске Анђела окружују и славе с мртвима у 
Аду, као Творца и Господа. 
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Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 1мъ. 
МmронHсицы жєны 2, съ мЂры пришeдшыz ко гр0бу твоемY сп 7се, рыдaху: ѓгGлъ же къ 
ни 6мъ речE, глаг0лz: что 2 съ мeртвыми живaго помышлsете; ћкw бGъ бо воскRсе t 
гр0ба. 

Слaва, трbченъ:  
Поклони 1мсz nц 7Y, и 3 є 3гw2 сн 7ови, и 3 с™0му д¦у, с™ёй тр bцэ во є 3ди 1номъ существЁ, съ 
серафjмы зовyще: с™ъ, с™ъ, с™ъ є3си 2 гDи. 

И# нhнэ, бGор0диченъ:  
Жизнодaвца р0ждши, грэхA дв 7о ґдaма и 3збaвила є 3си 2, рaдость же є 4vэ въ печaли мёсто 
подалA є3си2: пaдшыz же t жи 1зни къ сeй напрaви, и 3з8 тебE воплоти 1выйсz бGъ и 3 чlвёкъ. 
 
Ґллилyіа, три 1жды. 

Тaже, є3ктеніA мaлаz. 
Діaконъ:  Пaки и 3 пaки ми 1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй, и 3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю благодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Престyю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с.hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ  
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 

Возглашeніе: 
Ћкw бlгослови 1сz твоE и 4мz, и 3 прослaвисz твоE цrтво, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 с™aгw д¦а, нhнэ 
и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь 

И# поeмъ сэдaленъ днE, глaсъ №. Под0бенъ:  
Гр0бъ тв0й сп 7се, в0ини стрегyщіи, мeртви t њблистaніz ћвльшагwсz ѓгGла бhша, 
проповёдающа женaмъ воскrніе. тебE слaвимъ тли 2 потреби 1телz: тебЁ припaдаемъ 
воскrшему и 3з8 гр0ба, и 3 є3ди1ному бGу нaшему. 
 
Плащани 1цею чи 1стою, и 3 ґрwмaты б9eственными тёло ч cтн0е, и 3спроси 1въ ў пілaта 
мmропомазyетъ, и 3 полагaетъ їHсифъ въ н0вомъ гр0бэ. тёмже ўрaнше мmронHсицы 
жєны 2, возопи1ша покажи 2 нaмъ, ћкоже предрeклъ є3си2 хrтE, воскrніе. 
 

Слaва И# нhнэ, другjй под0бенъ: 
Ўжас0шасz ли 1цы ѓгGльстіи, зрsще сэдsщаго въ нёдрэхъ џ§ихъ: кaкw во гр0бъ 
полагaетсz ћкw мeртвъ безсмeртный! є 3г0же чи 1ни ѓгGльстіи њкружaютъ и 3 слaвzтъ съ 
мeртвыми во ѓдэ, ћкw зижди 1телz и 3 гDа. 
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(Псалам 50) 
  Помилуј  ме,  Боже,  по  великој  милости  Својој  и  по  обилном  милосрђу  Свом 
очисти безакоње моје. Опери ме добро од безакоња мога, и од греха мога очисти ме. 
Јер  безакоње  своје  ја  знам,  и  грех  је  мој  стално  преда  мном.  Теби  јединоме 
сагреших, и зло пред Тобом учиних, а Ти си праведан у речима Својим и чист у суду 
Своме.  Гле,  у  безакоњима  се  зачех,  и  у  гресима  роди  ме  мати  моја.  Гле,  истину 
љубиш, и јављаш ми непознатости и тајне свемудрости Своје. Покропи ме исопом, и 
очистићу се; умиј ме, и бићу бељи од снега. Дај ми да слушам радост и весеље, да се 
прену  кости  потрвене.  Одврати  лице  Своје  од  грехова  мојих,  и  сва  безакоња  моја 
очисти. Срце чисто сагради у мени, Боже, и Дух прав обнови у мени. Не одгурни ме 
од лица Твога, и Духа Твога Светога не одузми од мене. Дај ми радост спасења Твога, 
и  духом  владалачким  учврсти  ме.  Научићу  безаконике  путевима  Твојим,  и 
безбожници  ће  се  обратити  к  Теби. Избави ме  од  крви,  Боже,  Боже  спасења мога; 
обрадоваће се језик мој правди Твојој. Господе, отвори уста моја, и она ће казивати 
славу  Твоју.  Јер  да  си  хтео жртве,  ја  бих  Ти  принео;  за жртве  паљенице  не мариш. 
Жртва је Богу дух скрушен; срце скрушено и смерно Бог неће одбацити. По доброти 
Својој, Господе, чини добро Сиону, и нека се подигну зидови јерусалимски. Онда ће 
Ти бити миле жртве правде, приноси и жртве паљенице; тада ће метати на жртвеник 
Твој теоце. 
 

 
 

Канон 
Прва песма, 6. глас 

Ирмос:   Онога који је некада таласима морским покрио гонитеља    
      мучитеља, под земљу (данас) сакрише потомци онда спасених. Но 
      ми, као девојке, певајмо Господу: Јер се славно прослави. 
 
 
 
Господе  Боже  мој,  исходну  и  надгробну  песму  певам  Теби,  Који  си  ми  погребом 
твојим отворио улазе живота, и смрћу смрт и Ад умртвио. 
 
Тебе  горе  на  престолу,  и  доле  у  гробу,  Спасе  мој,  схватајући  сва  надсветска  и 
подземна  бића,  потресаху  се  због  твог  умртвљења,  јер  си  надумно  виђен  мртав, 
Живоначалниче. 
 
Да  испуниш  све  славом  својом,  сишао  си  у  дубину  земље;  јер  од  Тебе  се  не  утаји 
састав мој који је у Адаму; и погребен, мене иструлела новотвориш Човекољупче. 
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И# ѓбіе pал0мъ н7: 
 Поми 1луй мS б9е, по вели 1цэй ми 1лости твоeй и 3 по мн0жеству щедр0тъ твои 1хъ 
њчи 1сти беззак0ніе моE. Наипaче њмhй мS t беззак0ніz моегw2, и 3 t грэхA моегw2 
њчи 1сти мS. Ћкw беззак0ніе моE ѓзъ знaю, и 3 грёхъ м0й предо мн0ю є 4сть вhну. ТебЁ 
є 3ди 1ному согрэши 1хъ, и 3 лукaвое пред 8 тоб0ю сотвори 1хъ, ћкw да њправди 1шисz во 
словесёхъ твои 1хъ, и 3 побэди 1ши, внегдA суди 1ти ти 2. Сe бо въ беззак0ніихъ зачaтъ є 4смь, 
и 3 во грэсёхъ роди 1 мz мaти моS. Сe бо и 4стину возлюби 1лъ є 3си 2, безвBстнаz и 3 т йнаz 
премyдрости твоеS kви 1лъ ми 2 є 3си 2. Њкропи 1ши мS v3ссHпомъ, и 3 њчи 1щусz: њмhеши мS, 
и 3 пaче снёга ўбэлю 1сz. Слyху моемY дaси рaдость и 3 весeліе, возрaдуютсz кHсти 
смирє 1нныz. Tврати 2 лицE твоE t  грBхъ мои 1хъ, и 3 вс  беззакHніz мо  њчи 1сти. Сeрдце 
чи 1сто сози 1жди во мнЁ б9е, и 3 дyхъ прaвъ њбнови 2 во ўтр0бэ моeй. Не tвeржи менE t 
лицA твоегw2, и 3 д¦а твоегw2 с aгw не tими 2 t менE. Воздaждь ми 2 рaдость сп 7сeніz 
твоегw2, и 3 д¦омъ вLчнимъ ўтверди 1 мz. НаучY беззакHнныz путє 1мъ твои 6мъ, и 3 
нечести 1віи къ тебЁ њбратsтсz. И #збaви мS t кровeй б9е, б9е сп 7сeніz моегw2, 
возрaдуетсz љзhкъ м0й прaвдэ твоeй. ГDи, ўстнЁ мои 2 tвeрзеши, и 3 ўстA мо  
возвэстsтъ хвалY твою 2 . Ћкw ѓще бы восхотёлъ є 3си 2 жeртвы, дaлъ бhхъ ќбw: 
всесожжeніz не бlговоли 1ши. Жeртва бGу дyхъ сокрушeнъ: сeрдце сокрушeнно и 3 смирeнно 
бGъ не ўничижи 1тъ. Ўбlжи 2 гDи, бlговолeніемъ твои 1мъ сіHна, и 3 да сози 1ждутсz стёны 
їеrли 6мскіz. ТогдA бlговоли 1ши жeртву прaвды, возношeніе и 3 всесожегaємаz: тогдA 
возложaтъ на nлтaрь тв0й тельцы 2.  

Глaсъ ѕ7. Пёснь №. 
Їрм0съ:   Волн0ю морск0ю скрhвшаго дрeвле  гони 1телz мучи 1телz под 8 землeю  
   скрhша сп 7сeнныхъ џтроцы:  но мы 2  ћкw nтрокови 1цы,  гDеви  
   пои 1мъ, слaвнw бо прослaвисz. 
 
[К] ГDи б9е м0й, и 3сх0дное пёніе, и 3 надгр0бную тебЁ пёснь воспою2, погребeніемъ твои 1мъ 
жи 1зни моеS вх0ды tвeрзшему, и 3 смeртію смeрть и 3 ѓдъ ўмертви 1вшему. 
 
[А] Горё тz на пrт0лэ и 3 д0лэ во гр0бэ, прем‡рнаz и 3 подзє 1мнаz, помышлsющаz сп 7се 
м0й, зhблzхусz ўмерщвлeніемъ твои 1мъ: пaче ўмa бо ви 1дэнъ бhлъ є 3си 2 мeртвъ, 
живоначaльниче. 
 
[І] Да твоеS слaвы вс‰ и 3сп0лниши, сшeлъ є 3си 2 въ ни 6жнzz земли 2: t тебe бо не скрhсz 
состaвъ м0й и 4же во ґдaмэ, и 3 погребeнъ, и 3стлёвша мS њбновлsеши чlвэколю1бче. 
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Трећа песма, 6. глас 
Ирмос:   Тебе који си на водама обесио сву земљу незадржно, твар видевши 
      на Голготи обешена, ужасом   многим би обузета, вапијући: Нема  
      светога, осим Тебе, Господе. 
 
 
 
Символе  погребења  твога  показао  си,  умноживши  виђења;  а  сада  тајне  твоје 
богочовечно си разјаснио, и онима у Аду, Владико, који вапију: Нема светога, осим 
Тебе, Господе. 
 
Раширио  си  руке,  и  сјединио  си  раније  растављене.  А  савијањем,  Спасе,  у 
плаштаници  и  гробу  разрешио  си  оковане  који  вапију:  Нема  светога,  осим  Тебе, 
Господе. 
 
Гробом  и  печатима,  обухваћен  си  добровољно,  Несместиви,  јер  си  богоделатно  у 
делима показао силу твоју, онима који поју, Човекољупче: Нема светога, осим Тебе, 
Господе. 

Сједален, 1. глас 
Војници, Спасе, који чуваху гроб твој, постадоше као мртви од блистања јавившег се 
Анђела,  који  проповедаше женама  васкрсење.  Тебе  славимо  трулежи  уништитеља, 
Теби припадамо васкрсломе из гроба, и јединоме Богу нашем. 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, сада и увек и у векове векова. Амин. 
Војници, Спасе, који чуваху гроб твој, постадоше као мртви од блистања јавившег се 
Анђела,  који  проповедаше женама  васкрсење.  Тебе  славимо  трулежи  уништитеља, 
Теби припадамо васкрсломе из гроба, и јединоме Богу нашем. 
 

 
 

Четврта песма, 6. глас 
Ирмос:   Авакум провидевши твоје на Крсту смирење, у екстази клицаше: Ти 
      си пресекао државу моћнога,  Добри, заједничарећи са онима у  
      Аду, као свемоћан. 
 
Седми дан осветио си данас, којега си раније благословио престанком од дела;  јер 
ствараш све и сва, и новотвориш суботствујући, Спасе мој, и оживљавајући. 
 
Снагом  бољега,  којим  си  Ти  победио,  душа  твоја  од  тела  се  разлучи,  раскидајући 
двојне везе, смрти и Ада, силом твојом, Логосе. 
 
Ад  сретнувши  Те,  Речи,  угорча  се,  гледајући  човека  обожена,  ранама  покривена,  и 
Свемоћноделатна, па од страшног виђења, погибе. 
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Пёснь G. 
Їрм0съ:   ТебE на водaхъ повёсившаго всю2 зeмлю  неwдержи 1мw, твaрь   
   ви 1дэвши на л0бнэмъ ви 1сима,  ќжасомъ мн0гимъ содрагaшесz,   
   нёсть с™ъ рaзвэ тебE гDи, взывaющи. 
 
[С] W$бразы погребeніz твоегw2 показaлъ є 3си 2 , видBніz ўмн0живъ : нhнэ же 
сокровє 1ннаz тво‰ бGомyжнw ўzсни 1лъ є 3си 2, и 3 сyщымъ во ѓдэ вLко, нёсть с™ъ, рaзвэ 
тебE гDи, взывaющымъ. 
 
[И] Простeрлъ є 3си 2 дл†ни, и 3 соедини 1лъ є 3си 2 дрeвле разсто‰щаzсz: њдэsніемъ же сп 7се, є 4же 
въ плащани 1цэ и 3 во гр0бэ, њков†нныz разрэши 1лъ є 3си 2, нёсть с™ъ, рaзвэ тебE гDи, 
взывaющыz. 
 
[М] Гр0бомъ и 3 печaтьми, невмэсти 1ме, содержи 1мь бhлъ є 3си 2 хотёніемъ: и 4бо си 1лу твою 2 
дёйствы показaлъ є 3си 2 , бGодёйственнw пою 1щымъ : нёсть с™ъ, рaзвэ тебE гDи, 
чlвэколю1бче. 

Сэдaленъ, глaсъ №: 
Гр0бъ тв0й сп 7се, в0ини стрегyщіи, мeртви t њблистaніz ћвльшагwсz ѓгGла бhша, 
проповёдающа женaмъ воскrніе. тебE слaвимъ тли 2 потреби 1телz: тебЁ припaдаемъ 
воскrшему и 3з8 гр0ба, и 3 є3ди1ному бGу нaшему. 
 
Слaва, и 3 нhнэ, т0йже. 
Гр0бъ тв0й сп 7се, в0ини стрегyщіи, мeртви t њблистaніz ћвльшагwсz ѓгGла бhша, 
проповёдающа женaмъ воскrніе. тебE слaвимъ тли 2 потреби 1телz: тебЁ припaдаемъ 
воскrшему и 3з8 гр0ба, и 3 є3ди1ному бGу нaшему. 
 
Їрм0съ:   На кrтЁ твоE б9eственное и 3стощaніе  прови1дz ґввакyмъ, ўжaссz  
   вопіsше:  ты 2 си 1льныхъ пресёклъ є3си2 держaву бlже,  пріwбщazсz  
   сyщымъ во ѓдэ,  ћкw всеси 1ленъ. 
[Е] Седьмhй дeнь днeсь њс™и 1лъ є 3си 2, є 3г0же дрeвле бlгослови 1лъ є 3си 2 ўпокоeніемъ дёлъ: 
прев0диши бо всsчєскаz и 3 њбновлsеши, суббHтствуz сп 7се м0й, и 3 назидaz. 
 
[Р] Си 1лою лyчшагw, побэди 1вшагw тебE, t пл0ти душA твоS раздэли 1сz: растерзaющи 
бо nбоS ќзы, смeрти и 3 ѓда, сл0ве, держaвою твоeю. 
 
[О] Ѓдъ сл0ве срётъ тS њгорчи 1сz, чlвёка зрS њбожeна, ўsзвлена рaнами, и 3 
всесильнодётелz, стрaшнымъ же зрaкомъ поги1бе. 
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Пета песма, 6. глас 
Ирмос:   Видевши Исаија незалазну светлост твога Богојављења, Христе,  
      које се милостиво према нама догодило, јутрењујући од ноћи,  
      клицаше: Васкрснуће мртви, и устаће они који су у гробовима, и  
      сви на земљи обрадоваће се.  
 
Ново твориш земнородне, Творче, поставши земљан, и плаштаница и гроб објављују, 
Речи, тајну која Ти је саприсутна; јер Благоразумни саветник, представља савет Онога 
који Те је родио, и у Теби ме величанствено новотвори. 
 
Смрћу  смртно,  и  погребом  трулежно претвараш,  јер нетљено  твориш богодолично, 
обесмрћујући што  си  примио;  јер  тело  твоје  не  виде  трулежи,  Владико,  нити  душа 
твоја чудесним начином у Аду не би остављена. 
 
Из  безбрачне  произишав,  и  прободен  у  ребра,  Створитељу  мој,  из  њих  си  учинио 
обновљење  Еве,  поставши  Адам;  уснувши  натприродно  сном  природноживим,  и 
живот подигавши из сна и трулежи, као Свемоћан. 

 
 
 
 

Шеста песма, 6. глас 
Ирмос:   Би прогутан, али не задржан у утроби китовој Јона. Јер носећи  
      праобраз Тебе Који си страдао и погребу предан био, као из одаје, 
      из звери изиђе, и говораше стражи: Ви који чувате сујетно и лажно, 
      милост сте себи изгубили. 
 
Убијен си био, али се ниси одвојио, Речи, од тела које си примио, јер ако се и разори 
храм твој у време страдања, али и тако једна беше Ипостас Божанства и тела твога. 
Јер у обома Један си Син, Речи Божија, Бог и човек. 
 
Човекоубиствен,  но  не  богоубиствен  би  пад  Адамов;  јер  ако  и  пострада  тела  твога 
земљана  суштина,  али  Божанство  остаде  нестрадално;  а  трулежно  твоје  на 
нетрулежно си променио, и васкрсењем показао си извор живота нетрулежног. 
 
Царује Ад,  али не влада вечно над родом човечијим,  јер Ти, положивши се  у  гроб, 
Моћни,  живоначалном  десницом  браве  смрти  си  развалио,  и  проповедао  си  тамо 
уснулима од века, нелажно избављење, поставши, Спасе, прворођени из мртвих. 
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Пёснь є7. 
Їрм0съ:   БGоzвлeніz твоегw2 хrтE,  къ нaмъ ми 1лостивнw бhвшагw,  и 3сaіа  
   свётъ ви 1дэвъ невечeрній,  и 3з 8 н0щи  ќтреневавъ взывaше:  воскrнутъ 
   мeртвіи, и 3 востaнутъ сyщіи во гробёхъ,  и 3 вси2 земнор0дніи   
   возрaдуютсz. 
[Н] Новотвори 1ши земны 6z создaтелю, пeрстенъ бhвъ, и 3 плащани 1ца и 3 гр0бъ kвлsютъ 
є 4же въ тебЁ сл0ве, тaинство: бlгоwбрaзный бо совётникъ, тебE р0ждшагw совётъ 
њбразyетъ, въ тебЁ велелёпнw новотворsщагw мS. 
 
[Д] Смeртію смeртное, погребeніемъ тлённое прелагaеши, нетлённо твори 1ши бо, 
бGолёпнw безсмeртно творS пріsтіе: пл0ть бо твоS и 3стлёніz не ви 1дэ вLко, нижE дш 7A 
твоS во ѓдэ страннолёпнw њстaвлена бhсть. 
 
[Е] И #з 8 небрaчныz прошeдъ, и 3 прободeнъ въ рeбра содётелю м0й, и 3з 8 неS содёлалъ є 3си 2 
њбновлeніе є 4vино, ґдaмъ бhвъ, ўснyвъ пaче є 3стествA сн0мъ є 3стeственнымъ, и 3 жи 1знь 
воздви 1гнувъ t снA и 3 тлёніz, ћкw всеси 1ленъ. 

 
Пёснь ѕ7. 

Їрм0съ:   Ћтъ бhсть,  но неудержaнъ въ пeрсехъ ки1товыхъ їHна:  тв0й бо  
   w4бразъ носS, страдaвшагw  и 3 погребeнію дaвшагwсz,  ћкw t черт0га 
   t ѕвёрz и 3зhде: приглашaше же кустwдjи:  хранsщіи сyєтнаz  и 3  
   лHжнаz, ми 1лость сію2 њстaвили є3стE. 
 
[А] Біeнъ бhлъ є3си 2, но не раздэли1лсz є3си2 сл0ве, є3sже причасти1лсz є3си2 пл0ти: ѓще бо и 3 
разори 1сz тв0й хрaмъ во врeмz стrти, но и 3 тaкw є 3ди 1нъ бЁ состaвъ б9ествA и 3 пл0ти 
твоеS. во nбои 1хъ бо є3ди 1нъ є3си 2 сн7ъ, сл0во б9іе, бGъ и 3 чlвёкъ. 
 
[В] Человэкоубjйственно, но не бGоубjйственно бhсть прегрэшeніе ґдaмово: ѓще бо и 3 
пострадA твоеS пл0ти пeрстное существо 2, но б9ество 2 безстрaстно пребhсть: тлённое 
же твоE на нетлёніе преложи 1лъ є 3си 2, и 3 нетлённыz жи 1зни показaлъ є 3си 2 и 3ст0чникъ 
воскrніемъ. 
 
[В] Цaрствуетъ ѓдъ, но не вёчнуетъ над 8 р0домъ человёческимъ: тh бо пол0жсz во 
гр0бэ держaвне, живоначaльною длaнію, смeрти ключи 2 развeрглъ є 3си 2, и 3 проповёдалъ є 3си 2 
t вёка тaмw спsщымъ, и 3збавлeніе нел0жное бhвъ сп 7се, мє1ртвымъ пeрвенецъ. 
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Сједален, 6. глас 
Онај који  је бездан закључао гледа се мртав, и смирном и плаштаницом обавијен у 
гроб  се  полаже,  као  смртан  Бесмртник.  Жене  пак  дођоше  да  Га  помажу  миром, 
плачући  горко и вапијући: Ова  је преблагословена Субота,  у  којој  Христос  уснувши, 
васкрснуће тридневан. 
 

Икос, 6. глас 
Онај који све садржи, узнесе се на Крст, и сва твар рида; видећи Њега нага да виси на 
дрвету: Сунце зраке сакри, и звезде светлост одбацише, а земља са страхом многим 
потресаше се, и море побеже, и камење се распаде, а гробови многи се отворише, и 
усташе  тела  светих  људи.  Ад  доле  стење,  и  Јудеји  се  договарају  да  оклеветају 
Христово  васкрсење.  А жене  кличу: Ова  је  преблагословена  Субота,  у  којој  Христос 
уснувши, васкрснуће тридневан. 

 
 
 
 
 

Синаксарско чтење на Велику суботу 
 
    У свету и Велику суботу, боготелесно погребење Господа и Спаса нашега 
Исуса Христа, и Његов силазак у ад празнујемо. Њима од искварења наш род позван 
бивши,  ка  вечном  животу  пређе.  Од  свих  других  дана  света  Четрдесетница  је 
превасходнија,  а  од  ње  је  опет  ова  света  и  Велика  седмица  највећа;  а  од  Велике 
седмице опет највећа  је ова Велика и света субота. А назива се Велика седмица не 
зато што има веће дане или часове, него  зато што се велика и натприродна чуда и 
изврсна  дела  Спаситеља  нашега  у  њој  десише,  и  то  првенствено  данас.  Како 
приликом првог стварања света Бог свако дело сачинивши и напослетку у шести дан 
најгосподственије саздавши човека, у седми дан почину од свих дела Својих, и освети 
га, суботом га назвавши, што се тумачи као одмор. Тако и у сачињењу умног света све 
изврсно сачинивши, и у шести (дан) опет саздавши исквареног човека, и обновивши 
живоносним  Крстом  и  смрћу,  у  садашњи  овај  седми  дан  одмори  се,  савршеним 
одмором од дел?, животоприродним и  спаситељским  уснувши  сном.  Силази дакле 
Божије Слово плоћу у гроб, а спушта се и у ад неискваривом и божанственом Својом 
Душом, која се у смрти раздели од Тела, и коју предаде у руке Оцу, Коме и Своју крв 
принесе, за коју Он није молио, а која би наше избављење. Јер није у аду Господња 
Душа била,  као душе других  светих,  задржана. Па  како би и била,  кад  уопште није 
потпадала под прародитељску клетву као они. Но ако  је нас и држао, ни Крв, којом 
бејасмо купљени, не узе наш непријатељ ђаво. Па како би то, осим ако не од Бога? 
Но  и  Бога  Његов  разбојник  ђаво  имаше  да  ухвати.  Међутим  и  телесно  и  са 
Божанством  које  се  са  плоћу  крајње  сјединило  усели  се  у  гроб  Господ  наш  Исус 
Христос. И беше и са разбојником у рају, и у аду беше, како рекосмо, са обоженом 
Својом  Душом.  А  натприродно  и  са  Оцем  беше,  и  уз  Духа  седећи,  а  као  Бог 
неописани  посвуда  беше,  док  у  гробу  Божанство  ништа  није  страдало,  као  ни  на 
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Кондaкъ, глaсъ ѕ7: 
Бeздну заключи 1вый, мeртвъ зри 1тсz, и 3 смЂрною и 3 плащани 1цею њбви 1всz, во гр0бэ 
полагaетсz ћкw смeртный безсмeртный: жєнh же пріид0ша помaзати є 3го 2 мЂромъ, 
плaчущыz г0рькw и 3 вопію 1щыz: сіS суббHта є 4сть пребlгословeннаz, въ нeйже хrт0съ 
ўснyвъ, воскрeснетъ триднeвенъ. 

Јкосъ:  
Содержaй вс‰ на кrтъ вознесeсz, и 3 рыдaетъ всS твaрь, того 2 ви 1дzщи нaга ви 1сzща на 
дрeвэ, с0лнце лучы 2 сокры 2, и 3 ѕвёзды tложи 1ша свётъ: землs же со мн0гимъ стрaхомъ 
поколебaсz, и 3 м0ре побэжE, и 3 кaменіе распадeсz, гр0би же мн0зи tверз0шасz, и 3 тэлесA 
востaша с™hхъ мужeй. ѓдъ ни 1зу стeнетъ, и 3 їудeє совётуютъ њклеветaти хrт0во 
воскrніе. жєнh же взывaютъ: сіS суббHта є 4сть пребlгословeннаz, въ нeйже хrт0съ 
ўснyвъ, воскrнетъ триднeвенъ. 

 
Сmнаxaрь. 

Стіхи 2:  Всyе храни 1ши гр0бъ кустwдjе: 
Не бо 2 содержи1тъ рaка саможив0тіz. 
 
 Во с™yю и 3 вели 1кую суббHту, бGотэлeсное погребeніе гDа бGа и 3 сп 7са нaшегw ї}са 
хrтA, и 3 є 4же во ѓдъ сошeствіе прaзднуемъ: и 4миже t тли 2 нaшъ р0дъ воззвaнъ бhвъ, къ 
вёчной жи 1зни прeйде. Всёхъ бо днeй с™az четыредесsтница превосх0дитъ: сеs же пaки, 
сіS с™az и 3 вели 1каz седми 1ца б0льши: и 3 вели 1кіz седми 1цы пaки б0льши сіS вели 1каz и 3 
с™az суббHта. Глаг0летсz же вели 1каz седми 1ца, не ћкw б0льши сyть днjе сjи, и 3ли 2 часы 2, 
но ћкw вели 6каz и 3 преестeствєннаz чудесA, и 3 и 3зр‰днаz сп 7са нaшегw дэлA въ нeй 
содёzшасz, и 3 наипaче днeсь. Ћкоже бо въ пeрвомъ міротворeніи, всsкое дёло содёлавъ 
бGъ, и 3 послэди 2 гDьственнэйшее въ шестhй дeнь создaвъ человёка, въ седмhй почи 2 t 
всёхъ дёлъ свои 1хъ, и 3 њс™и 2 є 3го 2, суббHту и 3меновaвъ, ћже ќбw ўпокоeніе толкyетсz: 
си 1це и 3 во ќмнагw мjра дёланіи и 3зрsднэ вс‰ содёлавый, и 3 въ шестhй наздaвъ пaки 
и 3стлёвшаго человёка, и 3 њбнови 1въ живон0снымъ кrт0мъ и 3 смeртію, въ настоsщій пaки 
седмhй дeнь ўпок0и, совершeннымъ дёлъ ўпокоeніемъ, животоестeственнымъ и 3 
сп 7си 1тельнымъ ўснyвъ сн0мъ. Снизх0дитъ ќбw б9іе сл0во съ пл0тію во гр0бъ, сх0дитъ 
же и 3 во ѓдъ съ нетлённою и 3 б9eственною своeю душeю, раздёльшеюсz смeртію t 
тэлесE, ю 4же и 3 въ рyцэ предадE nц 7Y, є 3мyже и 3 свою 2 кр0вь принесE, не проси 1вшу, 
и 3збавлeніе нaше бhвшую. Не бо 2 во ѓдэ гDнz душA, ћкоже други 1хъ с™hхъ дyшы, 
ўдержaна. кaкw бо; ничт0же прароди 1тельнэй наноси 1мэ клsтвэ, ћкоже џны. Но ни 
кр0ви же взsтъ врaгъ нaшъ діaволъ, ѓще и 3 нaсъ держaше, є 4юже кyплени бhхомъ. кaкw 
бо ѓще не т0чію t бGа, но и 3 бGа є3го 2 разб0йникъ діaволъ ћти и 3мsше; Nбaче тэлeснэ и 3 
съ б9еств0мъ всели 1сz во гр0бъ гDь нaшъ ї}съ хrт0съ, крaйнэ пл0ти соедини 1вшимсz. 
бsше же съ разб0йникомъ и 3 въ раи 2, и 3 во ѓдэ бsше, ћкоже речeсz, со њбожeнною своeю 
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Крсту. Тело Господње дакле, претпе и погибао  (тл?н?е),  то  јест разрешење Душе од 
Тела,  а нипошто  трулење  (растл?н?е),  распадање плоти и  удова,  односно  савршено 
(потпуно) упропашћење. 
  А Јосиф, дакле, скинувши свето Тело Годподње, погребава Га у новом гробу, у 
врту, близу  Јудеја, и постави над улазом веома велики камен. А  Јудеји после петка, 
приступивши  Пилату  кажу:  Господару,  сетисмо  се  да  варалица  онај  рече  док  беше 
жив: После три дана устаћу. Чини нам се, дакле, да  је добро да твоја власт нареди 
војсци да утврди гроб. Одговори Пилат: Ако је, дакле, варалица, зашто се бринете за 
његове речи док беше жив; јер онда он бесумње умре. 
  А када рече: Устаћу? Изгледа да то извукоше из поуке о Јони. А свакако, ако се 
утврди  гроб,  кажу  безумници,  неће  се  украсти.  О,  како  онда  безумници  не 
разумеваху да оно што ради себе чињаху, против себе чињаху! Када Пилат нареди, 
сами са војничком четом и брижљивим печатом утврдише гроб, да не би без страже 
и  печата  Васкрсење  Господње било  слагано. Но  одсад  се  ад,  осећајући  тврђу  силу, 
суновраћује  и  избезумљује  неправедним  залогајем  који  ће  ускоро  избљувати  – 
Христа Господа, најтврђи и крајеугаони камен, као и оно што од века поједе и стави у 
утробу. 
  Неизреченим снисхођењем Твојим, Христе Боже наш, помилуј нас. Амин 
 
 
 
 
 
 
 

Седма песма, 6. глас 
Ирмос:   Неизрециво чудо! Онај који је у пећи избавио преподобне    
      Младиће из пламена, полаже се у гроб мртав, бездахан, на   
      спасење нас који певамо: Избавитељу Боже, благословен јеси. 
 
Рањен  би  Ад,  примивши  у  срце,  Рањенога  копљем  у  ребра;  и  стење  огњем 
божанским уништаван, на спасење нас који певамо: Избавитељу Боже, благословен 
јеси. 
 
Сјајан  гроб!  јер  примивши  у  себе  Створитеља  као  спавајућег,  показа  се  божанска 
ризница живота, на спасење нас који певамо: Избавитељу Боже, благословен јеси. 
 
Законом  умирућих,  полагање  у  гроб  прима  Живот  свих,  и  њега  показује  извором 
васкрсења, на спасење нас који певамо: Избавитељу Боже, благословен јеси. 
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душeю. преестeственнw же и 3 со nц 7eмъ бЁ, и 3 д¦у сосэдsй, ћкw бGъ неwпи 1санный, вездё 
же бЁ, ничт0же б9ествY во гр0бэ стрaждущу, ћкоже нижE на кrтЁ. И # тлёніе ќбw 
гDьское тёло претерпЁ, є 4же є 4сть разрэшeніе души 2 t тёла: растлёніz же, си 1рэчь 
разрушeніz пл0ти и 3 ўдeсъ, совершeннагw погублeніz никaкоже. Но їHсифъ ќбw с™0е 
тёло гDне снeмъ, во гр0бэ н0вэ погребaетъ, и 3 бли 1зъ їудє 1й въ вертогрaдэ кaмень вeлій 
ѕэлw2 над 8 вх0домъ гр0ба положи 2 . їудeє же ќбw по пzтцЁ, приступи 1вше глаг0лютъ 
пілaту: г0споди, помzнyхомъ, ћкw льстeцъ џный речE, є 3гдA жи 1въ бЁ, ћкw по тріeхъ 
днeхъ востaну: мни 1тсz ќбw нaмъ добро 2 бhти, да твоS влaсть повели 1тъ в0инству 
затверди 1ти гр0бъ. TвэщA пілaтъ: ѓще ќбw льстeцъ, что 2 њ глаг0лэхъ є 3гw2 печeтесz; 
є 3гдA бЁ жи 1въ, ћкw и 3сповёдаемый ќмре. Когдa же речE, востaну; Нeгли t їHнина 
ўказaніz собирaху то 2 . Всsкw же ѓще ўтверди 1тсz гр0бъ, не ўкрaдетсz. qле кaкw 
безyмніи, є 3ли 6ка њ себЁ творsху, на сS дёюще не разумэвaху! Пілaту же повелёвшу, 
сaми съ в0инскимъ чи 1номъ, и 3 nпaснымъ запечатлёніемъ затверди 1ша гр0бъ, да не 
чуждeй сyщей стрaжи и 3 печaти, воскrніе гDне њб0лгано бhло бы . Но ѓдъ tсeлэ 
совращaетсz и 3 и 3з 8умэвaетсz, твердёйшую си 1лу њщущaz: и 3зблю 1етъ ќбw помaлэ 
непрaведнымъ поглощeніемъ, хrтA твердёйшагw и 3 краеуг0льнагw кaмене: и 3 ±же t вёка 
положи 2 во чрeвэ, снёдь сотвори 1въ. Неизречeннымъ снизхождeніемъ твои 1мъ, хrтE б9е 
нaшъ, поми1луй нaсъ. Ґми1нь. 
 
 

Пёснь з 7.  
їрм0съ:  Неизречeнное чyдо, въ пещи 2 и 3збaвивый прп dбныz џтроки и 3з 8 плaмене, 
   во гр0бэ мeртвъ бездыхaненъ полагaетсz, во сп 7сeніе нaсъ пою1щихъ:  
   и 3збaвителю б9е бlгословeнъ є3си2. 
 
[Т] Ўzзви 1сz ѓдъ, въ сeрдцэ пріeмъ ўsзвенаго копіeмъ въ рeбра, и 3 воздыхaетъ nгнeмъ 
б9eственнымъ и 3ждивaемь, во сп 7сeніе нaсъ пою1щихъ: и 3збaвителю б9е бlгословeнъ є3си2. 
 
[О] Богaтъ гр0бъ, въ себё бо пріи 1мъ ћкw спsща содётелz, жи 1зни б9eственное 
сокр0вище показaсz, во сп 7сeніе нaсъ пою1щихъ: и 3збaвителю б9е, бlгословeнъ є3си2. 
 
[Н] Зак0номъ ўмeршихъ є 4же во гр0бэ положeніе, всёхъ пріeмлетъ жи 1знь, и 3 сего 2 
и 3ст0чника показyетъ востaніz, во сп 7сeніе нaсъ пою 1щихъ: и 3збaвителю б9е, бlгословeнъ 
є3си2. 
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Осма песма, 6. глас 
Ирмос:   Нек иступи из себе дрхтећи небо, и нек се затресу темељи земље, 
      јер гле у мртве се рачуна Онај који живи на висинама; и у гроб  
      мали прима се као странац; Њега Младићи благословите,    
      свештеници појте, народи преузносите, у све векове. 
 
Припев: Слава Теби, Господе, слава Теби. 
Разруши  се  пречисти  храм,  а  васпоставља  палу  скинију:  јер  Адаму  првоме,  Други, 
Који  на  висинама  живи,  сиђе  до  Адових  ризница;  Њега  Младићи  благословите, 
свештеници појте, народи преузносите, у све векове. 
 
Припев: Благосиљамо Оца и Сина и Светога Духа, Господа . 
Престаде  смелост  Ученика,  а  Ариматејац  Јосиф  првенствује;  јер  гледајући  мртва  и 
нага,  Бога  над  свима,  измољава  и  сахрањује,  кличући:  Младићи  благословите, 
свештеници појте, народи преузносите, у све векове. 
 
Припев: И сада и увек и у векове векова. Амин. 
О  чудеса  нових!  О  доброте!  О  неизразивог  стрпљења!  Јер  вољно  се  под  земљом 
запечаћује,  Онај  који  живи  на  висинама,  и  као  варалица  Бог  бива  клеветан;  Њега 
Младићи благословите, свештеници појте, народи преузносите, у све векове. 
Хвалимо, благосиљамо, клањамо се Господу, појући и преузносећи у све векове. 
 
Ирмос:   Нек иступи из себе дрхтећи небо, и нек се затресу темељи земље, 
      јер гле у мртве се рачуна Онај који живи на висинама; и у гроб  
      мали прима се као странац; Њега Младићи благословите,    
      свештеници појте, народи преузносите, у све векове. 
 

 
 
 
 

Девета песма, 6. глас 
Ирмос:   Не ридај мене, Мати, гледајући у гробу Сина, кога си у утроби  
      бесемено зачела; јер ћу васкрснути и прославићу се, и узнећу у  
      слави, непрестано као Бог, оне који Те вером и љубављу величају. 
 
У  страном  твоме  порођају,  избегавши  болове  натприродно,  бејах  блажена, 
Беспочетни Сине;  а  сада Тебе, Боже мој,  гледајући бездахна мртва, мачем жалости 
прободена сам страшно; но васкрсни, да се узвеличам. 
 
Земља  ме  покрива  по  мојој  вољи,  но  страше  се  Адови  вратари, Мати,  видећи Ме 
одевена  у окрвављену  хаљину освете;  јер,  поразивши непријатеље Крстом као Бог, 
васкрснућу одмах, и узвеличаћу Те. 
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Пёснь }.  
їрм0съ:  Ўжасни 1сz боsйсz нб 7о,  и 3 да подви 1жатсz њснов†ніz земли 2: сe бо въ 
   мертвецёхъ вмэнsетсz въ вhшнихъ живhй, и 3 во гр0бъ мaлъ  
   страннопріeмлетсz. Е #г0же џтроцы бlгослови 1те, сщ 7eнницы восп0йте, 
   лю1діе превозноси1те во вс‰ вёки. 
 
Припёвъ:  Слaва тебЁ, б9е нaшъ, слaва тебЁ. 
[Л] Разруши 1сz преч cтый хрaмъ, пaдшую же совозставлsетъ ски 1нію: ґдaму бо пeрвому 
вторhй, и 4же въ вhшнихъ живhй, сни 1де дaже до ѓдовыхъ сокр0вищъ. є 3г0же џтроцы 
бlгослови 1те, сщ7eнницы восп0йте, лю1діе превозноси1те во вс‰ вёки. 
 
Припёвъ: Бlгослови 1мъ nц7A, и 3 сн7а, и3 с™aго д¦а, гDа. 
[П] ПрестA дeрзость ў§нкHвъ, ґрімаfeй же и 3зрsдствуетъ їHсифъ: мeртва бо и 3 нaга 
зрS, над 8 всёми бGа, пр0ситъ и 3 погребaетъ, зовhй: џтроцы бlгослови 1те, сщ 7eнницы 
восп0йте, лю1діе превозноси1те во вс‰ вёки. 
 
Припёвъ: И# нhнэ, и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. Ґми 1нь. 
[W] Q чудeсъ н0выхъ! q бlгости! q неизречeннагw терпёніz! в0лею бо под 8 землeю 
печатлёетсz, и 4же въ вhшнихъ живhй, и 3 ћкw льстeцъ, бGъ њклеветaетсz.  
Хвaлимъ, бlгослови 1мъ, покланsемсz гDви, пою1ще, и 3 превозносsще во вс‰ вёки.  
 
їрм0съ:  Ўжасни 1сz боsйсz нб 7о,  и 3 да подви 1жатсz њснов†ніz земли 2: сe бо въ 
   мертвецёхъ вмэнsетсz въ вhшнихъ живhй, и 3 во гр0бъ мaлъ  
   страннопріeмлетсz. Е #г0же џтроцы бlгослови 1те, сщ 7eнницы восп0йте, 
   лю1діе превозноси1те во вс‰ вёки. 
 

Пёснь f7. 
Їрм0съ:   Не рыдaй менE м™и, зрsщи во гр0бэ,  є3г0же во чрeвэ без 8 сёмене  
   зачалA є3си 2 сн7а:  востaну бо и 3  прослaвлюсz,  и 3 вознесY со слaвою  
   непрестaннw ћкw бGъ, вёрою и 3 люб0вію тS величaющыz. 
 
[Е] Въ стрaннэмъ твоeмъ рж cтвЁ, болёзней и 3збэжaвше пaче є 3стествA, ўбlжи 1хсz 
безначaльне сн 7е: нhнэ же тS б9е м0й, бездыхaнна зрsщи мeртва, nрyжіемъ печaли 
растерзaюсz лю1тэ: но воскrни 2, ћкw да возвели 1чусz. 
 
[Г] ЗемлS покрывaетъ мS хотsща, но ўстрашaютсz ѓдwвы врaтницы, њдёzна 
ви 1дzще nдeждею њкровавлeною, м™и, tмщeніz: враги 1 бо кrт0мъ порази 1въ ћкw бGъ, 
воскrну пaки, и 3 возвели 1чу тS. 
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Нек  се радује  твар,  нек  се  веселе  сви  земнородни,  јер непријатељ Ад би оплењен; 
жене с миром нека сусрећу, јер избављам сверодног Адама са Евом, и у трећи дан ћу 
васкрснути. 
 
Не ридај мене, Мати, гледајући у гробу Сина, кога си у утроби бесемено зачела;  јер 
ћу  васкрснути  и  прославићу  се,  и  узнећу  у  слави,  непрестано  као  Бог,  оне  који  Те 
вером и љубављу величају. 
 

ЕКСАПОСТИЛАР, Глас 2. 
Свет је Господ Бог наш. (трипут) 

На хвалитне постављамо стихова 4.  
И певамо стихире самогласне, Глас 2. 

 
Данас гроб држи Онога, Који држи у руци твар; камен покрива Онога који врлином 
покрива  небеса; Живот  спава,  и  Ад  дрхти,  и  Адам  од  окова  бива  разрешен.  Слава 
твоме  домостроју,  којим  извршивши  сво  вечно  упокојење,  даровао  си  нам,  (Боже) 
свесвето из мртвих твоје васкрсење. 
 
Какав  је  то  гледани  призор?  Какав  је  то  садашњи  одмор?  Цар  векова,  извршивши 
страдањем домострој, у гробу суботствује, дарујући нам ново суботствовање. Њему 
ускликнимо: Васкрсни Боже, суди земљи, јер Ти царујеш до века, имајући неизмерну 
велику милост. 
 
Ходите да  видимо Живот наш који  у  гробу лежи, да би оне  који  у  гробовима леже 
оживио.  Ходите  данас  сви  који  гледате  уснулог  потомка  Јудиног,  пророчки  Њему 
ускликнимо:  Легавши  уснуо  си  као  лав,  ко  ће  Те  подићи,  Царе?  Но  васкрсни 
самовластно, Који си дао Себе драговољно за нас. Господе, слава Теби. 

Глас 6. 
Проси Јосиф тело Исусово, и положи га у нови свој гроб; јер требаше Он из гроба, као 
из ложнице да изађе. Ти који си разорио моћ смрти, и људима отворио врата рајска, 
Господе, слава Теби. 

Слава, Глас 6. 
Данашњи дан  тајно  прасликоваше  велики Мојсије  говорећи: И  благослови  Бог  дан 
седми. Јер то је благословена  Субота; она је дан одмора, у којем почину од свих дела 
својих  Јединородни Син Божији, домостројем кроз смрт  телом суботствовавши. И у 
оно што би враћајући се опет васкрсењем, дарова нам живот вечни, као једини благ 
и Човекољубац. 
 

И сада, Богородичан. Глас 2. 
Преблагословена Си Богородице Дјево.  Јер Рођеним од Тебе Ад би оплењен, Адам 
би  поново  призван,  проклетство  умртвљено,  Ева  ослобођена,  смрт  усмрћена,  и ми 
оживесмо. Тога ради певајући кличемо: Благословен Христос, Бог наш, који  си  тако 
благоизволео, слава Теби. 
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[А] Да рaдуетсz твaрь, да веселsтсz вси 2 земнор0дніи, врaгъ бо плэни 1сz ѓдъ:\ съ мЂры 
жєны 2 да срэтaютъ, ґдaма со є4vою и 3збавлsю всер0дна, и 3 въ трeтій дeнь воскrну. 
 
Не рыдaй менE м™и, зрsщи во гр0бэ,  є 3г0же во чрeвэ без 8 сёмене зачалA є 3си 2 сн 7а:  
востaну бо и 3 прослaвлюсz,  и 3 вознесY со слaвою непрестaннw ћкw бGъ,   вёрою и 3 
люб0вію тS величaющыz. 

Е #xапостілaрій, глaсъ в7: 
С™ъ гDь бGъ нaшъ: Три1жды. 

На хвали1техъ постaвимъ стіхи 2 д 7, и3 поeмъ стіхи 6ры самоглaсны глaсъ в7: 
Днeсь содержи 1тъ гр0бъ содержaщаго длaнію твaрь, покрывaетъ кaмень покрhвшаго 
добродётелію нб 7сA: спи 1тъ жив0тъ, и 3 ѓдъ трепeщетъ, и 3 ґдaмъ t ќзъ разрэшaетсz. слaва 
твоемY смотрeнію, и 4мже соверши 1въ всE ўпокоeніе вёчное, даровaлъ є 3си 2 нaмъ б9е, 
всес™0е и 3з8 мeртвыхъ твоE воскrніе. 
 
Что 2 зри 1мое видёніе; к0е настоsщее ўпокоeніе; цRь вэкHвъ, и 4же стrтію соверши 1въ 
смотрeніе, во гр0бэ суббHтствуетъ, н0вое нaмъ подаS суббHтство. томY возопіи 1мъ: 
воскrни 2 б9е, судsй земли 2 , ћкw ты 2 цrтвуеши во вёки, неизмёрную и 3мёzй вeлію 
млcть. 
 
Пріиди 1те ви 1димъ жив0тъ нaшъ во гр0бэ лежaщъ, да во гробёхъ лежaщыz њживи 1тъ. 
пріиди 1те днeсь и 5же и 3з 8 їyды спsща зрsще, пр bр0чески є 3мY возопіи 1мъ: возлeгъ ўснyлъ 
є 3си 2 ћкw лeвъ, кто 2 воздви 1гнетъ тS цRю 2; но востaни самовлaстнw, дaвый себE њ нaсъ 
в0лею, гDи слaва тебЁ. 

Глaсъ ѕ7:  
Проси 2 їHсифъ тёло ї}сово, и 3 положи 2 є 5 въ н0вэмъ своeмъ гр0бэ: подобaше бо є 3мY и 3з 8 
гр0ба, ћкw и 3з 8 черт0га проити 2. сокруши 1вый держaву смeрти, и 3 tвeрзый вратA р†йскаz 
человёкwмъ, гDи слaва тебЁ. 

Слaва, глaсъ ѕ7: 
Днeшній дeнь тaйнw вели 1кій мwmсeй проwбразовaше, глаг0лz: и 3 бlгослови 2 бGъ дeнь 
седьмhй, сіs бо є 4сть бlгословeннаz суббHта. сeй є 4сть ўпокоeніz дeнь, в0ньже почи 2 t 
всёхъ дёлъ свои 1хъ є 3динор0дный сн 7ъ б9ій, смотрeніемъ є 4же на смeрть, пл0тію 
суббHтствовавъ: и 3 во є 4же бЁ, пaки возврaщьсz воскrніемъ, даровA нaмъ жив0тъ 
вёчный, ћкw є3ди 1нъ бlгъ и 3 чlвэколю1бецъ. 

И# нhнэ, бGор0диченъ, глaсъ в7: 
Пребlгословeнна є 3си 2 бц dе дв 7о,  вопл0щшимъ бо сz и 3з 8 тебE ѓдъ плэни 1сz,  ґдaмъ 
воззвaсz, клsтва потреби 1сz,  є 4vа свободи 1сz, смeрть ўмертви 1сz,  и 3 мы 2 њжи 1хомъ,  
тёмъ воспэвaюще вопіeмъ: * бlгословeнъ хrт0съ бGъ бlговоли 1вый тaкw, слaва тебЁ. 
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Велико Славословље 
Свештеник:   Слава Теби Показавшему нам светлост. 
  Слава на висини Богу, и на земљи мир, међу људима добра воља. Хвалимо Те, 
благосиљамо  Те,  клањамо  Ти  се,  славословимо  Те,  благодаримо  Ти,  ради  велике 
славе  Твоје.  Господе  Царе  Небески,  Боже  Оче  Сведржитељу;  Господе  Сине 
Јединородни,  Исусе  Христе,  и  Свети  Душе.  Господе  Боже,  Јагње  Божје,  Сине  Очев, 
Који узимаш грех света, помилуј нас; Који узимаш грехе света, прими молитву нашу, 
Који  седиш с десна Оцу, и помилуј нас.  Јер  си Ти  једини Свет,  Ти  си  једини  Господ, 
Исус Христос, на славу Бога Оца. Амин. На сваки дан благосиљаћу Те, и хвалићу Име 
Твоје у век, и у век века. Господе, био си нам прибежиште из нараштаја у нараштај. Ја 
рекох:  Господе,  помилуј  ме,  исцели  душу  моју,  јер  сагреших  Теби.  Господе,  Теби 
прибегох,  научи  ме  да  творим  вољу  Твоју,  јер  си  Ти  Бог  мој.  Јер  је  у  Теби  извор 
живота.  У  светлости  Твојој  видимо  светлост.  Продужи  милост  Твоју  онима  који  Те 
познају.  Удостој,  Господе,  да  се  у  овај  дан  без  греха  сачувамо.  Благословен  си, 
Господе, Боже Отаца наших; и хваљено је и прослављано Име Твоје у векове. Амин. 
Да буде, Господе, милост Твоја на нама, као што се уздасмо у Тебе. 
Благословен си, Господе, научи ме законима Твојим. (трипут) 
Господе, био си нам прибежиште из нараштаја у нараштај. Ја рекох: Господе, помилуј 
ме, исцели душу моју, јер сагреших Теби. Господе, Теби прибегох, научи ме да творим 
вољу Твоју,  јер си Ти Бог мој.  Јер  је у Тебе извор живота. У светлости Твојој видимо 
светлост. Продужи милост Твоју онима који Те познају. 
 
Свети Боже, Свети Крепки, Свети Бесмртни, помилуј нас. (Трипут) 
Слава  Оцу  и  Сину  и  Светоме  Духу,  сада  и  увек  и  у  векове  векова.  Амин.  Свети 
Бесмртни, помилуј нас.   
Свети Боже, Свети Крепки, Свети Бесмртни, помилуј нас.  
 
Свештеник се облачи у пуно свештеничко одјејање, и излази са светим Еванђељем, и 
са Плаштаницом врши се трократни опход око цркве, уз појање: Свети Боже....  
 
Свештеник: Пазимо! Мир свима. Премудрост! 
 

 
Тропар, 2. глас 

Благолики  Јосиф,  с  дрвета  скинувши  пречисто  тело  твоје,  плаштаницом  чистом  и 
мирисима га обави, у гробу новом сахранивши положи. 

Чтец: Тропар Пророштва, глас други. 
Христе, Који држиш све крајеве, изволио си да будеш гробом држан, да би из Адових 
жвала избавио човечанство, и васкрснувши оживео нас, као Бог бесмртан. 
 
Преблагословена Си Богородице Дјево.  Јер Рођеним од Тебе Ад би оплењен, Адам 
би  поново  призван,  проклетство  умртвљено,  Ева  ослобођена,  смрт  усмрћена,  и ми 
оживесмо. Тога ради певајући кличемо: Благословен Христос, Бог наш, који  си  тако 
благоизволео, слава Теби. 
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Славосл0віе вели 1кое.  
Сщ7eнникъ: Слaва тебЁ показaвшему нaмъ свётъ. 
 Слaва въ вhшнихъ бGу, и 3 на земли 2 ми 1ръ, въ человёцэхъ бlговолeніе. Хвaлимъ 
тS, бlгослови 1мъ тS, клaнzемъ ти сz, славосл0вимъ тS, бlгодари 1мъ тS вели 1кіz рaди 
слaвы твоеS. ГDи цRю 2 нб cный, б9е џ§е вседержи 1телю, гDи сн 7е є 3динор0дный ї}се хrтE, и 3 
Стhй дш 7е. ГDи б9е, ѓгнче б9ій, сн 7е n§ь, взeмлzй грёхъ мjра, поми 1луй нaсъ: взeмлzй 
грэхи 2 мjра, пріими 2 мlтву нaшу: сэдsй њдеснyю nц 7A, поми 1луй нaсъ. Ћкw ты 2 є 3си 2 
є 3ди 1нъ с.ъ, ты 2 є 3си 2 є 3ди 1нъ гDь, ї}съ хrт0съ, во слaву бGа nц 7A, ґми 1нь. На всsкъ дeнь 
бlгословлю 1 тz, и 3 восхвалю 2 и 4мz твоE во вёки, и 3 въ вёкъ вёка. Спод0би гDи въ дeнь 
сeй без 8 грэхA сохрани1тисz нaмъ. Бlгословeнъ є3си2 гDи,  б9е nтє1цъ нaшихъ, и 3 хвaльно и 3 
прослaвлено и 4мz твоE во вёки, ґми 1нь . Бyди гDи, мл cть твоS на нaсъ, ћкоже 
ўповaхомъ на тS. 
Бlгословeнъ є3си2 гDи, научи 1 мz њправдaніємъ твои 6мъ. Три 1жды. 
ГDи, прибёжище бhлъ є 3си 2 нaмъ въ р0дъ и 3 р0дъ. ѓзъ рёхъ: гDи, поми 1луй мS, и 3сцэли 2 
дyшу мою2, ћкw согрэши 1хъ тебЁ. 
ГDи, къ тебЁ прибэг0хъ, научи 1 мz твори 1ти в0лю твою 2, ћкw ты 2 є 3си 2 бGъ м0й: ћкw ў 
тебE и 3ст0чникъ животA, во свётэ твоeмъ ќзримъ свётъ. пробaви мл cть твою 2 
вёдущымъ тS. 
 
Стhй б9е, Стhй крёпкій, Стhй безсмeртный, поми 1луй нaсъ. Три 1жды. 
Слaва nц7Y, и 3 сн7у, и3 ст0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
Стhй безсмeртный, поми1луй нaсъ. 

Тaже высочaйшимъ глaсомъ: 
Стhй б9е, Стhй крёпкій, Стhй безсмeртный, поми 1луй нaсъ. 
Сщ7eнникъ же њблачи 1тсz во всю2 сщ7eнническую nдeжду, и 3 вх0дитъ со с™hмъ є3ђліемъ.  

По трис™0мъ же глаг0летъ сщ7eнникъ:  
В0нмемъ.  Ми1ръ всBмъ. Премyдрость. 

И# мы 2 тропaрь є3ди 1ножды:  
Бlгоwбрaзный їHсифъ, глaсъ в7: 

Бlгоwбрaзный їHсифъ, съ дрeва снeмъ пречcтое тёло твоE, плащани 1цею чи 1стою њбви 1въ, и3 
вонsми во гр0бэ н0вэ покрhвъ положи 2. 

И# глаг0лемъ тропaрь прbр0чества, глaсъ в7: 
Содержaй концы 2 , гр0бомъ содержaтисz и 3зв0лилъ є 3си 2 хrтE, да t ѓдова \ поглощeніz 
и 3збaвиши человёчество и3 воскRсъ њживи1ши нaсъ, ћкw бGъ безсмeртный. 
 
Пребlгословeнна є 3си 2 бц dе дв 7о,  вопл0щшимъ бо сz и 3з 8 тебE ѓдъ плэни 1сz,  ґдaмъ 
воззвaсz, клsтва потреби 1сz,  є 4vа свободи 1сz, смeрть ўмертви 1сz,  и 3 мы 2 њжи 1хомъ,  
тёмъ воспэвaюще вопіeмъ: бlгословeнъ хrт0съ бGъ бlговоли 1вый тaкw, слaва тебЁ. 
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Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, сада и увек и у векове векова. Амин. 
 

Читање из Пророштва 
 

Ђакон:   Пазимо!   
Чтец:    Прокимен, глас четврти: Васкрсни, Боже, помози нам, и избави нас, ради 
    славе Имена Твога. 
Појци:   Васкрсни, Боже, помози нам, и избави нас, ради славе Имена Твога. 
Чтец:    Боже, ушима нашим слушасмо, и оци нам наши проповедаше. 
Појци:   Васкрсни, Боже, помози нам, и избави нас, ради славе Имена Твога. 
Чтец:    Васкрсни, Боже, помози нам. 
Појци:   И избави нас, ради славе Имена Твога. 
Ђакон:   Премудрост!   
Чтец:    Читање из Пророштава Језекиљевих.  
Ђакон:   Пазимо.  
 

Чтец:  
  Рука  Господња  дође  нада  ме,  и  Господ  ме  изведе  у  духу,  постави  ме  усред 
поља, које бијаше пуно кости. И проведе ме покрај њих унаоколо, и  гле, бијаше их 
врло много у пољу, и гле, бијаху врло сухе. И рече ми: сине човјечји, хоће ли оживјети 
ове кости? А ја рекох: Господе Господе, ти знаш. Тада ми рече: пророкуј за те кости, и 
кажи  им:  сухе  кости,  чујте  ријеч  Господњу.  Овако  говори  Господ  Господ  овијем 
костима:  гле,  ја  ћу  метнути  у  вас  дух,  и  оживјећете.  И  метнућу  на  вас  жиле,  и 
обложићу вас месом, и навући ћу на вас кожу, и метнућу у вас дух и оживјећете, и 
познаћете  да  сам  ја  Господ.  Тада  стадох  пророковати,  како  ми  се  заповједи;  а  кад 
пророковах  наста  глас,  и  гле  потрес,  и  кости  се  прибираху  свака  ка  својој  кости.  И 
погледах, и гле, по њима изидоше жиле и месо, и озго се кожа навуче; али духа не 
бјеше  у  њима.  Тада  ми  рече:  пророкуј  духу,  пророкуј,  сине  човјечји,  и  реци  духу: 
овако вели Господ Господ: од четири вјетра дођи, душе, и дуни на ове побијене да 
оживе. И пророковах, како ми се заповједи и уђе у њих дух, и оживјеше, и стадоше 
на ноге, бјеше војска врло велика. Тада ми рече: сине човјечји, ове су кости сав дом 
Израиљев;  гле,  говоре:  посахнуше  кости  наше  и  прође  надање  наше,  пропадосмо. 
Зато  пророкуј,  и  кажи  им:  овако  вели  Господ  Господ:  ево,  ја  ћу  отворити  гробове 
ваше,  и  извешћу  вас  из  гробова  ваших,  народе  мој,  и  довешћу  вас  у  земљу 
Израиљеву. И познаћете да сам ја Господ, кад отворим гробове ваше, и изведем вас 
из гробова ваших, народе мој. И метнућу дух свој у вас да оживите, и населићу вас у 
вашој земљи, и познаћете да ја говорим и чиним, говори Господ. 
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Слaва, конeцъ. И# нhнэ, вeсь. 
 
 

Тaже прокjменъ, глaсъ д 7:  
Воскrни 2 гDи, помози2 нaмъ, и 3 и 3збaви нaсъ и 4мене рaди твоегw2. 
Стjхъ: Б9е, ўши 1ма нaшима ўслhшахомъ и 3 nтцы 2 нaши возвэсти1ша нaмъ. 
Діaконъ:  Премyдрость. 
Чтeцъ:   Прbр0чества їезекjилева чтeніе. [ГлавA lз, ст. №-д 7i] 
Діaконъ:  В0нмемъ. 

 
Прbр0чества їезекjилева чтeніе. [ГлавA lз, ст. №-д 7i] 

 
 Бhсть на мнЁ рукA гDнz, и 3 и 3зведe мz въ д©э гDни, и 3 постaви мS средЁ п0лz, сe 
же бsше п0лно костeй человёческихъ. И # њбведe мz џкрестъ и 5хъ џколw, и 3 сE мнHги 
ѕэлw2 на лицы 2 п0лz, и 3 сE сyхи ѕэлw2. И # речE ко мнЁ: сhне человёчь, њживyтъ ли 
кHсти сі‰; и 3 рек0хъ: гDи б9е, ты 2 вёси сі‰. И # речE ко мнЁ: сhне человёчь, прорцы 2 на 
кHсти сі‰, и 3 речeши и 5мъ: кHсти сух‡z, слhшите сл0во гDне. СE глаг0летъ ґдwнаJ гDь 
костeмъ си 6мъ: сE ѓзъ введY въ вaсъ д¦ъ жив0тенъ. И # дaмъ на вaсъ жи 6лы, и 3 возведY на 
вaсъ пл0ть, и 3 прострY по вaмъ к0жу, и 3 дaмъ д¦ъ м0й въ вaсъ, и 3 њживетE, и 3 ўвёсте, 
ћкw ѓзъ є 4смь гDь. И # прорек0хъ, ћкоже заповёда ми 2 гDь: и 3 бhсть глaсъ внегдa ми 
пр bр0чествовати, и 3 сE трyсъ, и 3 совокуплsхусz кHсти, к0сть къ к0сти, кazждо къ 
состaву своемY. И # ви 1дэхъ, и 3 сE бhша и 5мъ жи 6лы, и 3 пл0ть растsше, и 3 восхождaше, [и 3 
протzжeсz] и 5мъ к0жа верхY, д¦ъ же не бsше въ ни 1хъ. И # речE ко мнЁ: прорцы 2 њ д©э, 
прорцы 2 сhне человёчь, и 3 рцы 2 д¦ови: сі‰ глаг0летъ ґдwнаJ гDь, t четhрехъ вётрwвъ 
пріиди 2 дш7е, и 3 вдyни на мє 1ртвыz сі‰, и 3 да њживyтъ. И # прорек0хъ, ћкоже повелЁ ми 2: и 3 
вни 1де въ нS д¦ъ жи 1зни, и 3 њжи 1ша, и 3 стaша на ногaхъ свои 1хъ, соб0ръ мн0гъ ѕэлw2. И # 
речE гDь ко мнЁ, глаг0лz: сhне человёчь, сі‰ кHсти вeсь д0мъ ї}левъ є 4сть, тjи бо 
глаг0лютъ: сyхи бhша кHсти нaшz, поги 1бе надeжда нaша, ўбіeни бhхомъ. Тогw2 рaди 
прорцы 2 [сhне человёчь], и 3 рцы 2 къ ни 6мъ, сі‰ глаг0летъ ґдwнаJ гDь: сE ѓзъ tвeрзу гр0бы 
вaшz, и 3 и 3зведY вaсъ t грHбъ вaшихъ, лю 1діе мои 2 , и 3 введY вы 2 въ зeмлю ї}леву. И # 
ўвёсте, ћкw ѓзъ є 4смь гDь, внегдA tвeрсти ми 2 гр0бы вaшz, є 4же возвести 1 ми вaсъ t 
гробHвъ вaшихъ, лю1діе мои 2: и 3 дaмъ д¦ъ м0й въ вaсъ, и 3 жи 1ви бyдете. И # постaвлю вы 2 на 
земли2 вaшей, и 3 ўвёсте, ћкw ѓзъ гDь: глаг0лахъ, и 3 сотворю2, глаг0летъ ґдwнаJ гDь. 
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Читање из Апостола 
Ђакон:   Пазимо! 
Свештеник: Мир свима. 
Појци:   И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост! 
Чтец:    Прокимен,  глас седми: Васкрсни, Господе Боже мој, нека се узвиси рука 
    твоја, не заборави сасвим убогих твојих. 
Појци:   Васкрсни, Господе Боже мој, нека се узвиси рука твоја, не заборави  
    сасвим убогих твојих. 
Чтец:    Хвалићу Те, Господе, свим срцем мојим, јављаћу сва чудеса твоја. 
Појци:   Васкрсни, Господе Боже мој, нека се узвиси рука твоја, не заборави  
    сасвим убогих твојих. 
Чтец:    Васкрсни, Господе Боже мој, нека се узвиси рука твоја. 
Појци:   Не заборави сасвим убогих твојих. 
Ђакон:   Премудрост. 
Чтец:  Читање  из  Прве  посланице  Коринћанима  светога  апостола  Павла  [1. 
Коринћанима 5:6‐8, Галатима 3:13‐14]. 
Ђакон:   Пазимо.  

Чтец:  
  Браћо, не знате ли да мало квасца све тијесто укисели? Одбаците, дакле, стари 
квасац,  да  буде  ново  тијесто,  као  што  сте  бесквасни.  Јер  и  Пасха  наша,  Христос, 
жртвова  се  за  нас.  Зато  да  празнујемо  не  у  квасцу  старом,  ни  у  квасцу  злоће  и 
неваљалства,  него  у  бесквасним  хљебовима  искрености  и  истине.  Христос  нас  је 
искупио  од  проклетства  закона  поставши  за  нас  проклетство,  јер  је  написано: 
Проклет сваки који виси на дрвету; да на многобошцима буде благослов Авраамов у 
Христу Исусу, да примимо обећање Духа кроз вјеру. 
 
Свештеник: Мир теби. 
Чтец:    И духу твоме.  
Свештеник: Премудрост.  
Чтец:    Алилуја, алилуја, алилуја! 
Појци (5. глас):   Алилуја, алилуја, алилуја! 
Чтец:    Да васкрсне Бог и да се расеју непријатељи Његови. 
Појци:   Алилуја, алилуја, алилуја! 
Чтец:    Као што ишчезава дим да ишчезну, као што се топи восак на домаку  
    огња. 
Појци:   Алилуја, алилуја, алилуја! 
Чтец:    Tако да погину грешници од Лица Божијег. 
Појци:   Алилуја, алилуја, алилуја! 
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Діaконъ:  В0нмемъ. 
Чтeцъ:  Прокjменъ, глaсъ з 7: Воскrни 2 гDи б9е м0й, да вознесeтсz рукA твоS, не  
  забyди ўб0гихъ твои 1хъ до концA.  
Стjхъ:  И#сповёмсz тебЁ гDи, всёмъ сeрдцемъ мои 1мъ, повёмъ вс‰ чудесA тво‰. 
Діaконъ:  Премyдрость. 
Чтeцъ:  Къ корjнfzнwмъ послaніz с™aгw ґп cла пavла чтeніе. 
И# пaки діaконъ:  В0нмемъ. 

 
Ґп0столъ, къ корjнfzнwмъ, зачaло рlг. 

 Брaтіе, мaлъ квaсъ всE смэшeніе квaситъ. Њчи 1стите u5бо вeтхій квaсъ, да бyдете 
н0во смэшeніе, ћкоже є 3стE безквaсни: и 4бо пaсха нaша за ны 2 пожрeнъ бhсть, хrт0съ. 
Тёмже да прaзднуемъ, не въ квaсэ вeтсэ, ни въ квaсэ ѕл0бы и 3 лукaвства, но въ 
безквaсіихъ чистоты 2 и 3 и 4стины. Хrт0съ ны 2 и 3скупи 1лъ є 4сть t клsтвы зак0нныz, бhвъ 
по нaсъ клsтва. пи 1сано бо є 4сть: пр0клzтъ всsкъ ви 1сzй на дрeвэ: Да въ kзhцэхъ 
бlгословeніе ґвраaмле бyдетъ њ хrтЁ ї}сэ, да њбэтовaніе д¦а пріи 1мемъ вёрою. 
 
Сщ7eнникъ:  Ми1ръ ти 2. 
Чтeцъ:  И# д¦ови твоемY. 
Діaконъ:  Премyдрость. 
Ґллилyіа, глaсъ є7:  
Да воскrнетъ бGъ, и 3 расточaтсz врази 2 є3гw2, и 3 да бэжaтъ t лицA є3гw2 ненави 1дzщіи є3го 2. 
Стjхъ: Ћкw и 3счезaетъ дhмъ, да и 3счeзнутъ, ћкw тaетъ в0скъ t лицA nгнS. 
Стjхъ: Тaкw да поги1бнутъ грёшницы t лицA б9іz, ґ првdницы да возвеселsтсz. 
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Еванђељe 
Ђакон (Свештеник):   Премудрост, смерно стојмо, чујмо свето Еванђеље. 
Свештеник:     Мир свима. 
Појци:       И духу твоме. 
Свештеник:     Читање светог Еванђеља од Матеја [Матеј 27:62‐66]. 
Појци:       Слава Теби, Господе, слава Теби. 
Свештеник: Пазимо. 

Свештеник:  
  Сутрадан  пак  по  петку  сабраше  се  првосвештеници  и  фарисеји  код  Пилата 
говорећи:  Господару,  сјетисмо  се да онај  варалица каза  још за живота: Послије  три 
дана  устаћу.  Зато  заповједи  да  се  утврди  гроб  до  трећега  дана  да  не  дођу  како 
ученици његови ноћу,  да  га  не  украду и не  кажу народу:  Устаде из мртвих;  и  биће 
посљедња  превара  гора  од  прве.  Рече  им  Пилат:  Имате  стражу,  идите  те  утврдите 
како знате. А они отишавши утврдише гроб са стражом и запечатише камен. 
 
Народ: Слава Теби, Господе, слава Теби. 

 
 
 
 

Јектенија 
Ђакон:   Помилуј нас, Боже, по великој милости својој, молимо Ти се, услиши и  
    помилуј. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Ђакон:   Још се молимо за благоверни и христољубиви род наш и за све    
    православне хришћане. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Ђакон:   Још се молимо за преосвештеног епископа нашег (име), и за сву у Христу 
    браћу нашу. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Ђакон:   Још се молимо за браћу нашу, свештенике, ђаконе, и за све у Христу  
    братство наше. (у  манастиру: Још се молимо за настојатеља ове свете  
    обитељи (име), и за све у Христу братство његово.) 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Ђакон:   Још се молимо за милост, живот, мир, здравље, спасење, похођење,  
    опроштај и отпуштење   грехова  слугу Божјих, браће овога  светога  храма 
    (у манастиру: ове свете обитељи). 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
Ђакон:   Још се молимо за блажене и незаборавне свете патријархе православне, 
    за благочестиве цареве и благоверне царице, за осниваче овога светога 
    Храма (у манастиру: свете обитељи ове), и за све до сада преминуле  
    православне оце и браћу нашу који овде почивају, и за православне  
    свуда. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 
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Діaконъ:  Премyдрость, прости 2, ўслhшимъ с™aгw є3ђліа. 
Сщ7eнникъ:  Ми1ръ всBмъ. 
Ли1къ:  И# д¦ови твоемY. 
Сщ7eнникъ:  T матfeа с™aгw є3ђліа чтeніе. 
Ли1къ:  Слaва тебЁ гDи, слaва тебЁ. 
Діaконъ:  В0нмемъ. 

Е #ђліе t матfeа, зачaло рд 7i: 
 (за ? рд 7i) Во ќтрій дeнь,  и 4же є 4сть по пzтцЁ, собрaшасz ґрхіерeє и 3 фарісeє къ 
пілaту: Глаг0люще: г0споди, помzнyхомъ, ћкw льстeцъ џнъ речE є 3щE сhй жи 1въ: по 
тріeхъ днeхъ востaну. Повели 2 u5бо ўтверди 1ти гр0бъ до трeтіzгw днE: да не кaкw 
пришeдше ўченицы 2 є 3гw2 н0щію, ўкрaдутъ є 3го 2, и 3 рекyтъ лю 1демъ: востA t мeртвыхъ, и 3 
бyдетъ послёднzz лeсть г0рша пeрвыz. Речe же и 5мъ пілaтъ: и 4мате кустwдjю, и 3ди 1те, 
ўтверди 1те, ћкоже вёсте. Nни 1 же шeдше 
ўтверди 1ша гр0бъ, знaменавше кaмень съ кустwдjею. 
 
Ли1къ: Слaва тебЁ гDи, слaва тебЁ. 
 

Nбhчнаz є3ктеніA: 
Діaконъ:  Рцeмъ вси 2 t всеS души2, и 3 t всегw2 помышлeніz нaшегw рцeмъ. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  ГDи вседержи 1телю, б9е nц7ъ нaшихъ, м0лимъ ти сz, ўслhши, и 3 поми1луй. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Поми 1луй нaсъ б9е, по вели 1цэй ми 1лости твоeй, м0лимъ ти сz, ўслhши, и 3 
  поми1луй. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ вели 1комъ господи 1нэ и 3 nтцЁ нaшемъ с™ёйшемъ патріaрхэ 
  и 4м>къ, и 3 њ господи1нэ нaшемъ преwсвzщeннэйшемъ митрополjтэ (и 3ли 2  
  ґрхіепjскопэ, и 3ли 2 є3пjскопэ) (и 4м >къ), и 3 всeй во хrтЁ брaтіи нaшей. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ богохрани 1мэй странЁ нaшей, властёхъ и 3 в0инствэ є 3S, да 
  ти 1хое и 3 безм0лвное житіE поживeмъ во всsкомъ бlгочeстіи и 3 чтcотЁ. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ бlжeнныхъ и 3 приснопaмzтныхъ создaтелехъ с™aгw хрaма 
  сегw2 (ѓще во њби1тели: с™hz nби 1тели сеS) и 3 њ всёхъ преждепочи1вшихъ  
  nц7ёхъ и 3 брaтіzхъ, здЁ лежaщихъ и 3 повсю1ду правослaвныхъ. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
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Ђакон:   Још се молимо за оне који плодове доносе и добро творе у светом и  
    свечасном храму овоме (манастиру), за оне који се труде, који поју, и за 
    присутни народ, који очекује од Тебе велику и богату милост. 
Народ:     Господе, помилуј. (Трипут) 

Свештеник:  
Јер  си милостив  и  човекољубив Бог,  и  Теби  славу  узносимо, Оцу и  Сину  и Светоме 
Духу, сада и увек и у векове векова. 
Народ: Амин. 
 
 
 
 
 
 
 
Ђакон:   Допунимо јутарњу молитву своју Господу. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ:     Господе, помилуј. 
Ђакон :   Сав дан савршен, свет, миран и безгрешан, од Господа молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Анђела мира, верног вођу, чувара душа и тела наших, од Господа   
    молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Опроштај и отпуштење грехова и сагрешења наших, од Господа молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Добро и корисно душама нашим, и мир свету, од Господа молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Остало време живота свога у миру и покајању да проведемо, од Господа 
молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Крај живота нашега да буде хришћански, без бола, непостидан, миран, и 
    да добар одговор дамо на Страшном Христовом суду, молимо. 
Народ:     Подај, Господе. 
Ђакон:   Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу Богородицу и Приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот свој Христу Богу предајмо. 
Народ:     Теби, Господе. 
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Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ ми 1лости, жи 1зни, ми 1рэ, здрaвіи, спасeніи, посэщeніи,  
  прощeніи и 3 њставлeніи грэхHвъ рабHвъ б9іихъ, брaтіи с™aгw хрaма сегw2  
  (ѓще во њби1тели: с™hz nби 1тели сеS). 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 
Діaконъ:  Е #щE м0лимсz њ плодоносsщихъ и 3 добродёющихъ во с™ёмъ и 3 всечестнёмъ 
  хрaмэ сeмъ, труждaющихсz, пою 1щихъ и 3 предстоsщихъ лю 1дехъ, њжидaющихъ 
  t тебE вели 1кіz и 3 богaтыz млcти. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй, три 1жды. 

Возглашaетъ сщ7eнникъ: 
Ћкw ми 1лостивъ и 3 человэколю 1бецъ бGъ є 3си 2, и 3 тебЁ слaву возсылaемъ, nц 7Y, и 3 сн 7у, и 3 
с™0му д¦у, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ:   Ґми1нь. 
 
Діaконъ:  И#сп0лнимъ ќтреннюю моли 1тву нaшу гDви. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй и 3 сохрани2 нaсъ б9е твоeю бlгодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  ДнE всегw2 совершeнна, свsта, ми 1рна и 3 безгрёшна, ў гDа пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  ЃгGла ми 1рна, вёрна настaвника, храни 1телz дyшъ и 3 тэлeсъ нaшихъ, ў гDа  
  пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  Прощeніz и 3 њставлeніz грэхHвъ и 3 прегрэшeній нaшихъ, ў гDа пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  Д0брыхъ и 3 полeзныхъ душaмъ нaшымъ, и 3 ми 1ра мjрови, ў гDа пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  Пр0чее врeмz животA нaшегw въ ми 1рэ и 3 покаsніи скончaти. ў гDа  
  пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  Хрістіaнскіz кончи 1ны животA нaшегw, безболёзнены, непостhдны, ми 1рны и 3 
  д0брагw tвёта на стрaшнэмъ суди1щи хrт0вэ пр0симъ. 
Ли1къ:   Подaй гDи. 
Діaконъ:  Прес™yю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с™hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ 
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 
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Свештеник:  
Јер си Ти Бог милости, и милосрђа, и човекољубља, и Теби славу узносимо, са Оцем и 
Сином и Светим Духом, сада и увек и у векове векова. 
Народ:     Амин. 
Свештеник:   Мир свима. 
Народ:     И духу твоме. 
Ђакон :   Главе своје Господу приклонимо. 
Народ:    Теби, Господе. 

Отпуст 
Свештеник:   Премудрост!  
Народ:     Оче (свети владико), благослови. 
Свештеник:   Благословен Бог наш сада и увек и у векове векова. 
Народ:     Амин. Утврди, Боже, свету православну веру православних    
      хришћана у векове векова. 
Свештеник:   Пресвета Богородице, спаси нас. 
Народ:    Часнију од Херувима и неупоредиво славнију од Серафима, тебе  
      што Бога Реч непорочно роди, сушту Богородицу величамо. 
Свештеник:   Слава Теби Христе Боже, надо наша, слава Теби. 
Народ:     Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и увек и у векове векова. 
      Амин. 
      Господе, помилуј. (Трипут) 
      Оче (свети владико), благослови. 

Свештеник:  
Христос  истинити  Бог  наш,  који  је  ради  спасења  света  претрпео  пљувања,  бијења, 
ударања,  крст  и  смрт,  молитвама  Пречисте  своје  Матере  и  свих  Светих,  да  нас 
помилује и спасе као благ и човекољубив. 
Народ:      Амин. 

Свештеник:  
Молитвама Светих Отаца  наших,  Господе Исусе  Христе,  Боже наш,  спаси и  помилуј 
нас. 
Народ:      Амин. 
 

 
 
 

Након отпуста, верни прилазе да целивају Плаштаницу. 
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Возглашaетъ їерeй: 
Ћкw бGъ ми 1лости, щедр0тъ и 3 чlвэколю 1біz є 3си 2, и 3 тебЁ слaву возсылaемъ, nц 7Y, и 3 сн 7у, 
и 3 с™0му д¦у, нhнэ и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ:  Ґми1нь. 
Сщ7eнникъ:  Ми1ръ всBмъ. 
Лю1діе:  И# д¦ови твоемY. 
Діaконъ:  Главы 6 нaшz гDви прикл0нимъ. 
Ли1къ:  ТебЁ, гDи. 

Ѓще же ґрхіерeйскаz слyжба, и 3ли 2 настоsтель ґрхіерeй: 
Ли 1къ : Слaва , и 3  нhнэ : ГDи поми 1луй , три 1жды . Высокопреw сщ 7 eннэйшій [и 3ли 2
 Преwсщ7eннэйшій] владhко, бlгослови 2. 

Сщ7eнникъ твори 1тъ tпyстъ: 
И $же нaсъ рaди человёкwвъ и 3 нaшегw рaди спасeніz стр†шныz стrти и 3 животворsщій 
кrтъ, и 3 в0льное погребeніе пл0тію и 3зв0ливый, хrт0съ и 4стинный бGъ нaшъ, моли 1твами 
преч cтыz своеS м™ре, и 3  всёхъ с™hхъ, поми 1луетъ и 3  спасeтъ нaсъ, ћкw бlгъ и 3 
чlвэколю1бецъ. 

Многолётіе: 
Ли 1къ: Вели 1каго господи 1на и 3 nтцA нaшего кm­рjл­ла, с™ёйшаго патріaрха и 3 всеS, и 3 
господи 1на нaшего высокопреwсщ 7eннэйшаго [и 3ли 2 преwсщ 7eннэйшаго] и 4м >къ, митрополjта 
[и 3ли 2  ґрхіеп cкпа, и 3ли 2  є 3п cкпа є 3гHже є 4сть w4бласть], бGохрани 1мую странY нaшу, 
настоsтелz, брaтію и 3 прих0жанъ с™aгw храма сегw2, и 3 вс‰ правослaвныz хrтіaны, гDи, 
сохрани2 и 5хъ на мн0гаz лBта. 

Тaже, ѓще ґрхіерeйскаz слyжба, и 3ли 2 настоsтель ґрхіерeй: 
И#с 8 поллA э 4ти, дэњспота. [Εἰς πολλὰ ἔτη, δέσποτα.] 

 
И# бывaетъ цэловaніе плащани 1цы, ґ и 3дёже нёсть плащани 1цы, цэлyютъ w4бразъ: пэвцh 

же пою1тъ: Стіхи 1ра, глaсъ є7: 
Пріиди 1те ўбlжи 1мъ їHсифа приснопaмzтнаго, въ нощи 2 къ пілaту пришeдшаго, и 3 животA 
всёхъ и 3спроси 1вшаго: дaждь ми 2 сего 2 стрaннаго, и 4же не и 3мёетъ гдЁ главы 2 подклони 1ти: 
дaждь ми 2 сего 2 стрaннаго, є 3г0же ўчени 1къ лукaвый на смeрть предадE:  дaждь ми 2 сего 2 
стрaннаго, є 3г0же м™и зрsщи на кrтЁ ви 1сzща , рыдaющи вопіsше , и 3  м™рски 
восклицaше: ўвы 2 мнЁ, чaдо моE! ўвы 2 мнЁ, свёте м0й, и 3 ўтр0ба моS возлю 1бленнаz! 
сmмеHномъ бо предречeнное въ цRкви днeсь собhстсz: моE сeрдце nрyжіе пр0йде, но въ 
рaдость воскrніz твоегw2 плaчь преложи 2 . покланsемсz страстeмъ твои 6мъ хrтE, 
покланsемсz страстeмъ твои 6мъ хrтE, покланsемсz страстeмъ твои 6мъ хrтE, и 3 с™0му 
воскrнію.  
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ВЕЧЕРЊЕ 
 

Око деветог часа дана (тј. око три сата после подне или кад је уобичајено), клепа се за вечерњу. Свештеник се облачи 
у пуне одежде, и када благослови, почињемо почетни Псалам. Затим Јектенија велика. Онда, Господе, завиках..., Глас 
1.  (У манастирима сви свештеници и ђакони, када се стигне до стиха: Пашће у мрежу своју... чине поклон, одлазе и 
облаче се и они у одјејање, и врше проскомидију). 
Постављамо стихове на 8. А певамо стихире васкрсне Осмогласника 3, и од стиховњих једну. 

 
Ђакон:   Благослови Владико. 
Свештеник: Благословено царство Оца и Сина и Светога Духа, сада и увек и у векове 
    векова. 
Народ: Амин. 
 
 

Чтец: 
Ходите, поклонимо се и припаднимо Цару нашем Богу. 
Ходите, поклонимо се и припаднимо Христу, Цару нашем Богу. 
Ходите, поклонимо се и припаднимо самоме Христу, Цару и Богу нашем. 
 

 
(Псалм 103) 

  Благосиљај, душо моја, Господа. Господе, Боже мој, узвеличао се јеси веома. У 
славу и величанство обукао се  јеси, светлошћу као хаљином одеваш се, простиреш 
небо  као  кожу,  Који  водама  покриваш  висине  његове.  Поставио  си  облаке  за 
подножје Своје,  ходиш на крилима ветрова. Који чиниш Анђеле Своје духовима, и 
служитеље Своје  пламеном огњеним.  Земљу  утемељујеш на  тврђи њеној,  неће  се 
поколебати  до  века;  бездан  је  као  хаљина  огртач  њен,  и  на  горама  воде  се 
заустављају. (Оне) беже од заповести Твоје, и уздрхте од гласа грома Твога. Узлазе на 
планине и силазе у долине, на место које си им одредио. Границу си поставио коју 
неће прећи, нити ће се вратити да поплаве земљу. Ти изводиш изворе у долинама, 
између планина протичу воде. (Оне) напајају све звери пољске, очекују је јелени за 
жеђ  своју.  Птице  небеске  крај  њих  се  настањују,  и  између  стена  чују  се  гласи 
(њихови). Напајаш горе са висина Својих, наситиће се земља од плодова дела Твојих. 
Проузрасташ  траву  за  стоку,  и  зелен  на  службу  људима,  да  произведу  хлеб  из 
земље, и вино весели срце човека; да уљем улепша лице своје, и хлеб срце човека 
укрепљује. Наситиће се (влагом) дрвеће пољско, и Ливански кедри које си засадио. 
Тамо ће птице  гнезда  (своја)  свити, родино обиталиште предводи их.    Горе високе 
дао  си  јеленима,  стена  је  прибежиште  зечевима.  Створио  си  месец  за  времена, 
сунце познаје  залазак  свој. Простиреш таму, и настаје ноћ,  у њој излазе  све  звери 
шумске,  лавићи што ричу и грабе, и себи храну од Бога траже. А кад се сунце роди, 
сакупљају се, и одлазе да легну у оборе своје. Тад излази човек на дело своје, и на 
посао  свој  до  вечера.  Како  су  величанствена  дела  Твоја,  Господе!  све  си 
премудрошћу  створио;  испуни  се  земља  творевине  Твоје.    Ово  је  море  велико  и 
пространо,  тамо  су  гмизавци  којима  броја  нема,  животиње  мале  и  велике.  Тамо 
лађе плове, и кит онај којег си створио да се игра у њему. Све од Тебе очекује, да им 
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Во с™yю и 3 вели 1кую суббHту вeчера. 
 

Њ часЁ десsтомъ днE клeплетъ вечeрню, и 3 њблачи 1тсz сщ 7 eнникъ во nдeжду, и 3 бlгослови 1вшу є 3мY, начинaемъ 
предначинaтельный pал0мъ, посeмъ є 3ктеніA вели1каz. Тaже, ГDи воззвaхъ, во глaсъ №. Nби1тели же сщ7eнницы и3 діaкони вси 2, 
дости 1гшу стіхY, глаг0лющу: Падyтъ во мрeжу свою 2 : полагaюще покл0нъ, tх0дzтъ, и 3 њблачaтсz и 3 сjи во nдeжди, и 3 
творsтъ проскомjдію.  
И # постaвимъ стіхHвъ }. Поeмъ же стіхи6ры воскrныz nсмоглaсника G, и3 t стіх0вны є 3ди1ну. 
 
Діaконъ: Бlгослови 2, вLко. 
Сщ7eнникъ:  Бlгословeно цrтво, nц7A и 3 сн7а и 3 с™aгw д¦а, нhнэ и 3 при 1снw и 3 во вёки  
  вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь. 

Чтeцъ:  
Пріиди1те, поклони 1мсz цReви нaшему бGу. 
Пріиди1те, поклони 1мсz и 3 припадeмъ хrтY, цReви нaшему бGу. 
Пріиди1те, поклони 1мсz и 3 припадeмъ самомY хrтY, цReви и 3 бGу нaшему. 

 
Pал0мъ Rг. 

 Бlгослови 2 душE моS гDа: гDи б9е м0й, возвели 1чилсz є3си2 ѕэлw2, во и 3сповёданіе и 3 
въ велелёпоту њблeклсz є3си 2. њдэsйсz свётомъ ћкw ри 1зою, простирazй нб7о ћкw к0жу. 
покрывazй водaми превhспрєннzz сво‰, полагazй џблаки на восхождeніе своE, ходsй на 
крилY вётрєню. творsй ѓгGлы сво‰ дyхи и 3 слуги 6 сво‰ плaмень џгненный. њсновazй 
зeмлю на твeрди є3S, не преклони 1тсz въ вёкъ вёка. бeздна, ћкw ри 1за њдэsніе є3S, на 
горaхъ стaнутъ в0ды. t запрещeніz твоегw2 побёгнутъ, t глaса гр0ма твоегw2 
ўбоsтсz. восх0дzтъ г0ры, и 3 низх0дzтъ полS въ мёсто, є4же њсновaлъ є3си2 и 5мъ. 
предёлъ положи 1лъ є3си 2, є3гHже не прeйдутъ, нижE њбратsтсz покрhти зeмлю. посылazй 
и 3ст0чники въ дeбрэхъ, посредЁ г0ръ пр0йдутъ в0ды. напаsютъ вс‰ ѕвёри сє1льныz, 
ждyтъ nнaгри въ жaжду свою2. на тhхъ пти 6цы нбcныz привитaютъ, t среды 2 кaменіz 
дадsтъ глaсъ. напаszй г0ры t превhспреннихъ свои 1хъ, t плодA дёлъ твои 1хъ насhтитсz 
землS. прозzбazй травY скотHмъ, и 3 ѕлaкъ на слyжбу человёкwмъ, и 3звести 2 хлёбъ t 
земли2. и 3 віно 2 весели 1тъ сeрдце человёка, ўмaстити лицE є3лeемъ, и 3 хлёбъ сeрдце 
человёка ўкрэпи1тъ. насhтzтсz древA польск†z, кeдри лівaнстіи, и 5хже є3си2 насади1лъ. 
тaмw пти 6цы вогнэздsтсz: є3рwдjево жили 1ще предводи1тельствуетъ и 4ми. г0ры высHкіz 
є3лeнємъ, кaмень прибёжище зazцємъ. сотвори 1лъ є4сть лунY во временA, с0лнце познA 
зaпадъ св0й. положи 1лъ є3си 2 тьмY, и 3 бhсть н0щь, въ нeйже пр0йдутъ вси 2 ѕвёріе 
дубрaвніи: скЂмни рыкaющіи восхи1тити, и 3 взыскaти t бGа пи 1щу себЁ. возсіS с0лнце, и 3 
собрaшасz, и 3 въ л0жахъ свои 1хъ лsгутъ. и 3зhдетъ человёкъ на дёло своE, и3 на дёланіе 
своE до вeчера. ћкw возвели 1чишасz дэлA тво‰ гDи, вс‰ премyдростію сотвори1лъ є3си2: 
и 3сп0лнисz землS твaри твоеS. сіE м0ре вели 1кое и 3 прострaнное, тaмw гaди, и 4хже нёсть 
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дајеш  храну  на  време  (своје),  кад  им  дадеш,  они  се  окупљају.  Када  отвориш  руку 
Твоју,  све  и  сва  се  испуњује  добротом.  А  када  лице  Твоје  окренеш,  смуте  се  (и 
колебају);  кад им одузмеш дах њихов они нестају,  и  у  прах  се  свој  враћају. Кад им 
пошаљеш  Духа  Твога,  опет  се  изграђују,  и  (тако)  обнављаш  лице  земље.  Нека  је 
довека  слава  Господња,  радоваће  се  Господ  делима  Својим.  Он  Који  погледа  на 
земљу,  и  чини  да  се  тресе;  Који  се  дотиче  гора  ,  и  оне  се  диме.  Певаћу  Господу  у 
животу моме, псалмопојаћу Богу моме докле постојим. Њему ће мио бити разговор 
мој,  и  ја  ћу  се  радовати  Господу  (своме).  Нека  нестану  са  земље  безбожници,  и 
безаконици  да  их  више  не  буде.  Благосиљај,  душо  моја,  Господа.  Сунце  познаје 
залазак  свој.  Простиреш  таму  и  настаје  ноћ.  Како  су  величанствена  дела  Твоја, 
Господе! Све си премудрошћу створио. 
 
 
 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу сада и увек и у векове векова. Амин. 
Алилуја, Алилуја, Алилуја Слава теби Боже (трипут) 
 

 
 

Тада Ђакон: говори (Велику) јектенију 
Ђакон:    У миру Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј  
Ђакон:   За вишњи мир и спасење душа наших, Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   За  мир  свега  света,  за  непоколебљивост  светих  Божјих  Цркава,  и 

сједињење свих, Господу се помолимо. 
Народ:     Господе помилуј. 
Ђакон:   За  овај  свети  храм,  и  за  оне  који  са  вером,  побожношћу  и  страхом 

Божјим улазе у њега, Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:    За најсветијег Патријарха (или: високопреосвештеног митрополита,  
    или: преосвештеног епископа) нашега (име), за часно      
    презвитерство, у Христу ђаконство, за сав клир и верни народ,    
    Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   За благоверни и христољубиви род наш и православне хришћане, да им 
    Господ Бог помогне и да одоле сваком непријатељу и противнику Господу 
    се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   За овај град (или: за ово село; или: за свету обитељ ову), за сваки   
    град и оне који вером живе у њима, Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   За благорастворење ваздуха, за изобиље плодова земаљских и    
    времена мирна, Господу се помолимо. 
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числA, живHтнаz м†лаz съ вели 1кими. тaмw корабли 2 преплaваютъ, ѕмjй сeй, є3г0же 
создaлъ є3си2 ругaтисz є3мY. вс‰ къ тебЁ чaютъ, дaти пи 1щу и 5мъ во бlго врeмz. дaвшу 
тебЁ и 5мъ, соберyтъ: tвeрзшу тебЁ рyку, всsчєскаz и 3сп0лнzтсz бlгости. tврaщшу же 
тебЁ лицE возмzтyтсz: tи 1меши дyхъ и 4хъ, и 3 и 3счeзнутъ, и 3 въ пeрсть свою 2 
возвратsтсz. п0слеши д¦а твоего2, и3 сози1ждутсz, и 3 њбнови 1ши лицE земли2. бyди слaва 
гDнz во вёки, возвесели 1тсz гDь њ дёлэхъ свои 1хъ: призирazй на зeмлю, и 3 творsй ю5 
трzсти1сz: прикасazйсz горaмъ, и 3 дымsтсz. воспою2 гDеви въ животЁ моeмъ: пою2 бGу 
моемY, д0ндеже є4смь. да ўслади1тсz є3мY бесёда моS, ѓзъ же возвеселю1сz њ гDэ. да 
и 3счeзнутъ грBшницы t земли2, и3 беззакHнницы, ћкоже не бhти и 5мъ: бlгослови 2 душE 
моS гDа. С0лнце познA зaпадъ св0й: положи 1лъ є3си2 тьмY и 3 бhсть н0щь. ћкw 
возвели 1чишасz дэлA тво‰ гDи, вс‰ премyдростію сотвори1лъ є3си2. 
 
Слaва nц7Y и 3 сн7у и 3 с™0му д¦у, и 3 нhнэ и 3 при 1снw и 3 во вёки вэкHвъ. ґми1нь. 
Ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа, слaва тебЁ б9е. Три 1жды. 

 
Тaже є3ктеніA вели 1каz. 

Діaконъ:  Ми1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ свhшнэмъ ми 1рэ, и 3 спасeніи дyшъ нaшихъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ ми 1рэ всегw2 мjра, бlгостоsніи с™hхъ б9іихъ цRквeй, и 3 соединeніи всёхъ, 
  гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:  ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ с™ёмъ хрaмэ сeмъ, и 3 съ вёрою, бlгоговёніемъ и 3 стрaхомъ б9іимъ  
  входsщихъ в0нь, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ: Њ вели 1комъ господи 1нэ и 3 nц7Ё нaшемъ, свzтёйшемъ патріaрхэ и 4м >къ, и 3 њ 
  господи1нэ нaшемъ преwсвzщeннэйшемъ є3п cкпэ [и3ли 2 ґрхіеп cкпэ, и 3ли2   
  митрополjтэ] и 4м >къ, честнёмъ пресвЂтерствэ, во хrтЁ діaконствэ, њ всeмъ 
  при 1чтэ и 3 лю1дехъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ богохрани 1мэй странЁ нaшей, властёхъ и 3 в0инствэ є3S, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ грaдэ сeмъ [и 3ли 2 њ вeси сeй, и 3ли 2 њ с™ёй nби 1тели сeй], всsкомъ грaдэ,  
  странЁ, и 3 вёрою живyщихъ въ ни 1хъ, гDу  пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 
Діaконъ:  Њ бlгорастворeніи воздyхwвъ, њ и 3з8oби 1ліи плодHвъ земнhхъ, и 3 врeменэхъ 
  ми 1рныхъ, гDу пом0лимсz. 
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Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:    За оне који плове, за путнике, паћенике и сужње, и за њихово спасење, 
    Господу се помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   Да нас избави од сваке невоље, гњева, опасности и нужде, Господу се  
    помолимо. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, Боже, благодаћу твојом. 
Народ:    Господе помилуј. 
Ђакон:   Поменувши Пресвету, пречисту, преблагословену, славну Владичицу  
    нашу  Богородицу и приснодјеву Марију са свима Светима, сами себе и  
    једни друге и сав живот овој Христу Богу предајмо. 
Народ:    Теби Господе. 

Свештеник:    
Јер Теби приличи свака слава, част и поклоњење, Оцу и Сину и Светоме Духу, сада и 
увек и у векове векова. 
Појац: Амин.  
 

 
 

На: Господе Тебе зовем, узимамо стихове на 10.  
И певамо стихире самогласне дана 4 по двапут, а две по једном, глас 1. 

Господе, Те̎и зовем, услиши ме; чуј глас мољења мога, када вапим те̎и.  
Услиши ме, Господе. 
Нека се уздигне молитва моја, као кад пред лице Твоје; уздизање руку мојих ‐жртва 
вечерња. Услиши ме, Господе. 

 
И стихови по реду: 

Постави, Господе, стражу устима мојим, и двер ограде око усана мојих. 
Не допусти срце моје у речи лукаве, да измишља изговоре за грехе. 
Са људима који чине безакоња, а нећу се дружити са изабранима њиховим. 
Покараће  ме  праведник  са  милошћу,  и  изобличиће  ме;  а  уље  грешника  да  не 
намести главу моју. 
Јер је и молитва моја против воље њихове ‐ расуше се низ камење моћници њихови. 
Чуће  речи  моје  као  угодне;  као  што  се  грумен  земље  просу  по  земљи,  расуше  се 
кости њихове до пакла. 
Јер Теби, Господе, Господе, управих очи моје; у Тебе се уздах, не одбаци душу моју. 
Сачувај ме од мреже коју ми поставише, и од замке оних који чине безакоња. 
Пашће у мрежу своју грешници, а ја једини остадох докле не прођох. 
Гласом мојим завапих ка Господу, гласом мојим ка Господу се помолих. 
Излићу пред Њим молитву моју, жалост моју пред Њим објавићу. 
Кад ишчезава дух мој из мене, Ти си познао стазе моје. 
На путу овоме по којем ходих, они ми поставише замку. 
Гледах надесно и разгледах, и не беше ни‐кога ко ме познаје. 
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Ли1къ:  ГDи, поми1луй. 
Діaконъ: Њ плaвающихъ, путешeствующихъ, недyгующихъ, стрaждущихъ, плэнeнныхъ, и 3 
њ спасeніи и 4хъ, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:  ГDи, поми1луй. 
Діaконъ: Њ и 3збaвитисz нaмъ t всsкіz ск0рби, гнёва и 3 нyжды, гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:  ГDи, поми1луй. 
Діaконъ: Заступи2, спаси 2, поми1луй и 3 сохрани2 нaсъ, б9е, твоeю бlгодaтію. 
Ли1къ:  ГDи, поми1луй. 
Діaконъ: Прес™yю, пречcтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у мRjю, 
со всёми с™hми помzнyвше, сaми  себE, и 3 другъ дрyга, и 3 вeсь жив0тъ нaшъ хrтY бGу 
предади 1мъ. 
Ли1къ:  ТебЁ, гDи. 

Возглашeніе:  
Ћкw подобaетъ тебЁ всsкаz слaва, чeсть, и 3 поклонeніе, nц7Y и 3 сн7у и 3 с™0му д¦у, нhнэ 
и 3 при 1снw и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь. 

Тaже поeмъ ГDи воззвaхъ, въ глaсъ №: 
ГDи, воззвaхъ къ тебЁ, ўслhши мS. ўслhши мS гDи. 
ГDи, воззвaхъ къ тебЁ, ўслhши мS: вонми 2 глaсу молeніz моегw2, внегдA воззвaти ми 2 
къ тебЁ. ўслhши мS гDи. 
Да и 3спрaвитсz мlтва моS, ћкw кади1ло пред 8 тоб0ю, воздэsніе рукY моє1ю, жeртва 
вечeрнzz. ўслhши мS гDи. 

 
И# по чи 1ну стіхи 2:  

 Положи 2, гDи, хранeніе ўстHмъ мои 6мъ, и 3 двeрь њграждeніz њ ўстнaхъ мои 1хъ. не 
ўклони 2 сeрдце моE въ словесA лукaвствіz, непщевaти вины 2 њ грэсёхъ. съ человёки 
дёлающими беззак0ніе, и 3 не сочтyсz со и 3збрaнными и 4хъ. накaжетъ мS прaведникъ 
млcтію, и 3 њбличи1тъ мS: є3лeй же грёшнагw да не намaститъ главы 2 моеS. ћкw є3щE и 3 
мlтва моS во бlговолeніихъ и 4хъ, пожeрты бhша при кaмени судіи6 и4хъ. ўслhшатсz 
глаг0ли мои 2, ћкw возмог0ша: ћкw т0лща земли 2 просёдесz на земли2, расточи 1шасz 
кHсти и 4хъ при ѓдэ. ћкw къ тебЁ гDи, гDи, џчи мои2, на тS ўповaхъ, не tими2 дyшу 
мою2. сохрани1 мz t сёти, ю4же состaвиша ми 2, и 3 t собл†знъ дёлающихъ беззак0ніе. 
падyтъ во мрeжу свою2 грBшницы: є3ди 1нъ є4смь ѓзъ, д0ндеже прейдY. 
 Глaсомъ мои 1мъ ко гDу воззвaхъ, глaсомъ мои 1мъ ко гDу помоли 1хсz. пролію2 пред 8 
ни 1мъ молeніе моE, печaль мою2 пред 8 ни 1мъ возвэщY. внегдA и 3счезaти t менє2 дyху 
моемY, и 3 ты 2 познaлъ є3си 2 стєзи2 мо‰. на пути 2 сeмъ, по немyже хождaхъ, скрhша 
сёть мнЁ. смотрsхъ њдеснyю и 3 возглsдахъ, и 3 не бЁ знazй менє2. поги1бе бёгство t 
менє2, и 3 нёсть взыскazй дyшу мою2. воззвaхъ къ тебЁ гDи, рёхъ: ты 2 є3си2 ўповaніе 
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Нестаде уточишта за мене, а нико не мари за душу моју. 
Виках Теби, Господе, и рекох: Ти си Нада моја, удео си мој на земљи живих. 
Послушај молитву моју, јер се понизих веома. 
Избави ме од гонитеља мојих, јер се утврдише већма од мене. 

 
Васкрсне, Глас 1. 

Изведи из тамнице душу моју, да бих исповедао  Име Твоје. 
Вечерње наше молитве, прими Свети Господе, и даруј нам опроштај  грехова,  јер си 
једини који си показао у свету Васкрсење. 
 
Мене чекају праведници докле ми не узвратиш. 
Опколите народи Сион, и обухватите га, и дајте славу у њему Васкрслом из мртвих, 
јер је Он Бог наш, Који нас избавља од безакоња наших. 
 
Из дубине вичем Теби, Господе, Господе, услиши глас мој. 
Ходите  народи  запевајмо,  и  поклонимо  се  Христу,  славећи  његово  из  мртвих 
Васкрсење, јер је Он Бог наш, Који је од преваре непријатељске свет избавио. 
 

Друге стихире самогласне, Велике Суботе три, понављајући прву. Глас 8. 
Да буду уши Твоје пажљиве на глас мољења мојега. 
Данас Ад стењући вапије: Боље би ми било да Рођеног од Марије нисам примио, јер 
дошавши на ме, државу моју разруши,  врата бакарна разби; душе, које  сам раније 
држао, Бог будући, васкрсе, слава, Господе, Крсту твоме, и Васкрсењу твоме. 
 
Ако на безакоња будеш гледао, Господе, Господе, ко ће опстати? Јер је у Тебе 
очишћење. 
Данас  Ад  стењући  вапије:  Разруши  се  моја  власт,  примих  Мртвога  као  једног  од 
умрлих, Њега више држати не могу, но  губим са Њим и оне над којима царовах;  ја 
имадох мртваце  од  века,  но Овај  гле  све  васкрсава.  Слава,  Господе,  Крсту  твоме,  и 
Васкрсењу твоме. 
 
Данас  Ад  стењући  вапије:  Жртвована  би  моја  држава;  Пастир  се  разапе  и  Адама 
васкрсе;  лиших  се  оних  над  којима  царовах;  и  које  победивши  прогутах,  све  их 
избљувах;  испразни  гробове  Распети,  слаби  држава  смрти.  Слава,  Господе,  Крсту 
твоме и Васкрсењу твоме. 

 
Слава, Глас 6. 

Данашњи дан  тајно  прасликоваше  велики Мојсије  говорећи: И  благослови  Бог  дан 
седми. Јер то је благословена Субота; она је дан одмора, у којем почину од свих дела 
својих  Јединородни Син Божији, домостројем кроз смрт  телом суботствовавши. И у 
оно што би враћајући се опет васкрсењем, дарова нам живот вечни, као једини благ 
и Човекољубац. 

 
И сада, Богородичан, Глас 1. 
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моE, чaсть моS є3си 2 на земли 2 живhхъ. вонми 2 молeнію моемY, ћкw смири1хсz ѕэлw2: 
и 3збaви мS t гонsщихъ мS, ћкw ўкрэпи 1шасz пaче менє2. 
 
На ‹: И#зведи 2 и3з8 темни 1цы дyшу мою2, и 3сповёдатисz и 4мени твоемY. 

Постaвимъ стіхHвъ ‹, и 3 поeмъ стіхи 6ры самоглaсны днE д 7 по двaжды, ґ двA по 
є3ди 1ножды, глaсъ №: 

Вечє1рніz нaшz мlтвы пріими2 с™hй гDи, и3 подaждь нaмъ њставлeніе грэхHвъ, ћкw 
є3ди 1нъ є3си2 kвлeй въ мjрэ воскrніе. 
Њбыди 1те лю1діе сіHнъ, и 3 њбыми1те є3го 2, и 3 дади 1те слaву въ нeмъ воскrшему и 3з8 
мeртвыхъ: ћкw т0й є4сть бGъ нaшъ, и 3збавлeй нaсъ t беззак0ній нaшихъ. 
 
На }. Стіхъ: И#з 8 глубины 2 воззвaхъ къ тебЁ гDи, гDи, ўслhши глaсъ м0й. 
Пріиди1те лю1діе воспои1мъ, и 3 поклони1мсz хrтY, слaвzще є3гw2 и 3з8 мeртвыхъ воскrніе: ћкw 
т0й є4сть бGъ нaшъ, t лeсти врaжіz мjръ и 3збавлeй. 
 

И$ны стіхи6ры самоглaсны, вели 1кіz суббHты три 2, повторsюще є3ди 1ну, глaсъ }: 
Днeсь ѓдъ стенS вопіeтъ: ќне мнЁ бsше, ѓще бhхъ t мRjи р0ждшагосz не пріsлъ: 
пришeдъ бо на мS, держaву мою2 разруши 2, вратA мBднаz сокруши2: дyшы, ±же содержaхъ 
прeжде, бGъ сhй воскRси 2. слaва гDи, кrтY твоемY, и 3 воскrнію твоемY. [Двaжды.] 
 
 
Днeсь ѓдъ стенS вопіeтъ: разруши 1сz моS влaсть, пріsхъ мeртваго ћкw є3ди 1наго t 
ўмeршихъ: сегH бо держaти tню1дъ не могY, но погублsю съ ни 1мъ, и 4миже цaрствовахъ: 
ѓзъ и 3мёхъ мертвецы2 t вёка, но сeй [сE] всёхъ воздвизaетъ. слaва гDи кrтY твоемY, и3 
воскrнію твоемY. 
 
Днeсь ѓдъ стенS вопіeтъ: пожeрта моS бhсть держaва, пaстырь распsтсz, и 3ґдaма воскrи 2: 
и 4миже цaрствовахъ, лиши1хсz, и 3 ±же пожр0хъ возмогjй всёхъ и 3зблевaхъ. и 3стощи 2 гр0бы 
распнhйсz, и 3знемогaетъ смeртнаz держaва. слaва гDи кrтY твоемY, и 3 воскrнію твоемY. 

Слaва, глaсъ ѕ7: 
Днeшній дeнь тaйнw вели 1кій мwmсeй проwбразовaше, глаг0лz: и 3 бlгослови 2 бGъ дeнь 
седьмhй. сіs бо є4сть бlгословeннаz суббHта, сeй є4сть ўпокоeніz дeнь, в0ньже почи 2 t 
всёхъ дёлъ свои 1хъ, є3динор0дный сн7ъ б9ій, смотрeніемъ є4же на смeрть, пл0тію 
суббHтствовавъ: и 3 во є4же бЁ, пaки возврaщьсz воскrніемъ, даровA нaмъ жив0тъ 
вёчный, ћкw є3ди 1нъ бlгъ, и 3 чlвэколю1бецъ. 

 
И# нhнэ, бGор0диченъ, глaсъ №: 
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Свесветску  славу,  која  је  од људи  изникла,  и  Владику  родила,  небеску  двер,  појмо 
Марију  Дјеву,  песму  Бестелесних,  и  украс  верних.  Јер  Она  се  показа  небо,  и  храм 
Божанства; Она разрушивши преграду непријатељства, мир уведе, и Царство отвори. 
Ову, дакле, имајући утврђење вере, имамо браниоца рођеног из Ње Господа. Не бој 
се, дакле, не бој се народе Божији, јер Он победи непријатеље, као Свесилан. 

 
Вход са Еванђељем.  

Ђакон:     Премудрост, смерно стојмо. 
 

Затим: (Песма старохришћанска, Светог Мученика Атиногена) 
  Светлости  тиха,  свете  Славе,  Бесмртнога  Оца  Небескога,  Светога,  Блаженога; 
Исусе  Христе!  Дошавши  на  запад  сунца,  Видевши  светлост  вечерњу,  Певамо  Оца, 
Сина, И Светога Духа Бога. Достојан си у сва времена Да певан будеш гласима светим, 
Сине Божији, Који живот дајеш; Зато Те свет слави.  
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

Читање из књиге СТВАРАЊА. (Глава 1,1‐13). 
  У почетку створи Бог небо и земљу. А земља бјеше без обличја и пуста, и бјеше 
тама над безданом; и дух Божији дизаше се над водом. И рече Бог: нека буде свјет‐
лосг. И би свјетлост. И видје Бог свјетлост да је добра; и растави Бог свјетлост од таме. 
И свјетлост назва Бог дан, а  таму назва ноћ. И би вече и би  јутро, дан први. Потом 
рече Бог: нека буде свод посред воде, да раставља воду од воде. И створи Бог свод, и 
растави воду под сводом од воде над сводом; и би тако. А свод назва Бог небо. И би 
вече и би јутро, дан други. Потом рече Бог: нека се сабере вода што је под небом на 
једно мјесто, и нека се покаже сухо. И би тако. И сухо назва Бог земља, а зборишта 
водена назва мора; и видје Бог да је добро. Опет рече Бог: нека пусти земља из себе 
траву, биље, што носи сјеме, и дрво родно, које рађа род по својим врстама, у којем 
ће бити сјеме његово на земљи. И би тако. И пусти земља из себе траву, биље, што 
носи  сјеме  по  својим  врстама,  и  дрво,  које  рађа  род,  у  којем  је  сјеме  његово  по 
његовијем врстама. И видје Бог да је добро. И би вече и би јутро, дан трећи. 
 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

Читање из пророштава ИСАИЈЕ. (Глава 60,1‐16). 
  У  стани, свијетли се,  јер дође свјетлост  твоја, и слава Господња обасја  те.  Јер, 
гле, мрак ће покрити земљу и тама народе; а тебе ће обасјати Господ и слава његова 
показаће се над тобом. И народи ће доћи к видјелу твојему и ка свјетлости која ће те 
обасјати. Подигни очи своје унаоколо и види: сви се скупљају и иду к теби, синови ће 
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Всемjрную слaву t человBкъ прозsбшую, и 3 вLку р0ждшую, нбcную двeрь воспои1мъ мRjю 
дв7у, безпл0тныхъ пёснь, и 3 вёрныхъ ўдобрeніе: сіs бо kви 1сz нб7о, и 3 хрaмъ б9ествA: сіS 
преграждeніе вражды 2 разруши 1вши, ми 1ръ введE, и 3 цrтвіе tвeрзе. сію2 ќбw и 3мyще вёры 
ўтверждeніе, поб0рника и 4мамы и 3з8 неS р0ждшагосz гDа. 
 

Вх0дъ съ є3ђліемъ.  
 
 

Творeніе сwфр0ніа, патріaрха їеrли 1мскагw. 
 Свёте ти 1хій стhz слaвы, безсмeртнагw nц7A нбcнагw, стaгw бlжeннагw, ї}се хrтE: 
пришeдше на зaпадъ с0лнца, ви 1дэвше свётъ вечeрній, поeмъ nц 7A, сн 7а и 3 с.aго д¦а, бGа. 
дост0инъ є 3си 2 во вс. временA пётъ бhти глaсы прп dбными, сн 7е б9ій, жив0тъ даsй: 
тёмже мjръ тS слaвитъ. 

Прокjменъ не глаг0лемъ, но ѓбіе: 
Премyдрость. И# начинaетъ чтeцъ чтє1ніz. 

БытіS чтeніе. [ГлавA №, ст. №-Gi] 
 Въ начaлэ сотвори 2 бGъ нб7о и 3 зeмлю. Землs же бЁ неви 1дима, и 3 неустр0ена, и 3 
тьмA верхY бeздны: и 3 д¦ъ б9ій ношaшесz верхY воды 2. И# речE бGъ: да бyдетъ свётъ: и3 
бhсть свётъ. И# ви 1дэ бGъ свётъ, ћкw добро 2: и3 разлучи 2 бGъ междY свётомъ, и 3 междY 
тьм0ю. И# наречE бGъ свётъ дeнь, ґ тьмY наречE н0щь. И3 бhсть вeчеръ, и 3 бhсть ќтро, 
дeнь є3ди 1нъ. И# речE бGъ: да бyдетъ твeрдь посредЁ воды2, и 3 да бyдетъ разлучaющи посредЁ 
воды2 и3 воды 2: и3 бhсть тaкw. И# сотвори 2 бGъ твeрдь: и 3 разлучи 2 бGъ междY вод0ю, ћже 
бЁ под8 твeрдію, и 3 междY вод0ю, ћже бЁ над 8 твeрдію. И# наречE бGъ твeрдь, нб7о: и 3 ви1дэ 
бGъ, ћкw добро 2. и3 бhсть вeчеръ, и 3 бhсть ќтро, дeнь вторhй. И# речE бGъ: да соберeтсz 
водA, ћже под 8 нб7сeмъ, въ собрaніе є3ди 1но, и 3 да kви 1тсz сyша. и 3 бhсть тaкw: и 3 собрaсz 
водA, ћже под 8 нб7сeмъ, въ собр†ніz сво‰, и 3 kви 1сz сyша. И# наречE бGъ сyшу, зeмлю: и 3 
собр†ніz в0дъ наречE морS: и 3 ви 1дэ бGъ, ћкw добро 2. И# речE бGъ: да прорасти 1тъ землS 
бhліе травн0е, сёющее сёмz по р0ду и 3 по под0бію, и 3 дрeво плодови1тое творsщее пл0дъ, 
є3мyже сёмz є3гw2 въ нeмъ по р0ду на земли2: и 3 бhсть тaкw. И# и 3знесE землS бhліе 
травн0е, сёющее сёмz по р0ду и 3 по под0бію, и 3 дрeво плодови 1тое творsщее пл0дъ, 
є3мyже сёмz є3гw2 въ нeмъ по р0ду на земли2: и 3 ви 1дэ бGъ, ћкw добро 2. И# бhсть вeчеръ, 
и 3 бhсть ќтро, дeнь трeтій. 

 
Прbр0чества и 3сaіина чтeніе. [ГлавA …, ст. №- ѕ7i.] 

 Свэти1сz свэти 1сz їеrли 1ме, пріи 1де бо тв0й свётъ, и 3 слaва гDнz на тебЁ возсіS. СE 
тьмA покрhетъ зeмлю, и 3 мрaкъ на kзhки, на тебё же kви 1тсz гDь, и 3 слaва є3гw2 на 
тебЁ ќзритсz. И# п0йдутъ цaріе свётомъ твои 1мъ, и3 kзhцы свётлостію твоeю. 
Возведи 2 џкрестъ џчи твои 2, и 3 ви1ждь собр†наz ч†да тво‰: сE пріид0ша вси 2 сhнове твои2 

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На вeчера. 



90 

твоји  из  далека  доћи  и  кћери  твоје  носиће  се  у  наручју.  Тада  ћеш  видјети,  и  об‐
радоваћеш  се,  и  срце  ће  ти  се  удивити  и  раширити,  јер  ће  се  к  теби  окренути 
мноштво  морско  и  сила  народа  доћи  ће  к  теби.  Мноштво  камила  прекрилиће  те, 
дромедари из Мадијама и Ефе;  сви из Саве доћи ће,  злато и кад донијеће, и  славу 
Господњу јављаће. Сва стада Кидарска скупиће се к теби, овнови Навајотски биће ти 
на потребу; принесени на олтару мом биће угодни, и дом славе своје прославићу. Ко 
су оно што лете као облаци и као голубови на прозоре своје? Острва ће ме чекати и 
прве  лађе  Тарсиске,  да  довезу  синове  твоје  из  далека,  и  с њима  сребро њихово  и 
злато  њихово,  имену  Господа  Бога  твојега  и  свеца  Израиљева,  јер  те  прослави.  И 
туђини ће сазидати твоје, и цареви њихови служиће ти; јер у гњеву свом ударих те, а 
по  милости  својој  помиловаћу  те.  И  твоја  ће  врата  бити  свагда  отворена,  неће  се 
затворити  ни  дању  ни  ноћу,  да  ти  се  доведе  сила  народа,  и  цареви њихови  да  се 
доведу.  Јер  народ  и  царство,  које  ти  не  би  служило,  погинуће,  таки  ће  се  народи 
сасвијем  затрти.  Слава  Ливанска  теби  ће  доћи,  јела,  бријест  и  шимшир,  да  украсе 
мјесто светиње моје да би прославио мјесто ногу својих. И синови онијех који су те 
мучили доћи ће  к  теби  клањајући  се,  и  сви  који  те  презираше падаће  к  стопалима 
ногу  твојих,  и  зваће  те  градом  Господњим,  Сионом  свеца  Израиљева.  Што  си  био 
остављен  и  мрзак  тако  да  нико  није  пролазио  кроза  те,  мјесто  тога  ћу  ти  учинити 
вјечну  славу,  и  весеље од  кољена до  кољена.  Јер ћеш млијеко народа  сати,  и  сисе 
царске дојићеш, и познаћеш да сам ја Господ спаситељ твој и избавитељ твој, силни 
Јаковљев. 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

Читање из књиге ИЗЛАСКА. (Глава 12,1‐11). 
  И  рече  Господ Мојсију  и  Арону  у  земљи Мисирској  говорећи:  Овај мјесец  да 
вам  је  почетак  мјесецима,  да  вам  је  први  мјесец  у  години.  Кажите  свему  збору 
Израиљеву и реците: десетога дана овога мјесеца сваки нека узме јагње или јаре, по 
породицама, по једно на дом; Ако ли је дом мали за јагње или јаре, нека узме к себи 
сусједа, који му је најближи, с онолико душа колико треба да могу појести јагње или 
јаре.  А  јагње  или  јаре  да  вам  буде  здраво,  мушко,  од  године;  између  оваца  или 
између  коза  узмите.  И  чувајте  га  до  четрнаестога  дана  овога  мјесеца,  а  тада  сав 
колики збор Израиљев нека га закоље увече. И нека узму крви од њега и покропе оба 
довратка и горњи праг на кућама у којима ће га јести. И нека једу месо исте ноћи, на 
ватри  печено,  с  хљебом  пријеснијем  и  са  зељем  горким  нека  једу.  Немојте  јести 
сирово ни у води кухано, него на ватри печено,  с  главом и  с ногама и с дробом. И 
ништа немојте оставити до јутра; ако ли би што остало до јутра, спалите на ватри. А 
овако  једите: опасани, обућа да вам  је на ногу и штап у руци, и  једите хитно,  јер  је 
пролазак Господњи. 
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и 3здалeча, и 3 дщє1ри твои 2 на рaмэхъ в0змутсz. ТогдA ќзриши, и 3 возрaдуешисz, и 3 
ўбои 1шисz, и 3 ўжaснешисz сeрдцемъ, ћкw приложи1тсz къ тебЁ богaтство морск0е, и 3 
kзhкwвъ и 3 людeй. И# пріи 1дутъ къ тебЁ стадA вельблю6дъ, и 3 покрhютъ тS вельблю1ди 
мадіaмстіи и 3 гефaрстіи: вси 2 t савы 2 пріи 1дутъ, носsще злaто, и 3 лівaнъ принесyтъ, и 3 
кaмень чeстенъ, и 3 сп 7сeніе гDне бlговозвэстsтъ. И# вс‰ џвцы кmд†рскіz соберyтсz тебЁ, 
и 3 nвни 2 навеHfстіи пріи 1дутъ къ тебЁ, и 3 вознесyтсz прі‰тнаz на жeртвенникъ м0й, и 3 
д0мъ мlтвы моеS прослaвитсz. Кjи сyть, и 5же ћкw џблацы, летsтъ, и 3 ћкw г0луби со 
птенцы 2 ко мнЁ; МенE џстрови ждaша, и 3 корабли 2 fарсjйстіи въ пeрвыхъ, привести 2 ч†да 
тво‰ и 3здалeча, и 3 сребро 2 и 3 злaто и 4хъ съ ни 1ми, и4мене рaди гDнz с™aгw, и 3 за є4же с™0му 
ї}леву слaвну бhти. И# сози1ждутъ сhновеи 3нор0дніи стёны тво‰, и 3 цaріе и 4хъ предстоsти 
бyдутъ  тебЁ: за гнёвъ бо м0й порази 1хъ тS, и 3 за млcть мою2 возлюби 1хъ тS. И # 
tвeрзутсz вратA тво‰ при 1снw, дeнь и 3 н0щь не затворsтсz, ввести 2 къ тебЁ си1лу 
kзы 6къ, и 3 цари2 и 4хъ ведHмыz. Kзhцы бо и 3 цaріе, и 5же не пораб0таютъ ти 2, поги1бнутъ, 
и 3 kзhцы запустёніемъ запустёютъ. И# слaва лівaнова къ тебЁ пріи 1детъ, кmпарjсомъ, и3 
пevгомъ, и 3 кeдромъ, вкyпэ прослaвити мёсто с™0е моE, и 3 мёсто н0гъ мои 1хъ прослaвлю. 
И# п0йдутъ къ тебЁ боsщесz сhнове смири1вшихъ тS, и 3 раздражи1вшихъ тS, и 3 
покл0нzтсz слэдaмъ н0гъ твои 1хъ вси 2 прогнёвавшіи тS: и 3 наречeшисz грaдъ гDнь, сіHнъ 
с™aгw ї}лева. За сіE, ћкw бhлъ є3си2 њстaвленъ и 3 возненави 1дэнъ, и 3 не бЁ помогaющагw 
ти 2: положy тz въ рaдость вёчную, весeліе родHмъ родHвъ. И# и 3ссeши млеко 2 kзhкwвъ, и 3 
богaтство царeй снёси, и 3 ўразумёеши, ћкw ѓзъ гDь сп 7сazй тS, и 3 и 3збавлszй тS бGъ 
ї}левъ. 

И#сх0да чтeніе. [ГлавA в7i, ст. №-№i.] 
 РечE гDь къ мwmсeю и 3 ґарHну въ земли2 є3гЂпетстэй, глаг0лz: Мёсzцъ сeй вaмъ 
начaло мёсzцей, пeрвый бyдетъ вaмъ въ мёсzцэхъ лёта. Рцы 2 ко всемY с0нму сынHвъ 
ї}левыхъ, глаг0лz: въ десsтый мёсzца сегw2 да в0зметъ кjйждо nвчA по домHмъ 
nтeчествъ, кjйждо nвчA по д0му. Ѓще же мaлw и 4хъ є4сть въ домY, ћкw 
недовHльнымъ бhти на nвчA, да в0зметъ съ соб0ю сосёда бли1жнzго своего 2 по числY 
дyшъ, кjйждо дов0льное себЁ сочтeтъ на nвчA. NвчA совершeнно, мyжескъ п0лъ, 
непор0чно и 3 є3динолётно бyдетъ вaмъ, t ѓгнєцъ и 3 t к0злищъ пріи 1мете. И# бyдетъ 
вaмъ соблюдeно дaже до четвертагwнaдесzть днE мёсzца сегw2: и 3 зак0лютъ то 2 всE 
мн0жество соб0ра сынHвъ ї}левыхъ къ вeчеру. И# пріи 1мутъ t кр0ве, и 3 помaжутъ на 
nбою2 подв0ю, и 3 на прaгахъ въ домёхъ, въ ни 1хже снэдsтъ т0е. И# снэдsтъ мzсA въ 
нощи 2 т0й печeна nгнeмъ и 3 nпрэсн0ки съ г0рькимъ ѕeліемъ снэдsтъ. Не снёсте t ни 1хъ 
сyрово, нижE варeно въ водЁ, но печeное nгнeмъ главY съ ногaми и 3 со ўтр0бою. Не 
њстaвите t негw2 до ќтріz, и 3 к0сти не сокруши1те t негw2: њстaнки же t негw2 до 
ќтра, nгнeмъ сожжeте. Си 1це же снёсте є5: чрє1сла в†ша препwsсана, и 3 сап0зи вaши на 
ногaхъ вaшихъ, и 3 жезлы 2 вaши въ рукaхъ вaшихъ: и 3 снёсте є5 со тщaніемъ: пaсха є4сть 
гDнz. 

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На вeчера. 
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Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 
 

Читање из пророштава ЈОНИНИХ. (Глава 1‐4,11). 
  Дође  ријеч  Господња  Јони  сину  Аматијеву  говорећи:  Устани,  иди  у  Ниневију 
град велики, и проповиједај против њега,  јер изађе злоћа њихова преда ме. А  Јона 
уста да бјежи у Тарсис од Господа, и сишав у  Јопу нађе лађу која иђаше у Тарсис, и 
платив возарину уђе у њу да отиде с њима у Тарсис од Господа. Али Господ подиже 
велик  вјетар  на  мору,  и  поста  велика  бура  на  мору  да  мишљаху  да  ће  се  разбити 
лађа.  И  лађари  уплашивши  се  призиваху  сваки  својега  бога,  и  бацаху што  бјеше  у 
лађи  у море  да  би  била  лакша;  а  Јона  бјеше  сишао  на  дно  лађи,  и  легао  спаваше 
тврдо.  А  управитељ  од  лађе  приступи  к  њему  и  рече  му:  шта  ти  спаваш!  устани, 
призивај Бога својега, не би ли нас се опоменуо Бог да не погинемо. Потом рекоше 
један другоме: ходите, да бацимо ждријеб да видимо са кога дође на нас ово зло. И 
бацише ждријеб, и паде ждријеб на Јону. Тада му рекоше: кажи нам за што дође ово 
зло на нас; које си радње? и одакле идеш? из које си земље? и од кога си народа? А 
он им рече: Јеврејин сам, и бојим се Господа Бога небескога, који је створио море и 
суху земљу. Тада се врло уплашише људи, и рекоше му: што си учинио? Јер дознаше 
људи да бјежи од Господа, јер им он каза. И рекоше му: што ћемо чинити с тобом, да 
би нам море утолило? Јер бура на мору биваше све већа. А он им рече: узмите ме и 
баците ме у море, и море ће вам утолити, јер видим  да је с мене дошла на вас ова 
велика  бура.  А људи  стадоше  веслати да  би дошли  ка  крају;  али  не могаху,  јер  им 
бура  на  мору  биваше  све  већа.  Тада  призваше  Господа  и  рекоше:  молимо  ти  се, 
Господе,  да  не  погинемо  ради  душе  овога  човјека,  ти  немој  метнути  на  нас  крви 
праве,  јер ти, Господе, чиниш како хоћеш. По том узеше Јону и бацише га у море, и 
преста бура на мору. Тада се побојаше они људи Господа врло, и принесоше жртву 
Господу и учинише завјете. А Господ заповједи, те велика риба прогута Јону; и Јона би 
у  трбуху  рибљем  три  дана  и  три  ноћи.  И  замоли  се  Јона  Господу  Богу  својему  из 
трбуха рибљега, и рече: завапих у невољи својој ка Господу, и услиши ме; из утробе 
гробне повиках, и ти чу глас мој.  Јер си ме бацио у дубине, у срце мору, и вода ме 
оптече; све поплаве твоје и вали твоји прелазише преко мене. И рекох: одбачен сам 
испред очију твојих; али ћу још гледати свету цркву твоју. Оптекоше ме воде до душе, 
бездана  ме  опколи,  сита  омота  ми  се  око  главе.  Сидох  до  крајева  горских, 
пријеворнице  земаљске нада мном  су до  вијека;  али  ти извади живот мој  из  јаме, 
Господе Боже мој. Кад нестајаше душе моје у мени, поменух Господа, и молитва моја 
дође к теби, у свету цркву твоју. Који држе лажне таштине, остављају своју милост. А 
ја ћу ти гласом захвалнијем принијети жртву, испунити што сам завјетовао; спасење 
је  у  Господа.  И  Господ  заповједи  риби,  те  избљува  Јону  на  земљу.  И  дође  ријеч 
Господња  Јони  други  пут  говорећи:  Устани,  и  иди  у  Ниневију  град  велики,  и 
проповиједај  му  оно  што  ти  ја  кажем.  И  устав  Јона  отиде  у  Ниневију  по  ријечи 
Господњој;  а  Ниневија  бјеше  град  врло  велик,  три  дана  хода.  И  Јона  поче  ићи  по 
граду  један  дан  хода,  и  проповиједа  и  рече:  јоште  четрдесет  дана,  па  ће Ниневија 
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Прbр0чества їHнина чтeніе. [Гл. №, ст. №-ѕ7i. Гл. в7, ст. №-G.] 
 Бhсть сл0во гDне ко їHнэ сhну ґмаfjину, глаг0лz: Востaни и 3 и 3ди 2 въ нінеvjю 
грaдъ вели 1кій: и 3 проповёждь въ нeмъ, ћкw взhде в0пль ѕл0бы є3гw2 ко мнЁ: И# востA 
їHна, є4же бэжaти въ fарсjсъ t лицA гDнz: и 3 сни 1де во їwппjю, и 3 њбрёте корaбль и 3дyщъ 
въ fарсjсъ: и 3 дадE наeмъ св0й, и 3 вни 1де в0нь плhти съ ни 1ми въ fарсjсъ t лицA гDнz. И # 
гDь воздви 1же вётръ вeлій на м0ри, и 3 бhсть бyрz вели 1каz въ м0ри, и 3 корaбль 
бёдствоваше є4же сокруши1тисz. И# ўбоsшасz корабeльницы, и 3 возопи 1ша кjйждо къ бGу 
своемY, и 3 и 3зметaніе сотвори 1ша сосyдwвъ, и 5же въ корабли 2, въ м0ре, є4же њблегчи1тисz t 
ни 1хъ: їHна же сни 1де во дно 2 кораблS, и 3 спaше тY, и 3 храплsше. И# пріи 1де къ немY к0рмчій, 
и 3 речE є3мY: чт0 ты хрaплеши; востaни, и 3 моли 2 бGа твоего 2, ћкw да сп 7сeтъ ны 2 бGъ, да 
не поги1бнемъ. И# речE кjйждо ко и 4скреннему своемY: пріиди1те вeржемъ жрє1біz, и 3 
ўразумёемъ, когw2 рaди є4сть ѕло 2 сіE на нaсъ: и 3 метнyша жрє1біz, и 3 падE жрeбій на 
їHну. И# рёша къ немY: возвэсти 2 нaмъ, когw2 рaди сіE ѕло 2 на нaсъ, и 3 что 2 твоE дёланіе 
є4сть, и 3 tкyду грzдeши, и 3 кaмw и 4деши, и 3 t к0еz страны 2, и3 t кjихъ людeй є3си2 ты2; И# 
речE къ ни 6мъ: рaбъ гDнь є4смь ѓзъ, и 3 гDа бGа нбcнаго ѓзъ чтY, и 4же сотвори 2 м0ре и 3 сyшу. 
И# ўбоsшасz мyжіе стрaхомъ вели 1кимъ, и 3 рёша къ немY: что 2 сіE сотвори 1лъ є3си2; занE 
разумёша мyжіе, ћкw t лицA гDнz бэжaше, ћкw возвэсти2 и5мъ. И# рёша къ немY: 
что 2 тебЁ сотвори 1мъ, и 3 ўтоли 1тсz м0ре t нaсъ; занE м0ре восхождaше и 3 воздвизaше 
пaче волнeніе. И# речE къ ни 6мъ їHна: возми 1те мS, и 3 ввeрзите въ м0ре, и 3 ўтоли 1тсz 
м0ре t вaсъ: понeже познaхъ ѓзъ, ћкw менE рaди волнeніе сіE вели 1кое на вы 2 є4сть. И# 
нуждaхусz мyжіе возврати 1тисz къ земли2, и 3 не можaху, ћкw м0ре восхождaше, и 3 
воздвизaшесz пaче на ни 1хъ. И# возопи 1ша къ гDви, и3 рёша: никaкоже гDи, да не 
поги1бнемъ души2 рaди человёка сегw2, и3 не дaждь на нaсъ кр0ве прaведныz: занE ты 2 гDи, 
ћкоже восхотёлъ, сотвори 1лъ є3си 2. И# взsша їHну, и 3 вверг0ша є3го 2 въ м0ре, и 3 престA 
м0ре t волнeніz своегw2. И# ўбоsшасz мyжіе стрaхомъ вели 1кимъ гDа, и 3 пожр0ша 
жeртву гDви, и 3 помоли 1шасz мlтвами. И# повелЁ гDь ки 1ту вели 1кому пожрeти їHну: и 3 
бЁ їHна во чрeвэ ки1товэ три2 дни 6 и 3 три 2 н0щи. И# помоли 1сz їHна ко гDу бGу своемY t 
чрeва ки1това, И# речE: Возопи1хъ въ ск0рби моeй ко гDу бGу моемY, и 3 ўслhша мS: и 3з 8 
чрeва ѓдова в0пль м0й, ўслhшалъ є3си2 глaсъ м0й. Tвeрглъ мS є3си2 въ глубины 6 сeрдца 
морскaгw, и 3 рёки њбыд0ша мS: вс‰ высоты 6 тво‰, и 3 в0лны тво‰ на мнЁ преид0ша. И# 
ѓзъ рёхъ: tри 1нухсz t џчію твоє1ю: є3дA приложY призрёти ми 2 къ хрaму с™0му твоемY; 
Возліsсz на мS водA до души2 моеS, бeздна њбhде мS послёднzz, понрE главA моS въ 
разсBлины г0ръ. Снид0хъ въ зeмлю, є3sже верєи 2 є3S заклeпи вёчніи: и 3 да взhдетъ и 3з 8 
и 3стлёніz жив0тъ м0й къ тебЁ, гDи б9е м0й. ВнегдA скончавaтисz t менE души2 моeй, 
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пропасти. И Ниневљани повјероваше Богу, и огласише пост, и обукоше се у костријет 
од  највећега до  најмањега.  Јер  кад дође  та  ријеч  до цара Ниневијскога,  он  уста  са 
својега  пријестола,  и  скиде  са  себе  своје  одијело,  и  обуче  се  у  костријет  и  сједе  у 
пепео.  И  прогласи  се  и  каза  се  по  Ниневији  по  заповијести  царевој  и  кнезова 
његовијех говорећи: људи и стока, говеда и овце да не окусе ништа, ни да пасу ни да 
пију воде. Него и људи и стока да се покривају костријећу, и да призивају Бога јако, и 
да се врати сваки са свога злога пута и од неправде која му је у руку. Ко зна, еда се 
поврати и  раскаје  Бог  и  поврати  се  од љутога  гњева  својега,  те не изгинемо. И Бог 
видје дјела њихова, гдје се вратише са злога пута својега; и раскаја се Бог ода зла које 
рече  да  им  учини,  и  не  учини.  А  Јони  би  врло  недраго,  и  расрди  се.  И  помоли  се 
Господу и рече: Господе! не рекох ли то кад још бијах у својој земљи? за то шћах прије 
побјећи у Тарсис; јер знах да си ти Бог милостиви и жалостив, спор на гњев и обилан 
милосрђем, и кајеш се ода зла. Сада Господе, узми душу моју од мене, јер ми је боље 
умријети  него живјети.  А  Господ  рече:  је  ли  добро што  се  срдиш? И  Јона  изиде  из 
града, и сједе с истока граду, и начини ондје колибу, и сјеђаше под њом у хладу да 
види што ће бити од града. А Господ Бог заповједи, те узрасте тиква над Јоном да му 
буде сјен над главом да му поможе у муци његовој; и Јона се обрадова тикви веома. 
По том заповједи Бог, те дође црв у зору сјутрадан, и подгризе тикву, те усахну. И кад 
ограну сунце, посла Бог сух источни вјетар; и сунце стаде жећи Јону по глави тако да 
обамираше  и  пожеље да  умре  говорећи:  боље ми  је  умријети  него живјети.  А  Бог 
рече Јони: је ли добро што се срдиш тикве ради? А он рече: добро је што се срдим до 
смрти. А Господ му рече: теби  је жао тикве, око које се нијеси трудио, и које нијеси 
одгајио,  него  једну  ноћ  узрасте  а  другу  ноћ  пропаде.  А  мени  да  не  буде  жао 
Ниневије, великога града, у ком има више од сто и двадесет тисућа људи који још не 
знају шта је десно шта ли лијево, и много стоке? 
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гDа помzнyхъ, и 3 да пріи 1детъ къ тебЁ мlтва моS къ хрaму с™0му твоемY. Хранsщіи 
сyєтнаz и 3 лHжнаz, млcть свою2 њстaвиша. Ѓзъ же со глaсомъ хвалeніz и 3 и3сповёданіz 
пожрY тебЁ, є3ли 6ка њбэщaхъ, воздaмъ тебЁ во сп 7сeніе моE гDви. И# повелЁ гDь ки1тови, 
и 3 и3звeрже їHну на сyшу. И# бhсть сл0во гDне ко їHнэ втори 1цею, глаг0лz: Востaни, и 3 
и 3ди2 въ нінеvjю грaдъ вели 1кій, и 3 проповёждь въ нeмъ по пр0повэди прeждней, ю4же ѓзъ 
глаг0лахъ тебЁ. И# востA їHна, и 3 и 4де въ нінеvjю, ћкоже глаг0ла гDь: нінеvjа же бsше 
грaдъ вели 1къ бGу, ћкw шeствіz пути 2 трeхъ днeй. И# начaтъ їHна входи 1ти во грaдъ, ћкw 
шeствіе пути 2 днE є3ди 1нагw, и 3 проповёда и 3 речE: є3щE три 2 дни 6, и 3 нінеvjа преврати 1тсz. И # 
вёроваша мyжіе нінеvjйстіи бGови, и3 заповёдаша п0стъ, и3 њблек0шасz во врє1тища t 
вели 1ка и 4хъ дaже до мaла и 4хъ. И# д0йде сл0во къ царю2 нінеvjйскому, и 3 востA съ прест0ла 
своегw2, и3 свeрже ри 6зы сво‰ съ себE, и 3 њблечeсz во врeтище, и 3 сёде на пeпелэ. И # 
проповёдасz, и 3 речeно бhсть въ нінеvjи t царS и 3 вельмHжъ є3гw2, глаг0лющихъ: 
человёцы и 3 ск0ти, и 3 вол0ве, и 3 џвцы да не вкyсzтъ ничесHже, ни да пасyтсz, нижE 
воды2 да пію1тъ. И# њблек0шасz во врє1тища человёцы, и 3 ск0ти, и 3 возопи 1ша прилёжнw 
къ бGу: и 3 возврати 1сz кjйждо t пути 2 своегw2 лукaвагw, и 3 t непрaвды сyщіz въ рукaхъ 
и 4хъ, глаг0люще: Кто 2 вёсть, ѓще раскaетсz и 3 ўмолeнъ бyдетъ бGъ, и 3 њбрати1тсz t 
гнёва ћрости своеS, и 3 не поги1бнемъ, И# ви 1дэ бGъ дэлA и 4хъ, ћкw њбрати 1шасz t путeй 
свои 1хъ лукaвыхъ: и 3 раскazсz бGъ њ ѕлЁ, є4же глаг0лаше сотвори 1ти и 5мъ, и 3 не сотвори 2. И# 
њпечaлисz їHна печaлію вели 1кою, и 3 смути 1сz. И# помоли 1сz ко гDу, и 3 речE: q гDи, не сі‰ 
ли ќбw словесA мо‰, ћже глаг0лахъ, є3щE сyщу ми 2 на земли2 моeй; сегw2 рaди предвари 1хъ 
бэжaти въ fарсjсъ, занE разумёхъ, ћкw ми 1лостивъ ты 2 є3си2 и 3 щeдръ, долготерпэли1въ и3 
многоми 1лостивъ, и 3 кazйсz њ ѕл0бахъ [человёческихъ] И# нhнэ вLко гDи, пріими2 дyшу 
мою2 t менE, ћкw ќне ми 2 ўмрeти, нeжели жи 1ти. И# речE гDь ко їHнэ: ѓще ѕэлw2 
њпечaлилсz є3си2 ты 2; И# и 3зhде їHна и 3з 8 грaда, и 3 сёде прsмw грaда: и 3 сотвори 2 себЁ кyщу, 
и 3 сэдsше под8 нeю въ сёни, д0ндеже ўви 1дитъ, что 2 бyдетъ грaду. И# повелЁ гDь бGъ 
тhквэ, и 3 возрастE над 8 глав0ю їHниною, да бyдетъ сёнь над 8 глав0ю є3гw2, є4же њсэни 1ти 
є3го 2 t ѕлhхъ є3гw2: и 3 возрaдовасz їHна њ тhквэ рaдостію вели 1кою. И# повелЁ гDь бGъ 
чeрвію рaннему во ќтріе, и 3 под8zдE тhкву, и 3 и4зсше: И# бhсть вкyпэ внегдA возсіsти 
с0лнцу: и 3 повелЁ бGъ вётру зн0йну жегyщу, и 3 порази 2 с0лнце на главY їHнину: и 3 
малодyшствоваше, и 3 tрицaшесz души2 своеS, и 3 речE: Ќне ми 2 ўмрeти, нeжели жи 1ти. и 3 
речE гDь бGъ ко їHнэ: ѕэлH ли њпечaлилсz є3си2 ты 2 њ тhквэ; и 3 речE [їHна]: ѕэлw2 
њпечaлихсz ѓзъ дaже до смeрти. И# речE гDь: ты 2 њскорби 1лсz є3си2 њ тhквэ, њ нeйже не 
труди 1лсz є3си2, ни воскорми 1лъ є3си2 є3S, ћже роди1сz њбн0щь, и 3 њбн0щь поги1бе. Ѓзъ же 
не пощаждy ли нінеvjи грaда вели 1кагw, въ нeмже живyтъ мн0жайшіи, нeже дванaдесzть 
тє1мъ человBкъ, и 5же не познaша десни 1цы своеS, нижE шyйцы своеS, и 3 ск0ти и 4хъ 
мн0зи;  
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Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

Читање из књиге ИСУСА НАВИНА. (Глава 5,10‐15). 
  И синови Израиљеви стојећи у околу у Галгалу, славише пасху четрнаестог дана 
онога мјесеца увече у пољу Јерихонском. И сјутрадан послије пасхе  једоше од жита 
оне земље хљебове пријесне и  зрна пржена, исти дан. И преста мана сјутрадан по 
што  једоше жита  оне  земље,  и  већ  више  не  имаше мане  синови Израиљеви,  него 
једоше од рода земље Хананске оне године. И кад Исус бијаше код Херихона, подиже 
очи своје и погледа, а то човјек стоји према њему с голијем мачем у руци. И приступи 
к њему Исус и рече му: јеси ли наш или наших непријатеља? А он рече: нијесам; него 
сам војвода војске Господње, сада дођох. А Исус паде ничице на земљу, и поклони се, 
и рече му: шта  заповиједа  господар мој  слузи  својему?   А  војвода војске  Господње 
рече Исусу: изуј обућу с ногу својих, јер је мјесто гдје стојиш свето. И учини Исус тако. 
 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

 
Читање из књиге ИЗЛАСКА. (Глава 13,20‐14,31). 

  Tако  отишавши  из  Сохота  стадоше  у  око  у  Етаму,  накрај  пустиње.  А  Господ 
иђаше пред њима дању у  ступу од облака водећи их путем а ноћу  у  ступу од огња 
свијетлећи им, да би путовали дању и ноћу. И не уклањаше испред народа ступа од 
облака дању ни ступа од огња ноћу. И рече Господ Мојсију говорећи: Кажи синовима 
Израиљевим нека савију и стану у око пред Пи‐Аирот између Мигдола и мора према 
Вел‐Сефону; према њему нека стану у око покрај мора. Јер ће Фараон рећи за синове 
Израиљеве: зашли су у земљу, затворила их  је пустиња. И учинићу да отврдне срце 
Фараону, те ће поћи у потјеру за вама, и ја ћу се прославити на њему и на свој војсци 
његовој, и Мисирци ће познати да сам ја Господ. И учинише тако. А кад би јављено 
цару Мисирском да  је побјегао народ, промијени се срце Фараоново и слуга њего‐
вијех  према  народу,  те  рекоше:  шта  учинисмо,  те  пустисмо  Израиља  да  нам  не 
служи? И  упреже  у  кола  своја,  и  узе  народ  свој  са  собом. И  узе шест  стотина  кола 
изабраних и што још бјеше кола Мисирских, и над свјема војводе. И Господ учини, те 
отврдну срце Фараону цару Мисирском, и пође у потјеру за синовима Израиљевијем, 
кад синови Израиљеви отидоше под руком високом. И тјеравши их Мисирци стигоше 
их, сва кола Фараонова, коњици његови и војска његова, кад бјеху у околу на мору 
код  Пи‐Аирота  према  Вел‐Сефону.  И  кад  се  приближи    Фараон,  подигоше  синови 
Израиљеви очи своје, а то Мисирци иду за њима, и уплашише се врло, и повикаше 
синови  Израиљеви  ка  Господу.  И  рекоше Мојсију:  зар  не  бјеше  гробова  у Мисиру, 
него  нас  доведе  да  изгинемо  у  пустињи?  Шта  учини,  те  нас  изведе  из  Мисира? 
Нијесмо ли ти говорили у Мисиру и рекли: прођи нас се, нека служимо Мисирцима? 
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Їисyса наvи 1на чтeніе. [ГлавA є7, ст. ‹- є7i] 
 Њполчи 1шасz сhнов е ї}лєвы въ га л гaлэхъ ,  и 3  с отво ри 1ша п a с ху въ 
четвертыйнaдесzть дeнь мёсzца t вeчера на зaпадэ на п0ли їеріхHнскомъ. и 3 kд0ша t 
пшени 1цы земли 2 џноz њпрэсн0ки и 3 нHваz. въ т0й дeнь престA мaнна, повнегдA kд0ша 
t пшени 1цы земли 2 , и 3 ктомY не бhсть сынHмъ ї}лєвымъ мaнны, но kд0ша t 
плодHвъ земли 2 фінjческіz въ лёто џное. и 3 бhсть є 3гдA бsше їисyсъ ў їеріхHна, и 3 
воззрёвъ nчи 1ма свои 1ма, ви 1дэ человёка стоsща пред 8 ни 1мъ, и 3 мeчь є 3гw2 њбнажeнъ въ 
руцЁ є 3гw2. и 3 приступи 1въ їисyсъ, речE є 3мY: нaшъ ли є 3си 2, и 3ли 2 t супост†тъ нaшихъ; џнъ 
же речE є 3мY: ѓзъ ґрхістрати 1гъ си 1лы гDни, нhнэ пріид0хъ [сёмw.] и 3 їисyсъ падE лицeмъ 
свои 1мъ на зeмлю, и 3 поклони 1сz є 3мY, и 3 речE: гDи, что 2 повелэвaеши рабY твоемY; и 3 речE 
ґрхістрати 1гъ гDнь ко їисyсу: и 3ззyй сап0гъ съ ногY твоє 1ю, мёсто бо на нeмже ты 2 
стои 1ши с™о є4сть. и 3 сотвори 2 їисyсъ тaкw. 

 
 
 

И#сх0да чтeніе. [Гл. Gi, ст. к7-к7в. Гл. д 7i, ст. №-lв. Гл. є7i, ст. №-f7i.] 
 Воздви 1гшесz сhнове ї}лєвы t сокхHfа, њполчи 1шасz во nf0мэ при пустhни. 
бGъ же вождaше и 5хъ, въ дeнь ќбw столп0мъ џблачнымъ, показaти и 5мъ пyть, н0щію 
же столп0мъ џгненнымъ свэти 1ти и 5мъ. и 3 не њскудЁ ст0лпъ џблачный во дни 2 , и 3 
ст0лпъ џгненный н0щію, пред 8 всёми людьми 2 . и 3 речE гDь къ мwmсeю, глаг0лz: рцы 2 
сынHмъ ї}лєвымъ, и 3 њбрати 1вшесz да њполчaтсz прsмw придв0рію, междY магдHломъ 
и 3 междY м0ремъ, прsмw веельсепфHну: пред 8 ни 1ми њполчи 1шисz при м0ри. и 3 речeтъ 
фараHнъ лю 1демъ свои 6мъ њ сынёхъ ї}левыхъ: заблуждaютъ сjи по земли 2, затвори 1 бо 
и 5хъ пустhнz. ѓзъ же њжесточY сeрдце фараHново, и 3 поженeтъ созади 2  и 5хъ : и 3 
прослaвлюсz въ фараHнэ, и 3 во всeмъ в0инствэ є 3гw2, и 3 ўразумёютъ вси 2 є 3гЂптzне, 
ћкw ѓзъ є 4смь гDь: и 3 сотвори 1ша тaкw. и 3 возвэщeно бhсть царю 2 є 3гЂпетскому, ћкw 
бэжaша лю 1діе. и 3 преврати 1сz сeрдце фараHново, и 3 рабHвъ є 3гw2 на лю 1ди, и 3 рек0ша: что 2 сіE 
сотвори 1хомъ, tпусти 1вше сhны ї}лєвы, да не раб0таютъ нaмъ; впрzжE u5бо фараHнъ 
колєсни 1цы сво‰, и 3 вс‰ лю 1ди сво‰ собрA съ соб0ю. и 3 поsтъ шeсть сHтъ колесни 1цъ 
и 3збрaнныхъ, и 3 вс‰ к0ни є 3гЂпєтскіz, и 3 трістaты над 8 всёми. и 3 њжесточи 2 гDь сeрдце 
фараHна царS є 3гЂпетскагw, и 3 рабHвъ є 3гw2, и 3 погнA созади 2 сынHвъ ї}левыхъ: сhнове же 
ї}лєвы и 3схождaху рук0ю выс0кою. и 3 погнaша є 3гЂптzне въ слёдъ и 4хъ, и 3 њбрэт0ша и 5хъ 
њполчи 1вшихсz при м0ри: и 3 вс‰ к0ни и 3 колєсни 1цы фараHновы, и 3 к0нницы, и 3 в0инство 
є 3гw2 прsмw придв0рію, проти 1ву веельсепфHна. и 3 фараHнъ приближaшесz: воззрёвше же 
сhнове ї}лєвы nчи 1ма, ви 1дэша: и 3 сE є 3гЂптzне њполчи 1шасz въ слёдъ и 4хъ, и 3 ўбоsшасz 

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На вeчера. 



98 

јер би нам боље било служити Мисирцима него изгинути у пустињи. А Мојсије рече 
народу:  не  бојте  се,  станите  па  гледајте  како  ће  вас  Господ  избавити  данас;  јер 
Мисирце које сте видјели данас, нећете их нигда више видјети до вијека. Господ ће се 
бити  за  вас,  а  ви  ћете  мучати.  А  Господ  рече  Мојсију:  што  вичеш  к  мени?  кажи 
синовима Израиљевијем нека иду. А ти дигни штап свој и пружи руку своју на море, и 
расцијепи га, па нека иду синови Израиљеви посред мора сухим. И гле, ја ћу учинити 
да отврдне срце Мисирцима, те ће поћи за њима; и прославићу се на Фараону и на 
свој војсци његовој, на колима његовијем и на коњицима његовијем. И Мисирци ће 
познати да сам  ја Господ, кад се прославим на Фараону, на колима његовијем и на 
коњицима  његовијем.  И  подиже  се  анђео  Господњи,  који  иђаше  пред  војском 
Израиљском, и отиде им за леђа; и подиже се ступ од облака испред њих, и стаде им 
за леђа. И дошав међу војску Мисирску и војску Израиљску бјеше онијем облак мра‐
чан  а  овијем  свијетљаше  по  ноћи,  те  не  приступише  једни  другима  цијелу  ноћ.  И 
пружи Мојсије руку своју на море, а Господ узби море вјетром источнијем, који јако 
дуваше цијелу ноћ, и осуши море, и вода се раступи. И пођоше синови Израиљеви 
посред мора  сухим, и  вода им стајаше као  зид  с десне  стране и  с лијеве  стране. И 
Мисирци  тјерајући  их  пођоше  за њима  посред мора,  сви  коњи Фараонови,  кола  и 
коњици његови. А у  стражу  јутрењу погледа Господ на војску Мисирску из  ступа од 
огња и облака, и смете војску Мисирску. И позбаца точкове колима њиховијем, те их 
једва вуцијаху. Тада рекоше Мисирци: бјежимо од Израиља, јер се Господ бије за њих 
с Мисирцима. А Господ рече Мојсију: пружи руку своју на море, нека се врати вода на 
Мисирце, на кола њихова и на коњике њихове. И Мојсије пружи руку своју на море, и 
дође опет море на силу своју   пред зору, а Мисирци нагоше бјежати према мору; и 
Господ баци Мисирце усред мора. А вративши се вода потопи кола и коњике са свом 
војском Фараоновом, што их год бјеше пошло за њима у море, и не оста од њих ни 
један. И синови Израиљеви иђаху посред мора сухим; и  стајаше им вода као  зид с 
десне  стране  и  с  лијеве  стране.  И  избави  Господ  Израиља  у  онај  дан  из  руку 
Мисирских;  и  видје  Израиљ  мртве  Мисирце  на  бријегу  морском.  И  видје  Израиљ 
силу велику, коју показа Господ на Мисирцима, и народ се побоја Господа, и вјерова 
Господу и Мојсију слузи његову. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ВЕЧЕ ВЕЛИКОГ ПЕТКА– Вечерње 



99 

ѕэлw2. и 3 возопи 1ша сhнове ї}лєвы ко гDу, и 3 рек0ша къ мwmсeю: за є 4же не бhти 
гробHмъ во є 3гЂптэ, и 3звeлъ є 3си 2 нaсъ ўмертви 1ти въ пустhни: что 2 сіE сотвори 1лъ є 3си 2 
нaмъ, и 3звeдше нaсъ и 3з 8 є 3гЂпта; не сeй ли бsше глаг0лъ, є 3г0же рек0хомъ къ тебЁ во 
є 3гЂптэ, глаг0люще: њстaви нaсъ, да раб0таемъ є 3гЂптzнwмъ; лyчше бо бsше нaмъ 
раб0тати є 3гЂптzнwмъ, нeжели ўмрeти въ пустhни сeй. речe же мwmсeй къ лю 1демъ: 
дерзaйте, ст0йте, и 3 зри 1те сп 7сeніе є 4же t гDа, є 4же сотвори 1тъ нaмъ днeсь. и 4мже бо 
w4бразомъ ви 1дэсте є 3гЂптzнъ днeсь, не приложитE ктомY ви 1дэти и 5хъ въ вёчное врeмz. 
гDь поб0ретъ по вaсъ, вh же ўм0лкните. и 3 речE гDь къ мwmсeю: что 2 вопіeши ко мнЁ: 
рцы 2 сынHмъ ї}лєвымъ, и 3 да путешeствуютъ. тh же возми 2 жeзлъ тв0й, и 3 простри 2 
рyку твою 2 на м0ре, и 3 раст0ргни є 5: и 3 да вни 1дутъ сhнове ї}лєвы посредЁ м0рz по сyху. 
и 3 сE ѓзъ њжесточY сeрдце фараHново, и 3 всёхъ є 3гЂптzнъ, и 3 вни 1дутъ въ слёдъ и 4хъ, и 3 
прослaвлюсz въ фараHнэ, и 3 во всeмъ в0инствэ є 3гw2, и 3 въ колесни 1цахъ, и 3 въ к0нехъ 
є 3гw2. и 3 ўвёдzтъ вси 2 є 3гЂптzне, ћкw ѓзъ є 4смь гDь, є 3гдA прослaвлюсz въ фараHнэ, и 3 
въ колесни 1цахъ, и 3 въ к0нехъ є3гw2. взsтсz же ѓгGлъ б9ій ходsй пред 8 полк0мъ сынHвъ ї}
левыхъ, и 3 п0йде созади 2 и 4хъ: взsтсz же и 3 ст0лпъ џблачный t лицA и 4хъ, и 3 стA созади 2 
и 5хъ. и 3 вни 1де посредЁ полкA є3гЂпетска, и 3 посредЁ полкA сынHвъ ї}левыхъ, и 3 стA: и 3 бhсть 
тьмA и 3 мрaкъ, и 3 пріи 1де н0щь, и 3 не смэси 1шасz дрyгъ съ дрyгомъ во всю 2 н0щь. прострe 
же мwmсeй рyку на м0ре: и 3 возгнA гDь м0ре вётромъ ю 4жнымъ си 1льнымъ всю 2 н0щь, и 3 
сотвори 2 м0ре сyшу, и 3 разступи 1сz водA. и 3 внид0ша сhнове ї}лєвы посредЁ м0рz по сyху: 
и 3 водA и 5мъ стэнA бhсть њдеснyю, и 3 стэнA њшyюю. погнaша же є 3гЂптzне, и 3 внид0ша 
въ слёдъ и 4хъ, и 3 всsкъ к0нь фараHновъ, и 3 колєсни 1цы, и 3 всaдники посредЁ м0рz. бhсть 
же въ стрaжу ќтреннюю, и 3 воззрЁ гDь на п0лкъ є 3гЂпетскій въ столпЁ џгненномъ и 3 
џблачномъ, и 3 смzтE п0лкъ є 3гЂпетскій. и 3 свzзA џси колесни 1цъ и 4хъ, и 3 ведsше и 5хъ съ 
нyждею. и 3 рек0ша є 3гЂптzне: бэжи 1мъ t лицA ї}лева, гDь бо поборaетъ по ни 1хъ на 
є 3гЂптzны. и 3 речE гDь къ мwmсeю: простри 2 рyку твою2 на м0ре, и 3 да совокупи1тсz водA, и 3 
да покрhетъ є 3гЂптzны, колесни 6цы же и 3 всaдники. прострe же мwmсeй рyку на м0ре, и 3 
ўстр0исz водA ко дню 2 на мёсто: є 3гЂптzне же бэжaша под 8 вод0ю: и 3 и 3стрzсE гDь 
є 3гЂптzны посредЁ м0рz. и 3 њбрати 1вшисz водA, покры 2 колесни 6цы и 3 всaдники, и 3 всю2 си1лу 
фараHнову, вшeдши въ слёдъ и 4хъ въ м0ре, и 3 не њстA t ни 1хъ ни є 3ди 1нъ. сhнове же ї}
лєвы проид0ша по сyху посредЁ м0рz: водa же и 5мъ стэнA [бhсть] њдеснyю и 3 стэнA 
њшyюю. и 3 и 3збaви гDь ї}лz въ дeнь џнъ и 3з 8 руки 2 є 3гЂпетскіz: и 3 ви 1дэша сhнове ї}лєвы 
є 3гЂптzнъ и 3змeршихъ, при краи 2 м0рz. ви 1дэ же ї}ль рyку вели 1кую, ±же сотвори 2 гDь 
є 3гЂптzнwмъ: и 3 ўбоsшасz лю 1діе гDа, и 3 вёроваша бGу, и 3 мwmсeю ўг0днику є 3гw2. тогдA 
воспЁ мwmсeй, и 3 сhнове ї}лєвы пёснь сію2 гDви, и3 рек0ша глаг0люще: 
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Ч˵˟˻:  Појмо Господу:  
А појци поју на глас 5: Јер се славно прослави. 
 
И Чтец редом сваком хору говори стихове 15‐е  главе, додајући сваком стиху: Појмо 
Господу, а хорови (певнице) допевавају: Јер се славно прослави. 
 
 
 
Чтец: Коња и коњика врже у море.  
Народ: Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Помоћник и заштитник би ми на спасење. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Он је Бог мој, и славићу Га, Бог оца мојега и узвишаваћу Га. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Господ  је  велик  ратник;  име му  је  Господ.  Кола Фараонова  и  војску његову  врже  у 
море. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Избране војводе његове утопише се у црвеном мору. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Бездани их покрише; падоше у дубину као камен. Појмо Господу. 
Јер се славно прослави. 
Десница  твоја,  Господе,  прослави  се  у  сили;  десница  твоја,  Господе,  сатре 
непријатеља. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Пустио си гњев свој, и прождрије их као сламу, и духом гњева твога раздвоји се вода.  
Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Стаде у гомилу вода; стинуше се вали усред мора. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Непријатељ  рече:  тераћу,  стигнућу,  дијелићу  плијен;  наситиће  их  се  душа  моја, 
извућићу мач свој, истребиће их рука моја. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Ти дуну вјетром својим, и море их покри, и утонуше као олово у дубокој води. Појмо 
Господу.  
Јер се славно прослави. 
Ко је као ти међу силнима, Господе? ко је као ти славан у светлости, страшан у хвали, 
и да чини чудеса? Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Ти пружи десницу своју, и прождрије их земља. Водиш милошћу својом народ, који 
си искупио. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
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Чтeцъ глаг0летъ: Пои 1мъ гDви: 
И# пою1тъ на глaсъ є7: Слaвнw бо прослaвисz. 
И# чтeцъ коемyждо ли 1ку стіхи2 предглаг0летъ: 
КонS и 3 всaдника ввeрже въ м0ре. Пои 1мъ гDви: 
И# лю1діе на џба ли 6ка пою1тъ: Слaвнw бо прослaвисz. 
Пом0щникъ и 3 покрови1тель бhсть мнЁ во сп 7сeніе. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Сeй м0й бGъ, и3 прослaвлю є3го 2, бGъ nц7A моегw2, и 3 вознесY є3го 2. Пои1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
ГDь сокрушazй бр†ни, гDь и 4мz є3мY, колесни 6цы фараHновы, и 3 си1лу є3гw2 ввeрже въ м0ре. 
Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
И#збр†нныz всaдники трістaты потопи2 въ чермнёмъ м0ри. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Пучи 1ною покры 2 и 5хъ, погрzз0ша во глубинЁ ћкw кaмень. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Десни1ца твоS гDи, прослaвисz въ крёпости. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Деснaz твоS рукA гDи, сокруши 2 враги 2 , и 3 мн0жествомъ слaвы твоеS стeрлъ є 3си 2 
сопроти 1вныхъ. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Послaлъ є3си 2 гнёвъ тв0й, поzдE | ћкw стeбліе, и 3 д¦омъ ћрости твоеS разступи 1сz водA. 
Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Њгустёша ћкw стэнA в0ды, њгустёша и 3 в0лны посредЁ м0рz. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
РечE врaгъ: гнaвъ пости 1гну, раздэлю 2 корhсть, и 3сп0лню дyшу мою 2, ўбію 2 мечeмъ мои 1мъ, 
госп0дствовати бyдетъ рукA моS. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Послaлъ є 3си 2 д¦а твоего 2 , покры 2 | м0ре: погрzз0ша ћкw џлово въ водЁ ѕёльнэй. 
Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Кто 2 под0бенъ тебЁ въ бозёхъ гDи; кто 2 под0бенъ тебЁ; прослaвленъ во с™hхъ, ди 1венъ 
въ слaвэ творsй чудесA. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Простeрлъ є 3си 2 десни 1цу твою 2, пожрE | землS. настaвилъ є 3си 2 прaвдою твоeю лю 1ди тво‰ 
сі‰, ±же и 3збaвилъ є3си 2. Пои1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
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Водиш  крјепошћу  својом  у  стан  светости  своје.  Чуће  народи  и  задрхтаће;  мука  ће 
спопасти оне који живе у земљи Филистејској. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Тада ће се препасти старјешине Едомске, јунаке Моавске спопашће дрхат, уплашиће 
се сви који живе у Хананској. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Спопашће  их  страх  и  трепет;  од  величине  руке  твоје  замукнуће  као  камен.  Појмо 
Господу.  
Јер се славно прослави. 
Докле не прође народ твој, Господе, докле не прође народ, који си задобио. Појмо 
Господу.  
Јер се славно прослави. 
Одвешћеш их и насадићеш их на гори нашљедства својега, на мјесту које си себи за 
стан  спремио,    Господе,  у  светињи,  Господе,  коју  су  твоје  руке  утврдиле.  Појмо 
Господу.  
Јер се славно прослави. 
Господ ће  царовати до  вијека.  Јер  уђоше  коњи Фараонови  с  колима његовијем и  с 
коњицима његовијем у море, и Господ поврати на њих воду морску. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
А синови Израиљеви прођоше сухим посред мора. Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
Слава, Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
И сада, Појмо Господу.  
Јер се славно прослави. 
И на крају чтец пева исто: Јер се славно прослави. 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из пророштава Софонија. (Глава 3,8‐15). 
  За то чекајте ме, говори Господ, до дана кад ћу се подигнути на плијен;  јер  је 
суд мој да саберем народе и покупим царства, да излијем на њих гњев свој, сву жес‐
тину  јарости  своје,  јер  ће  огањ  ревности  моје  прождријети  сву  земљу.  Јер  ћу  тада 
промијенити народима усне, те ће бити чисте, да би сви призивали име Господње и 
служили  му  сложнијем  раменима.  Испреко  ријека  Хуских  који  се  мени  моле, 
расијани  моји,  донијеће  ми  даре.  Тада  се  нећеш  више  стидјети  ни  једнога  својих 
дјела,  којима  си ми  згријешио;  јер ћу  онда  узети из  тебе оне  који  се  хвале  славом 
твојом, и нећеш се више величати на светој гори мојој. И оставићу у теби народ не‐
вољан  и  сиромашан,  и  он  ће  се  уздати  у  име  Господње.  Остатак  Израиљев  неће 
чинити безакоња нити ће говорити лажи,  нити ће се наћи у устима њиховијем језик 
пријеваран; него ће пасти и лежати и неће бити никога да их плаши. Пјевај,  кћери 
Сионска;  кликуј,  Израиљу;  радуј  се  и  весели  се  из  свега  срца,  кћери  Јерусалимска! 
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Ўтёшилъ є 3си 2 крёпостію твоeю во nби 1тель с™yю твою 2 . слhшаша kзhцы, и 3 
прогнёвашасz, болBзни пріsша живyщіи въ фmлістjмэ. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
ТогдA потщaшасz владhки є 3дHмстіи, и 3 кнsзи мwавjтстіи, пріsтъ | трeпетъ : 
растazша вси 2 живyщіи въ ханаaнэ. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Да нападeтъ на нS стрaхъ и 3 трeпетъ, вели 1чіемъ мhшцы твоеS да њкaменzтсz. Пои 1мъ 
гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Д0ндеже пр0йдутъ лю 1діе твои 2 гDи, д0ндеже пр0йдутъ лю 1діе твои 2 сjи, ±же стzжaлъ є 3си 2. 
Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Ввeдъ насади 2 | въ г0ру достоsніz твоегw2, въ гот0вое жили 1ще твоE, є 4же содёлалъ є 3си 2 
гDи, с™hню гDи, ю4же ўгот0вастэ рyцэ твои 2. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
ГDь цrтвуzй вёки, и 3 на вёкъ, и 3 є3щE. є 3гдA вни 1де к0нница фараHнова съ колесни 1цами и 3 
всaдники въ м0ре: и 3 наведE на ни 1хъ гDь в0ду морскyю. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Сhнове же ї}лєвы проид0ша сyшею посредЁ м0рz. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
Слaва nц7Y и 3 сн7у и 3 с™0му д¦у. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
И# нhнэ и 3 при 1снw и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. Пои 1мъ гDви: 
Слaвнw бо прослaвисz. 
И# послэди 2 чтeцъ поeтъ т0жде: Слaвнw бо прослaвисz. 

 
Прbр0чества соф0ніева чтeніе. [ГлавA G, ст. }- є7i.] 

 Тaкw глаг0летъ гDь: потерпи 2 менE въ дeнь воскресeніz моегw2 во свидётельство: 
занE сyдъ м0й въ сHнмища kзhкwвъ є 4же пріsти царeй, є 4же и 3зліsти на нS гнёвъ 
м0й, вeсь гнёвъ ћрости моеS: занE nгнeмъ рвeніz моегw2 поzдeна бyдетъ всS землS. 
ћкw тогдA њбращY къ лю 1демъ љзhкъ въ р0дъ є 3гw2, є 4же призывaти всBмъ и 4мz гDне, 
раб0тати є 3мY под 8 и 4гомъ є3ди 1нэмъ. t конє 1цъ рёкъ є3fі0пскихъ, пріимY молsщыz мS, 
въ разсёzнныхъ мои 1хъ принесyтъ жє 1ртвы мнЁ. въ дeнь џнъ не и 4маши постыди 1тисz 
t всёхъ начинaній твои 1хъ, и 4миже нечeствовалъ є 3си 2 въ мS: ћкw тогдA tимY t тебE 
ўкори 6зны досаждeніz твоегw2, и 3 ктомY не и 4маши приложи 1ти величaтисz на горЁ с™ёй 
моeй. и 3 њстaвлю въ тебЁ лю 1ди кр0тки и 3 смирeнны, и 3 бyдутъ бlгоговёти њ и 4мени 
гDни. њстaнцы ї}лєвы, и 3 не сотворsтъ непрaвды, и 3 не возглаг0лютъ сyетныхъ, и 3 не 
њбрsщетсz во ўстёхъ и 4хъ љзhкъ льсти 1въ: занE тjи пожирyютъ, и 3 ўгнэздsтсz, и 3 не 
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Уклони Господ судове твоје, одврати непријатеље твоје; цар Израиљев Господ усред 
тебе је, нећеш се више бојати зла.  
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из треће књиге о царевима (тј. прве у српској Библији). (Глава 17,8‐24).  
  Tада дође њему ријеч  Господња  говорећи: Устани, иди у Сарепту Сидонску, и 
сједи ондје; ево заповједио сам ондје жени удовици да те храни. И уставши отиде у 
Сарепту; и кад дође на врата градска, гле, жена удовица купљаше ондје дрва; и он је 
дозва и рече јој: донеси ми мало воде у суду да се напијем. И она пође да донесе; а 
он  је викну и рече: донеси ми и хљеба мало. А она рече: тако да  је жив Господ Бог 
твој, немам печена хљеба до грст брашна у здјели и мало уља у крчагу; и ето купим 
дрваца да отидем и зготовим себи и сину својему, да поједемо, па онда да умремо. А 
Илија  јој  рече:  не  бој  се,  иди,  зготови  како  си  рекла;  али  умијеси  прво мени  један 
колачић од тога, и донеси ми, па послије готови себи и сину својему. Јер овако вели 
Господ  Бог  Израиљев:  брашно  се  из  здјеле  неће  потрошити  нити  ће  уља  у  крчагу 
нестати докле не пусти Господ дажда на земљу. И она отиде и учини како рече Илија; 
и једе и она и он и дом њезин годину дана; Брашно се из здјеле не потроши нити уља 
у крчагу неста по ријечи Господњој, коју рече преко Илије. А послије тога разбоље се 
син жени  домаћици,  и  болест његова  би  врло  тешка,  тако  да  издахну.  И  она  рече 
Илији:  шта  је  теби  до  мене,  човјече  Божији?  Јеси  ли  дошао  к  мени  да  споменеш 
безакоње моје и да ми умориш сина? А он јој рече: дај ми сина својега. И узев га из 
наручја њезина  однесе  га  у  горњу  клијет,  гдје  он  сјеђаше,  и  положи  га  на  постељу 
своју. Тада завапи ка Господу и рече: Господе Боже мој, зар си и ову удовицу код које 
сам гост тако уцвијелио уморивши јој сина? И пружив се над дјететом три пута завапи 
ка  Господу  говорећи:  Господе  Боже  мој,  нека  се    поврати  у  дијете  душа његова.  И 
Господ  услиши  глас Илијин,  те  се  поврати  у  дијете  душа његова,  и  оживје.  А Илија 
узев дијете снесе га из горње клијети у кућу, и даде га матери његовој, и рече Илија: 
види, жив је твој син. А жена рече Илији: сада знам да си човјек Божији и да је ријеч 
Господња у твојим устима истина. 

 
 
 

Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо 

Читање из четврте књиге о царевима (тј. друге у српској Библији). (Гл. 4,8‐37). 
  Послије  тога  једном иђаше  Јелисије  кроз Сунам,  а ондје бијаше богата жена, 
која га устави да једе хљеба; и од тада кад год пролажаше, увраћаше се к њој да једе 
хљеба. И  она  рече мужу  својему:  гле,  видим да  је  свет  човјек  Божији  овај што  све 
пролази овуда. Да начинимо малу клијет, и да му намјестимо постељу и сто и столицу 
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бyдетъ ўстрашazй и 5хъ. рaдуйсz дщи 2 сіHнова ѕэлw2, проповёдуй дщи 2 їерусали 1мова, 
весели 1сz и 3 преукрашaйсz t всегw2 сeрдца твоегw2, дщи 2 їерусали 1млz: tsтъ гDь непр†вды 
тво‰: и 3збaвилъ тS є 4сть и 3з 8 руки 2 вр†гъ твои 1хъ: воцари 1тсz гDь посредЁ тебE, и 3 не 
ќзриши ѕлA ктомY. 
 

Цaрствъ трeтіихъ чтeніе.[ГлавA з 7i, ст. }- к7г] 
 Бhсть глаг0лъ гDнь ко и 3ліи2, глаг0лz: востaни, и 3ди 2 въ сарeпту сідHнскую, и 3 пребyди 
тaмw: сe бо заповёдахъ тaмw женЁ вдови 1цэ препитaти тS. и 3 востA, и 3 и 4де въ сарeпту 
сідHнскую, и 3 пріи 1де ко вратHмъ грaда: и 3 сE тaмw женA вдовA собирaше дровA: и 3 возопи 2 
и 3ліA въ слёдъ є 3S, и 3 речE є 4й: принеси 2 нhнэ ми 2 мaлw воды 2 въ сосyдэ, и 3 и 3спію 2. и 3 и 4де 
взsти, и 3 возопи 2 въ слёдъ є 3S и 3ліA, и 3 речE є 4й: пріими 2 u5бо мнЁ и 3 ўкрyхъ хлёба въ 
руцЁ своeй, да ћмъ. и 3 речE женA: жи 1въ гDь бGъ тв0й, ѓще є 4сть ў менE nпрэсн0къ: но 
т0кмw г0рсть муки 2 въ водон0сэ, и 3 мaлw є 3лeа въ чвaнцэ : и 3 сE ѓзъ соберY двA 
полBнца, и 3 вни 1ду, и 3 сотворю 2 є 5 себЁ и 3 дётемъ мои 6мъ, и 3 снёмы є 5, и 3 ќмремъ. и 3 речE 
къ нeй и 3ліA: дерзaй, вни 1ди, и 3 сотвори 2 по глаг0лу твоемY: но сотвори 1 ми tтyду 
nпрэсн0къ мaлъ прeжде, и 3 принеси 1 ми : себё же и 3 чaдwмъ свои 6мъ да сотвори 1ши 
п0слэжде. ћкw тaкw глаг0летъ гDь бGъ ї}левъ: водон0съ муки 2 не њскудёетъ, и 3 чвaнецъ 
є3лeа не ўмaлитсz до днE, д0ндеже дaстъ гDь д0ждь на зeмлю. и 3 и 4де женA, и 3 сотвори2 по 
глаг0лу и 3ліинY, и 3 дадE є 3мY, и 3 kдE т0й и 3 тA, и 3 ч†да є 3S. и 3 t тогw2 днE водон0съ муки 2 
не њскудЁ, и 3 чвaнецъ є3лeа не ўмaлисz, по глаг0лу гDню, є3г0же глаг0ла рук0ю и 3ліин0ю. и 3 
бhсть по си 1хъ, и 3 разболёсz сhнъ жены 2 госпожи 2 д0му, и 3 бЁ болёзнь є 3гw2 крэпкA 
ѕэлw2, д0ндеже не њстaсz въ нeмъ дyхъ є 3гw2. и 3 речE ко и 3ліи 2 : что 2 мнЁ, и 3 тебЁ, 
человёче б9ій; вшeлъ є3си 2 ко мнЁ воспомzнyти непр†вды мо‰, и 3 ўмори 1ти сhна моего 2; 
и 3 речE и 3ліA къ женЁ: дaждь ми 2 сhна твоего 2: и 3 взsтъ є 3го 2 t нёдра є 3S, и 3 вознесE є 3го 2 
въ г0рницу, и 3дёже сaмъ почивaше, и 3 положи 2 є 3го 2 на nдрЁ своeмъ. и 3 возопи 2 и 3ліA ко 
гDу, и 3 речE: ўвы 2 мнЁ гDи, свидётелю вдовы 2 , ў неsже ѓзъ нhнэ пребывaю, ты 2 
њѕл0билъ є 3си 2 є 4же ўмори 1ти сhна є 3S. и 3 дyну на џтрочища три 1жды, и 3 призвA гDа, и 3 
речE: гDи б9е м0й, да возврати 1тсz u5бо душA џтрочища сегw2 в0нь, и 3 бhсть тaкw. и 3 
возопи2 џтрочищъ: и 3 сведE є3го 2 съ г0рницы въ д0мъ, и 3 дадE є3го 2 мaтери є3гw2. и 3 речE и 3ліA: 
ви 1ждь, жи 1въ є 4сть сhнъ тв0й. и 3 речE женA ко и 3ліи 2: сE ўразумёхъ, ћкw человёкъ б9ій 
є3си2 ты2, и3 глаг0лъ гDнь во ўстёхъ твои1хъ и 4стиненъ. 
 

Цaрствъ четвeртыхъ чтeніе. 
[ГлавA д 7, ст. }- lз.] 

 Бhсть во є 3ди 1нъ дeнь, и 3 прeйде є 3ліссeй въ сwмaнъ, и 3 тY женA вeліz, и 3 ўдержA 
є3гw2 снёсти хлёба. и 3 бhсть є3мY входи 1ти, и 3 и 3сходи 1ти мн0жицею, и 3 ўклонsшесz тaмw 
ћсти хлёба. и 3 речE женA къ мyжу своемY: сE нhнэ разумёхъ, ћкw человёкъ б9ій с™ъ 
сeй ми 1мw х0дитъ нaсъ при 1снw: сотвори 1мъ u5бо є3мY г0рницу, мёсто мaло, и 3 постaвимъ 
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и свијетњак, па кад дође к нама, нека се ту склони. Потом он дође једном онамо, и 
ушав  у  клијет  почину  ондје.  И  рече  момку  својему  Гијезију:  зови  Сунамку.  И  он  је 
дозва;  и  она  стаде  пред  њим.  И  он  рече  Гијезију:  кажи  јој:  ето  стараш  се  за  нас 
свакојако; шта  хоћеш да  ти  учиним? имаш ли што да  говорим цару или војводи? А 
она  рече:  ја  живим  усред  својега  народа.  А  он  рече:  шта  бих  јој  дакле  учинио?  А 
Гијезије рече: ето нема сина, а муж јој је стар. А он рече: зови је. И он је дозва, и она 
стаде на вратима. А он рече: до године у ово доба грлићеш сина. А она рече: немој 
господару  мој,  човјече  Божији,  немој  варати  слушкиње  своје.  И  затрудње  жена,  и 
роди  сина друге  године у исто доба,  као што  јој  рече  Јелисије. И дијете одрасте. И 
једном изиде к оцу својему к жетеоцима; И рече оцу својему: јаох глава, јаох глава! А 
он рече момку: носи га матери. И он га узе и однесе матери његовој, и лежа на крилу 
њезину до подне, па умри  је.  Тада отиде она  горе, и намјести  га у постељу човјека 
Божијега,  и  затворивши  га  изиде.  По  том  викну мужа  својега  и  речему:  пошљи ми 
једнога момка и једну магарицу да отрчим до човјека Божијега и да се вратим. А он 
рече: за што данас хоћеш да идеш к њему? нити је младина ни субота. А она рече: не 
брини  се.  И  она  осамаривши  магарицу  рече  момку  својему:  води  и  иди  и  немој 
застајати  мене  ради  на  путу  докле  ти  не  кажем.  Тако  пошавши  дође  к  човјеку 
Божијему  на  гору  Кармилску.  А  кад  је  човјек  Божији  угледа  гдје  иде  к  њему  рече 
Гијезију слузи својему: ево Сунамке. Трчи сад пред њу и реци јој:  јеси ли здраво? је 
ли  здраво  муж  твој?  је  ли  здраво  син  твој?  А  она  рече:  здраво  смо.  А  кад  дође  к 
човјеку Божијему на гору, загрли му ноге, а Гијезије приступи да је отјера; али човјек 
Божији рече: остави је, јер јој је душа у јаду, а Господ сакри од мене и не јави ми. А 
она  рече:  јесам  ли  искала  сина  од  господара  својега?  нијесам  ли  казала:  немој ме 
варати? А он рече Гијезију: опаши се и узми штап мој у руку, па иди; ако сретеш кога, 
немој га поздрављати, а ако те ко поздрави, немој му одговарати, и метни мој штап 
на лице дјетету. А мати дјетиња рече: тако да  је жив Господ и тако да  је жива душа 
твоја, нећу те се оставити. Тада он уста и пође за њом. А Гијезије отиде напријед и 
метну штап на лице дјетету, али не би  гласа ни осјећања. Тада се врати преда њ, и 
јави му  говорећи:  не  пробуди  се  дијете.  И  Јелисије  уђе  у  кућу,  и  гле,  дијете мртво 
лежи на његовој постељи. И ушав затвори се с дјететом и помоли се Господу. По том 
стаде на постељу, и леже на дијете метнув уста своја на уста дјетету, и очи своје на 
очи његове, и дланове своје на његове дланове,  и пружи се над њим, те се загрија 
тијело дјетету. Потом уста, и пријеђе по кући једном тамо и једном амо, потом отиде 
опет и пружи се над дјететом. И кихну дијете седам пута, и отвори дијете очи своје. 
Тада дозва Гијезија и рече му: зови Сунамку. И он је дозва, те дође к њему. И он јој 
рече: узми сина својега. И она ушавши паде к ногама његовијем, и поклони му се до 
земље, и узевши сина својега отиде. 
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є 3мY тaмw џдръ, и 3 трапeзу, и 3 прест0лъ, и 3 свёщникъ: и 3 бyдетъ внегдA входи 1ти є 3мY къ 
нaмъ, и 3 ўклонsетсz тaмw. и 3 бhсть во є 3ди 1нъ дeнь, и 3 вни 1де тaмw, и 3 ўклони 1сz въ 
г0рницу, и 3 спA тaмw. и 3 речE ко гіезjю џтрочищу своемY: призови 1 ми сwманjтzныню 
сію 2. и 3 призвA ю 5, и 3 стA пред 8 ни 1мъ. и 3 речE є 3мY: рцы 2 ќбw є 4й, сE ўдиви 1ла є 3си 2 нaсъ всёмъ 
попечeніемъ си 1мъ: что 2 подобaетъ сотвори 1ти тебЁ; ѓще є 4сть тебЁ сл0во къ царю 2, и 3ли 2 
ко кнsзю си 1лы; nнa же речE: [нёсть.] посредЁ людeй мои 1хъ ѓзъ є 4смь живyщи. и 3 речE 
ко гіезjю: что 2 подобaетъ сотвори 1ти є 4й; и 3 речE гіезjй џтрочищъ є 3гw2: вои 1стинну сhна 
нёсть ў неS, и 3 мyжъ є 3S стaръ. и 3 речE, призови 2 ю 5: и 3 призвA ю 5, и 3 стA при двeрехъ. и 3 
речE є 3ліссeй къ нeй: во врeмz сіE, ћкоже чaсъ сeй, живyщи ты 2 зачнeши сhна. nнa же 
речE: ни 2, господи 1не, не солжи 2 рабЁ твоeй. и 3 зачaтъ во чрeвэ женA, и 3 роди 2 сhна во врeмz 
сіE, ћкоже чaсъ сeй живyщи, ћкоже глаг0ла къ нeй є 3ліссeй. и 3 возмужA џтрочищъ: и 3 
бhсть, є3гдA и 3зhде ко nтцY своемY, къ жнyщымъ, и 3 речE ко nтцY своемY: главA моS, 
главA моS [боли 1тъ] и 3 речE ко џтроку: неси 2 є 3го 2 къ мaтери є 3гw2. и 3 несE є 3го 2 къ мaтери 
є 3гw2 и 3 лежaше на колBну є 3S до полyдне, и 3 ќмре. и 3 вознесE є 3го 2, и 3 положи 2 є 3го 2 на 
nдрЁ человёка б9іz: и 3 затвори 2 є3го 2, и 3 и 3зhде, и 3 призвA мyжа своего 2, и 3 речE є3мY: посли 1 
ми u5бо є 3ди 1наго t џтрwкъ, и 3 є 3ди 1но t nслsтъ, и 3 текY до человёка б9іz, и 3 
возвращyсz. и 3 речE: что 2 ћкw ты 2 и 4деши къ немY днeсь; не н0въ мц cъ, нижE суббHта. 
nнa же речE: ми 1ръ. и 3 њсэдлA nслS, и 3 речE ко џтрочищу своемY: веди 2, и 3 и 3ди 2, да не 
ўдержи 1ши менE, є4же всёсти, ћкоже рекY тебЁ. грzди 2, и 3 и3ди2, и 3 пріиди2 къ человёку б9ію 
на г0ру карми 1льскую. и 3 и 4де, и 3 пріи 1де до человёка б9іz въ горY карми 1льскую. и 3 бhсть 
ћкw ви 1дэ ю 5  є 3ліссeй грzдyщую , и 3  речE къ гіез jю џтрочищу своемY: сE ќбw 
сwманjтzнынz џнаz. нhнэ тецы 2 въ срётеніе є 3S, и 3 речeши є 4й: ми 1ръ ли тебЁ; и 3 течE 
во срётеніе є 4й, и 3 речE є 4й: ми 1ръ ли тебЁ; ми 1ръ ли мyжу твоемY; ми 1ръ ли џтрочищу 
твоемY; nнa же речE: ми 1ръ. и 3 пріи 1де къ є 3ліссeю на г0ру, и 3 ћтсz за н0зэ є 3гw2: и 3 
прибли 1жисz гіезjй tри 1нути ю 5. и 3 речE є 3ліссeй: њстaви ю 5, ћкw душA є 3S болёзненна въ 
нeй, и 3 гDь ўкры 2 t менE, и 3 не возвэсти 2 мнЁ. nнa же речE: є 3дA проси 1хъ сhна ў 
господи1на моегw2; ћкw рек0хъ: не прельсти2 менE; и 3 речE є3ліссeй ко гіезjю: препоsши чреслA 
тво‰, и 3 возми 2 жeзлъ м0й въ рyцэ твои 2, и 3 и 3ди 2, ћкw ѓще њбрsщеши мyжа, да не 
благослови 1ши є 3го 2, и 3 ѓще благослови 1тъ тS мyжъ, не tвэщaй є 3мY: и 3 возложи 2 жeзлъ 
м0й на лицE џтрочища. и 3 речE мaти џтрочища: жи 1въ гDь, и 3 живA душA твоS, ѓще 
њстaвлю тебE. и 3 востA є 3ліссeй, и 3 и 4де въ слёдъ є 3S. и 3 гіезjй и 4де пред 8 нeю, и 3 возложи 2 
жeзлъ на лицE џтрочища, и 3 не бЁ глaса, и 3 не бЁ слhшаніz. и 3 возврати 1сz въ срётеніе 
є 3гw2, и 3 повёда є 3мY, глаг0лz: не востA џтрочищъ. и 3 вни 1де є 3ліссeй въ хрaмину, и 3 сE 
џтрочищъ ўмeрый положeнъ на nдрЁ є 3гw2. и 3 вни 1де є 3ліссeй въ д0мъ, и 3 затвори 2 двeрь 
за двою 2 соб0ю, и 3 помоли 1сz гDу. и 3 взhде, и 3 лsже на џтрочищи, и 3 положи 2 ўстA сво‰ 
на ўстёхъ є 3гw2, и 3 џчи свои 2 на џчи є 3гw2, и 3 рyцэ свои 2 на рyцэ є 3гw2, и 3 плеснЁ свои 2 на 
плеснY є 3гw2: и 3 слzчeсz над 8 ни 1мъ, и 3 дyну на него 2 , и 3 согрёzсz пл0ть џтрочища. и 3 
њбрати 1сz, и 3 походи 2 въ хрaминэ сю 1ду и 3 сю 1ду: и 3 взhде и 3 слzчeсz над 8 џтрочищемъ 

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На вeчера. 
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Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из пророштава Исаије. (Глава 61,1‐10). 
  Дух  је  Господа  Бога  на  мени,  јер  ме  Господ  помаза  да  јављам  добре  гласе 
кроткима, посла ме да завијем рањене у  срцу, да огласим заробљенима слободу и 
сужњима да ће им се отворити тамница, да огласим годину милости Господње и дан 
освете Бога нашега, да утјешим све жалосне, да учиним жалоснима у Сиону и дам им 
накит  мјесто  пепела,  уље  радости  мјесто  жалости,  одијело  за  похвалу  мјесто  духа 
тужнога,  да  се  прозову  храстови  правде,  сад  Господњи  за  славу  његову.  И  они  ће 
сазидати  давнашње  пустолине,  подигнуће  старе  развалине  и  поновиће  градове 
пусте, што  леже  разваљени  од много  нараштаја.  И  туђини  ће  стајати  и  пасти  стада 
ваша,  и  иностранци  ће  бити  ваши  орачи  и  виноградари.  А  ви  ћете  се  звати 
свештеници  Господњи,  слуге  Бога  нашега  говориће  вам  се,  благо  народа  јешћете  и 
славом њиховом хвалићете се. За двоструку срамоту вашу, и што се пјеваше: руг  је 
дио њихов, за то ће у земљи њиховој наслиједити двојином и имаће вјечну радост. 
Јер  ја  Господ љубим  правду  и мрзим  на  грабеж  са жртвом  паљеницом,  и  даћу  им 
плату  у  истину,  и  вјечан  завјет  учинићу  с  њима.  И  сјеме  ће  се  њихово  знати  у 
народима и натражје њихово међу племенима; ко их год види познаће их да су сјеме 
које  је  благословио  Господ.  Веома  ћу  се  радовати  у  Господу,  и  душа  ће  се  моја 
веселити у Богу мојем,  јер ме обуче у  хаљине спасења и плаштем правде огрте ме 
као кад женик намјести накит и као кад се невјеста уреси уресом својим. 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из четврте књиге о царевима (тј. друге у српској Библији). (Гл. 4,8‐37). 
  Послије  тога  једном иђаше  Јелисије  кроз Сунам,  а ондје бијаше богата жена, 
која га устави да једе хљеба; и од тада кад год пролажаше, увраћаше се к њој да једе 
хљеба. И  она  рече мужу  својему:  гле,  видим да  је  свет  човјек  Божији  овај што  све 
пролази овуда. Да начинимо малу клијет, и да му намјестимо постељу и сто и столицу 
и свијетњак, па кад дође к нама, нека се ту склони. Потом он дође једном онамо, и 
ушав  у  клијет  почину  ондје.  И  рече  момку  својему  Гијезију:  зови  Сунамку.  И  он  је 
дозва;  и  она  стаде  пред  њим.  И  он  рече  Гијезију:  кажи  јој:  ето  стараш  се  за  нас 
свакојако; шта  хоћеш да  ти  учиним? имаш ли што да  говорим цару или војводи? А 
она  рече:  ја  живим  усред  својега  народа.  А  он  рече:  шта  бих  јој  дакле  учинио?  А 
Гијезије рече: ето нема сина, а муж јој је стар. А он рече: зови је. И он је дозва, и она 
стаде на вратима. А он рече: до године у ово доба грлићеш сина. А она рече: немој 
господару  мој,  човјече  Божији,  немој  варати  слушкиње  своје.  И  затрудње  жена,  и 
роди  сина друге  године у исто доба,  као што  јој  рече  Јелисије. И дијете одрасте. И 
једном изиде к оцу својему к жетеоцима; И рече оцу својему: јаох глава, јаох глава! А 
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седми 1жды, и 3 tвeрзе џтрочищъ џчи свои 2. и 3 возопи 2 є 3ліссeй ко гіезjю, и 3 речE: призови 1 
ми сwманjтzныню сію 2, и 3 призвA ю 5, и 3 вни 1де къ немY. и 3 речE є 3ліссeй пріими 2 сhна твоего 2. 
и 3 вни1де женA, и 3 падE на н0гу є 3гw2, и 3 поклони 1сz є3мY до земли2, и 3 пріsтъ сhна своего 2, и 3 
и 3зh. 

Прbр0чества и 3сaіина чтeніе. [ГлавA …а, ст. №- f7] 
 Д¦ъ гDнь на мнЁ, є 3гHже рaди помaза мS, бlговэсти 1ти ни 1щымъ, послA мS, 
и 3сцэли 1ти сокрушє 1нныz сeрдцемъ, проповёдати плённикwмъ tпущeніе, и 3 слэпы 6мъ 
прозрёніе: нарещи 2 лёто гDне пріsтно, и 3 дeнь воздаsніz, ўтёшити вс‰ плaчущыz: дaти 
плaчущымъ сіHна слaву вмёстw пeпела, помaзаніе весeліе плaчущымъ: ўкрашeніе слaвы 
вмёстw дyха ўнhніz, и 3  нарекyтсz р0дове прaвды, насаждeніе гDне въ слaву . и 3 
сози 1ждутъ пусты 6ни вBчныz, запустёвшыz прeжде воздви 1гнутъ, и 3 њбновsтъ грaды 
пусты 6z, њпустошє 1нныz въ р0ды. и 3 пріи 1дутъ и 3нор0дніи, пасyщіи џвцы тво‰, и 3 
и 3ноплемє 1нницы nрaтели, и 3 віногрaдари вaши. вh же свzщeнницы гDни наречeтесz, 
служи 1теліе бGа вaшегw. речeтсz вaмъ: крёпость kзы 6къ снёсте, и 3 въ богaтствэ и 4хъ 
чyдни бyдете. си 1це зeмлю свою 2 втори 1цею наслёдzтъ, и 3 весeліе вёчное над 8 глав0ю и 4хъ. 
ѓзъ бо є 4смь гDь любsй прaвду, и 3 ненави 1дzй граблє 1ніz t непрaвды: и 3 дaмъ трyдъ и 4хъ 
прaведникwмъ, и 3 завётъ вёченъ завэщaю и 5мъ. и 3 познaетсz во kзhцэхъ сёмz и 4хъ, и 3 
внyцы и 4хъ посреди 2  людeй : всsкъ ви 1дzй |, познaетъ |, ћкw с jи сyть сёмz 
бlгословeнное t бGа и 3 рaдостію возрaдуютсz њ гDэ. 
 
 

 
 

Цaрствъ четвeртыхъ чтeніе. 
[ГлавA д 7, ст. }- lз.] 

 Бhсть во є 3ди 1нъ дeнь, и 3 прeйде є 3ліссeй въ сwмaнъ, и 3 тY женA вeліz, и 3 ўдержA 
є3гw2 снёсти хлёба. и 3 бhсть є3мY входи 1ти, и 3 и 3сходи 1ти мн0жицею, и 3 ўклонsшесz тaмw 
ћсти хлёба. и 3 речE женA къ мyжу своемY: сE нhнэ разумёхъ, ћкw человёкъ б9ій с™ъ 
сeй ми 1мw х0дитъ нaсъ при 1снw: сотвори 1мъ u5бо є3мY г0рницу, мёсто мaло, и 3 постaвимъ 
є 3мY тaмw џдръ, и 3 трапeзу, и 3 прест0лъ, и 3 свёщникъ: и 3 бyдетъ внегдA входи 1ти є 3мY къ 
нaмъ, и 3 ўклонsетсz тaмw. и 3 бhсть во є 3ди 1нъ дeнь, и 3 вни 1де тaмw, и 3 ўклони 1сz въ 
г0рницу, и 3 спA тaмw. и 3 речE ко гіезjю џтрочищу своемY: призови 1 ми сwманjтzныню 
сію 2. и 3 призвA ю 5, и 3 стA пред 8 ни 1мъ. и 3 речE є 3мY: рцы 2 ќбw є 4й, сE ўдиви 1ла є 3си 2 нaсъ всёмъ 
попечeніемъ си 1мъ: что 2 подобaетъ сотвори 1ти тебЁ; ѓще є 4сть тебЁ сл0во къ царю 2, и 3ли 2 
ко кнsзю си 1лы; nнa же речE: [нёсть.] посредЁ людeй мои 1хъ ѓзъ є 4смь живyщи. и 3 речE 
ко гіезjю: что 2 подобaетъ сотвори 1ти є 4й; и 3 речE гіезjй џтрочищъ є 3гw2: вои 1стинну сhна 
нёсть ў неS, и 3 мyжъ є 3S стaръ. и 3 речE, призови 2 ю 5: и 3 призвA ю 5, и 3 стA при двeрехъ. и 3 
речE є 3ліссeй къ нeй: во врeмz сіE, ћкоже чaсъ сeй, живyщи ты 2 зачнeши сhна. nнa же 
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он рече момку: носи га матери. И он га узе и однесе матери његовој, и лежа на крилу 
њезину  до  подне,  па  умрије.  Тада  отиде  она  горе,  и  намјести  га  у  постељу  човјека 
Божијега,  и  затворивши  га  изиде.  По  том  викну мужа  својега  и  речему:  пошљи ми 
једнога момка и једну магарицу да отрчим до човјека Божијега и да се вратим. А он 
рече: за што данас хоћеш да идеш к њему? нити је младина ни субота. А она рече: не 
брини  се.  И  она  осамаривши  магарицу  рече  момку  својему:  води  и  иди  и  немој 
застајати  мене  ради  на  путу  докле  ти  не  кажем.  Тако  пошавши  дође  к  човјеку 
Божијему  на  гору  Кармилску.  А  кад  је  човјек  Божији  угледа  гдје  иде  к  њему  рече 
Гијезију слузи својему: ево Сунамке. Трчи сад пред њу и реци јој:  јеси ли здраво? је 
ли  здраво  муж  твој?  је  ли  здраво  син  твој?  А  она  рече:  здраво  смо.  А  кад  дође  к 
човјеку Божијему на гору, загрли му ноге, а Гијезије приступи да је отјера; али човјек 
Божији рече: остави је, јер јој је душа у јаду, а Господ сакри од мене и не јави ми. А 
она  рече:  јесам  ли  искала  сина  од  господара  својега?  нијесам  ли  казала:  немој ме 
варати? А он рече Гијезију: опаши се и узми штап мој у руку, па иди; ако сретеш кога, 
немој га поздрављати, а ако те ко поздрави, немој му одговарати, и метни мој штап 
на лице дјетету. А мати дјетиња рече: тако да  је жив Господ и тако да  је жива душа 
твоја, нећу те се оставити. Тада он уста и пође за њом. А Гијезије отиде напријед и 
метну штап на лице дјетету, али не би  гласа ни осјећања. Тада се врати преда њ, и 
јави му  говорећи:  не  пробуди  се  дијете.  И  Јелисије  уђе  у  кућу,  и  гле,  дијете мртво 
лежи на његовој постељи. И ушав затвори се с дјететом и помоли се Господу. По том 
стаде на постељу, и леже на дијете метнув уста своја на уста дјетету, и очи своје на 
очи његове, и дланове своје на његове дланове, и пружи се над њим, те се загрија 
тијело дјетету. Потом уста, и пријеђе по кући једном тамо и једном амо, потом отиде 
опет и пружи се над дјететом. И кихну дијете седам пута, и отвори дијете очи своје. 
Тада дозва Гијезија и рече му: зови Сунамку. И он је дозва, те дође к њему. И он јој 
рече: узми сина својега. И она ушавши паде к ногама његовијем, и поклони му се до 
земље, и узевши сина својега отиде. 
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речE: ни 2, господи 1не, не солжи 2 рабЁ твоeй. и 3 зачaтъ во чрeвэ женA, и 3 роди 2 сhна во врeмz 
сіE, ћкоже чaсъ сeй живyщи, ћкоже глаг0ла къ нeй є 3ліссeй. и 3 возмужA џтрочищъ: и 3 
бhсть, є3гдA и 3зhде ко nтцY своемY, къ жнyщымъ, и 3 речE ко nтцY своемY: главA моS, 
главA моS [боли 1тъ] и 3 речE ко џтроку: неси 2 є 3го 2 къ мaтери є 3гw2. и 3 несE є 3го 2 къ мaтери 
є 3гw2 и 3 лежaше на колBну є 3S до полyдне, и 3 ќмре. и 3 вознесE є 3го 2, и 3 положи 2 є 3го 2 на 
nдрЁ человёка б9іz: и 3 затвори 2 є3го 2, и 3 и 3зhде, и 3 призвA мyжа своего 2, и 3 речE є3мY: посли 1 
ми u5бо є 3ди 1наго t џтрwкъ, и 3 є 3ди 1но t nслsтъ, и 3 текY до человёка б9іz, и 3 
возвращyсz. и 3 речE: что 2 ћкw ты 2 и 4деши къ немY днeсь; не н0въ мц cъ, нижE суббHта. 
nнa же речE: ми 1ръ. и 3 њсэдлA nслS, и 3 речE ко џтрочищу своемY: веди 2, и 3 и 3ди 2, да не 
ўдержи 1ши менE, є4же всёсти, ћкоже рекY тебЁ. грzди 2, и 3 и3ди2, и 3 пріиди2 къ человёку б9ію 
на г0ру карми 1льскую. и 3 и 4де, и 3 пріи 1де до человёка б9іz въ горY карми 1льскую. и 3 бhсть 
ћкw ви 1дэ ю 5  є 3ліссeй грzдyщую , и 3  речE къ гіез jю џтрочищу своемY: сE ќбw 
сwманjтzнынz џнаz. нhнэ тецы 2 въ срётеніе є 3S, и 3 речeши є 4й: ми 1ръ ли тебЁ; и 3 течE 
во срётеніе є 4й, и 3 речE є 4й: ми 1ръ ли тебЁ; ми 1ръ ли мyжу твоемY; ми 1ръ ли џтрочищу 
твоемY; nнa же речE: ми 1ръ. и 3 пріи 1де къ є 3ліссeю на г0ру, и 3 ћтсz за н0зэ є 3гw2: и 3 
прибли 1жисz гіезjй tри 1нути ю 5. и 3 речE є 3ліссeй: њстaви ю 5, ћкw душA є 3S болёзненна въ 
нeй, и 3 гDь ўкры 2 t менE, и 3 не возвэсти 2 мнЁ. nнa же речE: є 3дA проси 1хъ сhна ў 
господи1на моегw2; ћкw рек0хъ: не прельсти2 менE; и 3 речE є3ліссeй ко гіезjю: препоsши чреслA 
тво‰, и 3 возми 2 жeзлъ м0й въ рyцэ твои 2, и 3 и 3ди 2, ћкw ѓще њбрsщеши мyжа, да не 
благослови 1ши є 3го 2, и 3 ѓще благослови 1тъ тS мyжъ, не tвэщaй є 3мY: и 3 возложи 2 жeзлъ 
м0й на лицE џтрочища. и 3 речE мaти џтрочища: жи 1въ гDь, и 3 живA душA твоS, ѓще 
њстaвлю тебE. и 3 востA є 3ліссeй, и 3 и 4де въ слёдъ є 3S. и 3 гіезjй и 4де пред 8 нeю, и 3 возложи 2 
жeзлъ на лицE џтрочища, и 3 не бЁ глaса, и 3 не бЁ слhшаніz. и 3 возврати 1сz въ срётеніе 
є 3гw2, и 3 повёда є 3мY, глаг0лz: не востA џтрочищъ. и 3 вни 1де є 3ліссeй въ хрaмину, и 3 сE 
џтрочищъ ўмeрый положeнъ на nдрЁ є 3гw2. и 3 вни 1де є 3ліссeй въ д0мъ, и 3 затвори 2 двeрь 
за двою 2 соб0ю, и 3 помоли 1сz гDу. и 3 взhде, и 3 лsже на џтрочищи, и 3 положи 2 ўстA сво‰ 
на ўстёхъ є 3гw2, и 3 џчи свои 2 на џчи є 3гw2, и 3 рyцэ свои 2 на рyцэ є 3гw2, и 3 плеснЁ свои 2 на 
плеснY є 3гw2: и 3 слzчeсz над 8 ни 1мъ, и 3 дyну на него 2 , и 3 согрёzсz пл0ть џтрочища. и 3 
њбрати 1сz, и 3 походи 2 въ хрaминэ сю 1ду и 3 сю 1ду: и 3 взhде и 3 слzчeсz над 8 џтрочищемъ 
седми 1жды, и 3 tвeрзе џтрочищъ џчи свои 2. и 3 возопи 2 є 3ліссeй ко гіезjю, и 3 речE: призови 1 
ми сwманjтzныню сію 2, и 3 призвA ю 5, и 3 вни 1де къ немY. и 3 речE є 3ліссeй пріими 2 сhна твоего 2. 
и 3 вни1де женA, и 3 падE на н0гу є 3гw2, и 3 поклони 1сz є3мY до земли2, и 3 пріsтъ сhна своего 2, и 3 
и 3зhде. 
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Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из пророштава Исаије. (Глава 63,11‐19‐64,1‐5). 
  Aли се опомену старијех времена, Мојсија, народа својега: гдје  је онај који их 
изведе из мора с пастирем стада својега? гдје је онај што метну усред њих свети дух 
свој?  Који  их  води  славном  мишицом  својом  за  десницу Мојсијеву?  који  раздвоји 
воду  пред њима,  да  стече  себи  вјечно  име?  Који  их  води  преко  бездана  као  коња 
преко пустиње, да се не спотакоше? Дух Господњи води их тихо, као кад стока слази у 
долину; тако си водио свој народ да стечеш себи славно име. Погледај с неба, и види 
из  стана  светиње  своје  и  славе  своје,  гдје  је  ревност  твоја  и  сила  твоја,  мноштво 
милосрђа  твојега  и милости  твоје?  еда  ли  ће  се мени  устегнути?  Ти  си  заиста  отац 
наш, ако и не зна Аврам за нас, и Израиљ нас не познаје; ти си, Господе, отац наш, 
име ти је од како је вијека избавитељ наш. За што си нам дао да зађемо, Господе, с 
путова твојих? да нам отврдне срце да те се не бојимо? Врати се ради слуга својих, 
ради  племена  нашљедства  својега.  За  мало  наслиједи  народ  светости  твоје; 
непријатељи  наши  погазише  светињу  твоју.  Постасмо  као  они  којима  нијеси  нигда 
владао нити је призивано име твоје над њима. О да би раздро небеса и сишао, да се 
растопе  горе од тебе, као што се на огњу разгори  грање и вода узаври од огња, да 
име  твоје  познаду  непријатељи  твоји  и  да  народи  дркћу  од  тебе.  Кад  си  чинио 
страхоте којима се не надасмо, ти си слазио, и горе се растапаху од тебе. Од како је 
вијека  не  чу  се,  нити  се  ушима  дозна,  нити  око  видје  Бога  осим  тебе  да  би  тако 
учинио онима који га чекају. Сретао си онога који се радује творећи правду; помињу 
те на путови ма твојим; гле, ти си се разгњевио што гријешисмо; да на њима једнако 
остасмо, бисмо се спасли. 
 
Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из пророштава Јеремије. (Глава 31,31‐34). 
  Eво иду дани, говори Господ, кад ћу учинити с домом Израиљевијем и с домом 
Јудинијем нов завјет, не као онај завјет, који учиних с оцима њиховијем, кад их узех 
за руку да их изведем из земље Мисирске, јер онај завјет мој они покварише, а ја им 
бијах муж, говори Господ; него ово је завјет што ћу учинити с домом Израиљевијем 
послије  овијех  дана,  говори  Господ:  метнућу  завјет  свој  у  њих,  и  на  срцу  њихову 
написаћу  га,  и  бићу  им  Бог  и  они  ће ми  бити  народ.  И  неће  више  учити  пријатељ 
пријатеља ни брат брата говорећи: познајте Господа;  јер ће ме знати сви од малога 
до  великога,  говори  Господ;  јер  ћу  им  опростити  безакоња  њихова,  и  гријеха 
њиховијех нећу више помињати. 
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Прbр0чества и 3сaіина чтeніе. 
[ГлавA …г, ст. №i-f7i, главA …д, ст. №-є7.] 

Тaкw глаг0летъ гDь : гдЁ возведhй t земли 2 пaстырz nвeцъ свои 1хъ, гдЁ є 4сть 
вложи 1вый въ ни 1хъ д¦а с™aго; возвeдшаz десни 1цею мwmсeа мhшца слaвы є 3гw2, раздэли 2 
в0ду пред 8 лицeмъ є 3гw2, сотвори 1ти є 3мY и 4мz вёчно. проведE и 5хъ сквозЁ бeздну, ћкоже 
конS сквозЁ пустhню, и 3 не ўтруди 1шасz. и 3 ћкw скоты 2 по п0лю, и 3 сни 1де д¦ъ t гDа, и 3 
настaви и 5хъ: тaкw провeлъ є 3си 2 лю 1ди тво‰, сотвори 1ти тебЁ самомY и 4мz слaвно. 
њбрати 1сz гDи t небесE, и 3 ви 1ждь t д0му с™aгw твоегw2 и 3 слaвы твоеS гдЁ є 4сть 
рeвность твоS и 3 крёпость твоS; гдЁ є 4сть мн0жество мл cти твоеS, и 3 щедр0тъ 
твои 1хъ, ћкw терпёлъ є3си 2 нaмъ; тh бо є3си2 nц7ъ нaшъ, понeже ґвраaмъ не ўвёдэ нaсъ, 
и 3 ї}ль не познA нaсъ, но ты 2 гDи, nц 7ъ нaшъ, и 3збaви ны 2, и 3спeрва и 4мz твоE на нaсъ 
є 4сть. что 2 ўклони 1лъ є 3си 2 нaсъ, гDи, t пути 2 твоегw2, и 3 њжесточи 1лъ є 3си 2 сердцA н†ша 
є 4же не боsтисz тебE; њбрати 1сz рaди р†бъ твои 1хъ, рaди племeнъ достоsніz твоегw2: да 
[понE] мaлw наслёдимъ горы 2 с™hz твоеS: проти 1вницы нaши попрaша с™hню твою 2 . 
бhхомъ ћкw и 3спeрва, є 3гдA не владёлъ є 3си 2 нaми, нижE бЁ наречeнное и 4мz твоE на нaсъ. 
ѓще tвeрзеши нeбо, трeпетъ пріи 1мутъ t тебE г0ры, и 3 растaютъ. ћкw тaетъ в0скъ t 
лицA nгнS и 3 попали 1тъ џгнь супостaты, и 3 kвлeно бyдетъ и 4мz твоE въ сопроти 1вныхъ 
твои 1хъ: t лицA твоегw2 kзhцы возмzтyтсz. є 3гдA сотвори 1ши сл†внаz, трeпетъ 
пріи 1мутъ t тебE г0ры. t вёка не слhшахъ, нижE џчи нaши ви 1дэша бGа, рaзвэ тебE, и 3 
дэлA тво‰, ±же сотвори 1ши ждyщымъ мл cти. мл cть бо срsщетъ творsщихъ прaвду, и 3 
пути 2 тво‰ помsнутсz. 

 
 
 

Прbр0чества їеремjина чтeніе. 
[ГлавA lа, ст. lа- lд] 

 Тaкw глаг0летъ гDь: сE днjе грzдyтъ, и 3 завэщaю д0му ї}леву, и 3 д0му їyдину 
завётъ н0въ, не по завёту, є 3г0же завэщaхъ nтцє 1мъ и 4хъ, въ дeнь, в0ньже є 4мшу 
ми 2 за рyку и 4хъ, и 3звести 2 | t земли 2 є 3гЂпетскіz: ћкw тjи не пребhша въ завётэ 
моeмъ, и 3 ѓзъ небрег0хъ и 5хъ, глаг0летъ гDь. ћкw сeй завётъ, є 3г0же завэщaю д0му ї}
леву, по днeхъ џнэхъ, глаг0летъ гDь: даS зак0ны мо‰ въ мы 6сли и 4хъ, и 3 на сердцaхъ и 4хъ 
напишY |, и 3 бyду и 5мъ въ бGа, и 3 тjи бyдутъ ми 2 въ лю 1ди. и 3 не научи 1тъ кjйждо 
бли 1жнzго своего 2, и 3 кjйждо брaта своего 2, глаг0лz: познaй гDа: ћкw вси 2 познaютъ мS t 
мaла дaже и 3 до вели 1кагw и 4хъ: ћкw мл cтивъ бyду непрaвдамъ и 4хъ, и 3 грэхHвъ и 4хъ не 
помzнY ктомY. 
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Ђакон:   Премудрост. 
Свештеник: Мир свима. 
Чтец:    И духу твоме. 
Ђакон:   Премудрост пазимо. 

Читање из пророштава Данилових. (Глава 3,1‐23). 
  Цар Навуходоносор начини златан лик, којему висина бјеше шездесет лаката, а 
ширина шест  лаката;  и намјести  га  у  пољу Дури  у  земљи Вавилонској. И посла цар 
Навуходоносор  да  саберу  кнезове,  управитеље  и  војводе,  старјешине,  ризничаре, 
судије, настојнике и све властеље зе‐маљске, да дођу да се освети лик што га постави 
цар  Навуходоносор.  Тада  се  скупише  кнезови,  управитељи  и  војводе,  старјешине, 
ризничари,  судије,  настојници,  и  сви  властељи  зе‐маљски,  да  се  освети  лик што  га 
постави цар Навуходоносор; и стадоше пред ликом што га постави Навуходоносор. А 
гласник повика иза гласа: народи, племена и  језици, вама се говори. Кад чујете рог, 
свирале, китаре, гусле, псалтире, пјевање и сва‐којаке свирке, попадајте и поклоните 
се златному лику, који постави цар Навуходоносор. А ко не би пао и поклонио се, онај 
час  биће  бачен  у  пећ  огњену  ужарену.  Зато  сви  народи  како  чуше  рог,  свирале, 
китаре, гусле, псалтире и свакојаке свирке, попадаше сви народи, племена и језици, 
и поклонише се злат‐номе лику који постави цар Навуходоносор. А неки Халдеји тај 
час дођоше и тужише Јевреје, и проговорише и рекоше цару Навуходоносору: царе, 
да  си  жив  до  вијека!  Ти  си,  царе,  запо‐вједио,  сваки  ко  чује  рог,  свирале,  китаре, 
гусле, псалтире, и пјевање и свакојаке свирке, да падне и поклони се златноме лику; 
а ко не би пао и поклонио се, да се баци у пећ огњену ужарену. А имају људи Јевреји, 
које  си  поставио  над  пословима  земље  Вавилонске,  Седрах, Мисах  и  Авденаго;  ти 
људи, царе, не хају за те, не поштују твојих богова, и не клањају се златном лику, који 
си  поставио.  Тада  Навуходоносор  у  гњеву  и  љутини  заповједи  да  доведу  Седраха, 
Мисаха и Авденага. И доведоше те људе пред цара. Навуходоносор проговори и рече 
им: је ли истина, Седраше, Мисаше и Авденаго, да ви не служите мојим боговима и 
да се не клањате златноме лику који поставих? Јесте ли дакле готови, кад чујете рог, 
свирале,  китаре,  гусле,  псалтире  и  пјевање  и  свакојаке  свирке,  да  паднете  и 
поклоните  се лику који начиних? ако ли  се не поклоните, онај  час бићете бачени у 
пећ огњену ужарену;  а  који  је бог што ће вас избавити из мојих руку? Одговорише 
Седрах, Мисах  и  Авденаго,  и  рекоше цару Навуходоносору:  није  нам  тријебе да  ти 
одговоримо  на  то.  Ево,  Бог  наш,  којему  ми  служимо,  може  нас  избавити  из  пећи 
огњене  ужарене;  и  избавиће  нас  из  твојих  руку,  царе.  А  и  да  не  би,  знај,  царе,  да 
боговима  твојим  нећемо  служити  нити  ћемо  се  поклонити  златном  лику,  који  си 
поставио. Тада се Навуходоносор напуни гњева, и лице му се промијени на Седраха, 
Мисаха и Авденага, и одговарају ћи заповједи да се ужари пећ седам пута већма него 
што бјеше обичај. И заповједи најјачим људима што бијаху у војсци његовој да свежу 
Седраха, Мисаха и Авденага, и да их баце у пећ огњену ужарену. Тада свезаше оне 
људе  у  плаштима њиховијем  и  у  обући  и  под  капама  и  у  свему  одијелу њихову,  и 
бацише  их  у  пећ  огњену  ужарену.  Како  заповијест  царева  бјеше  хитна  и  пећ  врло 
ужарена, пламен огњени уби оне људе који бацаху Седраха, Мисаха и Авденага. А та 
три човјека, Седрах, Мисах и Авденаго, падоше усред пећи огњене ужарене. И хођаху 
усред  пламена  појући  Бога,  и  благосиљајући  Господа.  И  ставши  с  њима  Азарија 
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Прbр0чества даніи 1лова чтeніе. 

[ГлавA G, ст. №- п 7и] 
 Въ лёто nсмонадесsтое навуходон0соръ цaрь сотвори 2 тёло злaто, высотA є 3гw2 
лактeй шести 1десzти, и 3 широтA є 3гw2 лактeй шести 2 : и 3 постaви є 5 на п0ли деи 1рэ, во 
странЁ вавmлHнстэй. и 3 послA [навуходон0соръ цaрь] собрaти v3пaты, и 3 воевHды, и 3 
мэстоначaльники, вожди 1 же и 3 мучи 1тели, и 3 сyщыz на властeхъ, и 3 вс‰ кнsзи стрaнъ, 
пріити 2 на њбновлeніе кумjра, є 3г0же постaви навуходон0соръ цaрь . и 3 собрaшасz 
мэстоначaльницы, v3пaты, воевHды, вожди 2, мучи 1тели вели 1цыи, и 5же над 8 властьми 2, и 3 
вси 2 начaльницы стрaнъ на њбновлeніе тёла, є 4же постaви навуходон0соръ цaрь: и 3 стaша 
пред 8 тёломъ, є 4же постaви навуходон0соръ цaрь. и 3 проповёдникъ вопіsше съ крёпостію: 
вaмъ глаг0летсz нар0ди, лю 1діе, племенA, kзhцы, в0ньже чaсъ ѓще ўслhшите глaсъ 
трубы 2 , свирёли же и 3 гyсли, самвЂки же и 3 pалти 1ри, и 3 согл†сіz, и 3 всsкагw р0да 
мусікjйска, пaдающе покланsйтесz тёлу злат0му, є 4же постaви навуходон0соръ цaрь. и 3 
и 4же ѓще не пaдъ покл0нитсz, въ т0й чaсъ ввeрженъ бyдетъ въ пeщь nгнeмъ горsщую. и 3 
бhсть є3гдA ўслhшаша лю1діе глaсъ трубы 2, свирёли же и 3 гyсли, самвЂки же и 3 pалти1ри, и 3 
согл†сіz, и 3 всsкагw р0да мусікjйскагw, пaдающе вси 2 лю1діе, племенA, kзhцы, покланsхусz 
тёлу злат0му, є 4же постaви навуходон0соръ цaрь. тогдA приступи 1ша мyжіе халдeйстіи, 
и 3 њболгaша їудeєвъ, tвэщaвше рёша навуходон0сору царeви: царю 2, во вёки живи 2. ты 2 
царю 2 положи 1лъ є 3си 2 повелёніе, да всsкъ человёкъ, и 4же ѓще ўслhшитъ глaсъ трубы 2, 
свирёли же, и 3 гyсли, самвЂки же, и 3 pалти 1ри, и 3 согл†сіz, и 3 всsкагw р0да мусікjйска, и 3 не 
пaдъ покл0нитсz тёлу злат0му, ввeрженъ бyдетъ въ пeщь nгнeмъ горsщую. сyть u5бо 
мyжи їудeє, и 5хже постaвилъ є 3си 2 над 8 дёлы страны 2 вавmлHнскіz, седрaхъ, місaхъ и 3 
ґвденагw2, и 5же не послyшаша зaповэди твоеS царю 2, и 3 богHмъ твои 6мъ не слyжатъ, и 3 
тёлу злат0му, є4же постaвилъ є 3си 2, не покланsютсz. тогдA навуходон0соръ въ ћрости и 3 
гнёвэ речE привести 2 седрaха, місaха и 3 ґвденагw2: и 3 приведeни бhша пред 8 царS. и 3 tвэщA 
навуходон0соръ, и 3 речE и 5мъ: ѓще вои 1стинну седрaхъ, місaхъ и 3 ґвденагw2, богHмъ мои 6мъ не 
слyжите, и 3 тёлу злат0му є 4же постaвихъ, не покланsетесz: нhнэ u5бо ѓще є 3стE 
гот0ви, да є 3гдA ўслhшите глaсъ трубы 2, свирёли же и 3 гyсли, самвЂки же и 3 pалти 1ри, и 3 
согл†сіz, и 3 всsкагw р0да мусікjйскагw, пaдше поклони 1тесz тёлу злат0му, є 4же 
сотвори 1хъ: ѓще же не поклонитeсz, въ т0й чaсъ ввeржени бyдете въ пeщь nгнeмъ 
горsщую: и 3 кт0 є 3сть бGъ, и 4же и 4зметъ вы 2 и 3з 8 руки 2 моеS; и 3 tвэщaша седрaхъ, місaхъ 
и 3 ґвденагw2 глаг0люще царю 2 навуходон0сору: не трeбэ нaмъ њ глаг0лэ сeмъ tвэщaти 
тебЁ. є 4сть бо бGъ нaшъ на нб 7сёхъ, є 3мyже мы 2 слyжимъ, си 1ленъ и 3з 8sти нaсъ t пeщи 
nгнeмъ горsщіz, и 3 t рукY твоє 1ю и 3збaвити нaсъ царю 2. ѓще ли ни 2, вёдомо да бyдетъ 
тебЁ, царю 2, ћкw богHмъ твои 6мъ не слyжимъ, и 3 тёлу злат0му, є 4же постaвилъ є 3си 2, 
не клaнzемсz. тогдA навуходон0соръ и 3сп0лнисz ћрости, и 3 зрaкъ лицA є 3гw2 и 3змэни 1сz на 
седрaха, місaха и 3 ґвденагw2, и 3 речE: разжжи 1те пeщь седмери 1цею, д0ндеже до концA 
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помоли се овако, и отворивши уста своја усред огња, рече: Благословен си Господе 
Боже  отаца  наших,  нека  је  хваљено  и  прослављено  Име  Твоје  до  века.  Јер  си 
праведан у свему што си нам учинио, и сва дела твоја су истина, и прави путови твоји, 
и сви судови твоји истинити, и пресуде твоје су истините у свему што си пустио на нас 
и на град свети отаца наших Јерусалим. Јер си истинским судом све ово навео на нас 
због  грехова  наших.  Јер  сагрешисмо  и  безаконовасмо  от‐ступивши  од  тебе,  и 
погрешисмо у свему. И заповести твоје не послушасмо, нити сачувасмо, као што си 
нам заповедио, да би нам било добро. И све, што си нам учинио, и све што си пустио 
на нас, учинио си истинским судом. И предао си нас у руке непријатеља безаконих, 
мрских отступника; и цару неправед‐ном и лукавијем од  свих на  земљи. И  сада не 
смемо  ни  уста  да  отворимо,  стид  и  срам  бисмо  слугама  твојим,  и  онима  који  те 
поштују. На погуби нас, дакле, сасвим Имена Твога ради, и не разори завет твој; и не 
уклони милост твоју од нас, ради Аврама кога си заволео, и ради Исака слуге твога, и 
Израиља свеца твога. Којима си обећао да ћеш умножити семе њихово, као звезде 
небеске, и као песак покрај мора. Јер, Владико, пос‐тадосмо мањи од свих народа, и 
понижени  смо данас  по целој  земљи ради  грехова наших. И нема  у овом времену 
кнеза,  ни  пророка,  ни  вође;  нити  паљеница,  ни  жртава,  ни  приноса,  ни  када,  ни 
места, где би смо принели жртву пред тобом и нашли милост, него душом понизном, 
и душом смиреном да будемо примљени, као у паљеницама овнова и јунаца, и као у 
хиља‐дама претилих јагањаца. Таква да буде данас жртва наша пред тобом, и да се 
изврши иза  тебе,  јер нема срамоте онима који се на  тебе надају. И сада следујемо 
свим  срцем,  и  бојимо  се  тебе,  и  тражимо  лице  твоје.  Не  посрами  нас,  но  учини  с 
нама по кротости твојој, и по обиљу милости твоје. И избави нас по чудесима твојим, 
и дај  славу Имену Твоме,  Господе. И нек се посраме сви који су наговештавали зло 
слугама твојим, и нек се постиде од сваке силе, и моћ њихова нека се скрши. И нека 
разумеју да си ти Господ Бог Једини, и славан по свој васеље‐ ни. И не престаше, који 
их  бацише,  слуге цареве,  распаљивати пећ нафтом,  и  смолом,  и  кудељом, и  сувим 
грањем. И дизаше се пламен над пећи четрдесет девет лаката. И обузе и попали, оне 
који беху око пећи халдејске. А Анђео Господњи сиђе заједно са онима који беху са 
Азаријем  у  пећи.  И  одби  пламен  огњени  од  пећи,  и  учини  унутрашњост  пећи  као 
свежи  пове‐тарац  који  ћарлија;  и  огањ  их  се  не  дотаче,  и  не  повреди,  нити  им 
досади. Тада та тројица која једним устима појаху, и бла‐госиљаху, и слављаху Бога у 
пећи, говорећи: Благословен си Господе Боже отаца наших, и певан и преузношен у 
векове;  и  благословено  Име  славе  твоје  свете,  и  певано  и  преузношено  у  векове. 
Благословен  си  у  храму  свете  славе  твоје,  и  певан  и  преузношен  у  векове. 
Благословен  си  Ти  који надгледаш без‐дане,  Који  седиш на Херувимима,  и  певан и 
преузношен  у  векове.  Благословен  си  на  престолу  славе  Царства  твога  и  певан  и 
преузношен  у  векове.  Благословен  си  на  своду  небеском,  и  певан  и  преузношен  у 
векове.  
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разгори 1тсz. и 3 мужє 1мъ си 6льнымъ крёпостію речE: њковaвше седрaха, місaха и 3 ґвденагw2 
ввeрзите въ пeщь nгнeмъ горsщую. тогдA мyжіе џніи њковaни бhша съ гaщами 
свои 1ми, и 3 покрывaлы и 3 сапогми 2, и 3 со nдeждами свои 1ми, и3 ввeржени бhша посредЁ пeщи 
nгнeмъ горsщіz. понeже глаг0лъ царeвъ превозм0же, и 3  пeщь разжжeна бhсть 
преизли 1шше: и 3 мужeй џныхъ, и 5же вверг0ша седрaха, місaха и 3 ґвденагw2, ўби 2 плaмень 
џгненный. и 3 мyжіе тjи тріE, седрaхъ, місaхъ и 3 ґвденагw2, пад0ша посредЁ пeщи nгнeмъ 
горsщіz њк0вани, и 3 хождaху посредЁ плaмене пою 1ще бGа, и 3 бlгословsще гDа. и 3 стaвъ съ 
ни 1ми ґзaріа помоли 1сz си 1це, и 3 tвeрзъ ўстA сво‰ посредЁ nгнS, и 3 речE: бlгословeнъ є 3си 2 
гDи б9е nтє 1цъ нaшихъ, хвaльно и 3 прослaвлено и 4мz твоE во вёки. ћкw прaведенъ є 3си 2 
њ всёхъ, ±же сотвори 1лъ є 3си 2 нaмъ, и 3 вс‰ дэлA тво‰ и 4стинна, и 3 прaви путіE твои 2, и 3 
вси 2 суди 2 твои 2 и 4стинни, и 3 судьбы 6 и 4стинны сотвори 1лъ є 3си 2 по всBмъ, ±же навeлъ є 3си 2 на 
ны 2, и 3 на грaдъ с™hй nтє1цъ нaшихъ їеrли 1мъ: ћкw и 4стиною и 3 суд0мъ навeлъ є3си2 сі‰ вс‰ 
на ны 2 грBхъ рaди нaшихъ. ћкw согрэши 1хомъ и 3 беззак0нновахомъ tступи 1вше t тебE, 
и 3 прегрэши 1хомъ во всёхъ. и 3 зaповэдей твои 1хъ не послyшахомъ, нижE соблюд0хомъ, 
нижE сотвори 1хомъ, ћкоже заповёдалъ є 3си 2 нaмъ, да бlго нaмъ бyдетъ. и 3 вс‰, є 3ли 6ка 
сотвори 1лъ є 3си 2 нaмъ, и 3 вс‰, є 3ли 6ка навeлъ є 3си 2 на ны 2, и 4стиннымъ суд0мъ сотвори 1лъ є 3си 2. 
и 3 предaлъ є 3си 2 нaсъ въ рyки врагHвъ беззак0нныхъ, мeрзкихъ tстyпникwвъ: и 3 царю 2 
непрaведну, и 3 лукaвнэйшу пaче всеS земли 2. и 3 нhнэ нёсть нaмъ tвeрзсти ќстъ, стyдъ 
и 3 поношeніе бhхомъ рабHмъ твои 6мъ, и 3 чтyщымъ тS. не предaждь u5бо нaсъ до концA 
и 4мене твоегw2 рaди, и 3 не разори 2 завёта твоегw2, и 3 не tстaви мл cти твоеS t нaсъ, 
ґвраaма рaди возлю 1бленнагw t тебE, и 3 за їсаaка рабA твоего 2, и 3 ї}лz с™aго твоего 2 , 
и 5мже глаг0лалъ є 3си 2 ўмн0жити сёмz и 4хъ, ћкw ѕвёзды нб cныz, и 3 ћкw пес0къ вскрaй 
м0рz. ћкw вLко, ўмaлихомсz пaче всёхъ kзы 6къ, и 3 є 3смы 2 смирeни по всeй земли 2 днeсь 
грBхъ рaди нaшихъ. и 3 нёсть во врeмz сіE кнsзz, и 3 прор0ка, и 3 вождA: нижE всесожжeніz, 
нижE жeртвы, нижE приношeніz, нижE кади 1ла, ни мёста, є 4же пожрeти пред 8 тоб0ю, и 3 
њбрэсти 2 мл cть: но душeю сокрушeнною, и 3 дyхомъ смирeннымъ, да пріsты бyдемъ. ћкw 
во всесожжeніихъ џвнихъ и 3 ю 4нчихъ, и 3 ћкw во тмaхъ ѓгнєцъ тyчныхъ: тaкw да бyдетъ 
жeртва нaша пред 8  тоб0ю днeсь, и 3  да соверши 1тсz по тебЁ, ћкw нёсть студA 
ўповaющымъ на тS. и 3 нhнэ возслёдуемъ всёмъ сeрдцемъ, и 3 бои 1мсz тебE, и 3 и 4щемъ 
лицA твоегw2. не посрами2 нaсъ, но сотвори2 съ нaми по кр0тости твоeй, и 3 по мн0жеству 
мл cти твоеS. и 3 и 3зми 2 нaсъ по чудесeмъ твои 6мъ, и 3 дaждь слaву и 4мени твоемY гDи. и 3 да 
посрaмzтсz вси 2 kвлsющіи рабHмъ твои 6мъ ѕл†z, и 3 да постыдsтсz t всsкіz си 1лы, и 3 
крёпость и 4хъ да сокруши 1тсz. и 3 да разумёютъ, ћкw ты 2 є 3си 2 гDь бGъ є 3ди 1нъ, и 3 слaвенъ 
по всeй вселeннэй. и 3 не престaша, ввeргшіи и 5хъ, слуги 6 царeвы жгyще пeщь нaфfою, и 3 
смол0ю, и 3 и 3згрeбми, и 3 хврaстіемъ . и 3 разливaшесz плaмень над 8 пeщію на лaкти 
четhредесzть дeвzть. и 3 њбhде и 3 пожжE, и 5хже њбрёте џкрестъ пeщи халдeйскіz. ѓгGлъ 
же гDнь сни 1де кyпнw съ сyщими со ґзaріею въ пeщь, и 3 tтрzсE плaмень џгненный t 
пeщи, и 3 сотвори 2 срeднее пeщи ћкw дyхъ росы 2 шумsщъ: и 3 не прикоснyсz и 4хъ tню 1дъ 
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Овде устајемо, и певамо:  Господа појте и преузносите у све векове. 

А Чтец говори стихове:    Благословите сва дела Господња. 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите Ангели Господњи, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите небеса, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите воде све, које сте над небесима, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите све силе Господње, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите сунце и месец, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите звезде небеске, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите свака киша и роса, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите сви ветрови, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите огањ и жега, 

Господа појте и преузносите у све векове. 

Благословите зиме и врућине, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите росе и иње, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите светлост и тама, 

Господа појте и преузносите у све векове.  
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џгнь, и 3 не њскорби 2, нижE стужи 2 и 5мъ. тогдA тjи тріE ћкw є 3ди 1ными ўсты 2 поsху, и 3 
бlгословлsху, и 3 слaвлzху бGа въ пещи 2 , глаг0люще: бlгословeнъ є 3си 2 гDи б9е nтє 1цъ 
нaшихъ, и 3 препётый и 3 превозноси 1мый во вёки: и 3 бlгословeно и 4мz слaвы твоеS с™0е, 
и 3 препётое и 3 превозноси 1мое во вёки. бlгословeнъ є 3си 2 въ хрaмэ с™hz слaвы твоеS, и 3 
препётый и 3 превозноси 1мый во вёки. бlгословeнъ є 3си 2 ви 1дzй бє 1здны, сэдsй на 
херувjмэхъ, и 3 препётый и 3 превозноси 1мый во вёки. бlгословeнъ є 3си 2 на пrт0лэ слaвы 
цrтвіz твоегw2, и 3 препётый и 3 превозноси 1мый во вёки. бlгословeнъ є 3си 2 на твeрди 
нбcнэй, и 3 препётый и 3 превозноси1мый во вёки. 
 
Востаeмъ здЁ и 3 поeмъ: ГDа п0йте и 3 превозноси1те во вс‰ вёки. 
Чтeцъ же глаг0летъ стіхи2: Бlгослови 1те вс‰ дэлA гDнz, 
И# мы 2: ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ѓгGли гDни, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те нб7сA, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те в0ды вс‰, ±же превhше нб7съ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те вс‰ си 6лы гDни, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те с0лнце и 3 лунA, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ѕвёзды нбcныz, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те всsкъ д0ждь и3 росA, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те вси 2 дyси, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те џгнь и 3 вaръ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те стyдь и 3 зн0й, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те р0сы и 3 и 4ней, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те нHщи и 3 днjе, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те свётъ и 3 тьмA, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
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Благословите лед и мраз, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите слане и снегови, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите муње и облаци, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Нека благослови земља, 

Господа да поје и преузноси у све векове.  

Благословите горе и брда, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите сва растиња на земљи, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите извори, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите мора и реке, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите китови и све што се креће у водама, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите све птице небеске, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите зверови и сва стока, 

Господа појте и преузносите у све векове. 

Благословите синови људски, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Нека благослови Израиљ, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите свештеници Господњи, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите слуге Господње, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите духови и душе праведних, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите преподобни и смирени срцем, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите Ананија, Азарија и Мисаил, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Благословите Апостоли, Пророци и Мученици Господњи, 

Господа појте и преузносите у све векове.  
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Бlгослови 1те лeдъ и 3 мрaзъ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те слaны и 3 снёзи, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те м0лніz и 3 џблацы, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Да бlгослови 1тъ землS, 
ГDа да поeтъ и 3 превозн0ситъ є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те г0ры и 3 х0лми, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те вс‰ прозzб†ющаz на земли 2, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те и 3ст0чницы, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те морS и 3 рёки, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ки1ти и 3 вс‰ дви 6жущаzсz въ водaхъ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те вс‰ пти 6цы нбcныz, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ѕвёріе и 3 вси2 ск0ти, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те сhнове человёчестіи, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Да бlгослови 1тъ ї}ль, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те їерeи гDни, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те раби 2 гDни, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те дyси и 3 дyшы прaведныхъ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те препод0бніи и 3 смирeнніи сeрдцемъ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ґнaніа, ґзaріа и 3 місаи 1лъ, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Бlгослови 1те ґп cли, прbр0цы и 3 м§нцы гDни, 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
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Благосиљајмо Оца, и Сина, и Светога Духа, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

И сада и увек, и у векове векова, амин, 

Господа појте и преузносите у све векове.  

Хвалимо, благосиљамо, клањамо се Господу, 

Појући и преузносећи у све векове. 

 
 

Затим, ЈЕКТЕНИЈА мала.  
Ђакон:     Опет и опет, у миру, Господу се помолимо. 
Народ:   Господе помилуј. 
Ђакон:     Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас Боже, благодаћу Твојом. 
Народ:   Господе помилуј. 
Ђакон:     Поменувши пресвету, пречисту, преблагословену, славну    
      Владичицу нашу   Богородицу и Приснодјеву Марију са свима  
      Светима, сами себе и једни друге и сав живот свој Христу Богу  
      предајмо. 
Народ:   Теби Господе. 

Свештеник:  
Јер је Твоја моћ и Твоје је царство и сила и слава, Оца и Сина и Светога Духа, сада и 
увек и у векове векова. 
Народ: Амин. 

А уместо Трисветог: 
 

Сви који се у Христа крстисте, у Христа се обукосте. Алилуја. 
Ђакон:     Премудрост. 
Чтец:    Прокимен, Глас 5. Сва земља нек се поклони Теби, и пева Теби, нека пева 
Имену Твоме Вишњи.  
Стих:   Ускликни Господу сва земљо, а појте Имену Његовом.  
Ђакон:     Премудрост. 
Чтец:    Апостол, Римљанима, зачало 91 (6,3‐11). 
Ђакон:    Пазимо. 
 
  Браћо, сви који се крстимо у Христа Исуса, у смрт његову се крстимо. Тако се с 
њим  погребосмо  кроз  крштење  у  смрт,  да  би,  као  што  Христос  устаде  из  мртвих 
славом Очевом, тако и ми ходили у новом животу. Јер ако постадосмо сједињени са 
обликом  смрти његове,  онда  ћемо  и  са  васкрсењем.  Знајући  ово,  да  се  стари  наш 
човјек  разапе  са Њиме,  да  би  се  уништило  тијело  грјеховно,  да  више  не  робујемо 
гријеху.  Јер  ко  умрије  ослободи  се  од  гријеха.  Ако  ли  умријесмо  са  Христом, 
вјерујемо да ћемо и живјети са њиме, знајући да Христос уставши из мртвих, више не 
умире; смрт више не влада њиме. Јер што је умро, гријеху је умро једном за свагда; а 
што живи, Богу живи.  Тако и  ви  сматрајте  себе да  сте мртви  гријеху,  а живи Богу  у 
Христу Исусу, Господу нашем. 
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Бlгослови 1мъ nц7A и 3 сн7а и 3 с™aго д¦а, 
ГDа поeмъ и 3 превозн0симъ є3го 2 во вёки. 
И# нhнэ и 3 при 1снw и 3 во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 
ГDа п0йте и 3 превозноси1те є3го 2 во вёки. 
Хвaлимъ, бlгослови 1мъ, покланsемсz гDви, 
Пою1ще и 3 превозносsще во вс‰ вёки. 
 

Тaже, є3ктеніA мaлаz. 
Діaконъ:  Пaки и 3 пaки ми 1ромъ гDу пом0лимсz. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Заступи2, спаси 2, поми1луй, и 3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю благодaтію. 
Ли1къ:   ГDи поми1луй. 
Діaконъ:  Престyю, преч cтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и 3 приснодв 7у  
  мRjю со всёми с.hми помzнyвше, сaми себE, и 3 другъдрyга, и 3 вeсь жив0тъ  
  нaшъ хrтY бGу предади 1мъ. 
Ли1къ:   ТебЁ гDи. 

Возглашeніе: 
Ћкw бlгослови 1сz твоE и 4мz, и 3 прослaвисz твоE цrтво, nц 7A, и 3 сн 7а, и 3 с™aгw д¦а, нhнэ 
и 3 при 1снw, и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь 
 

Вмёстw трис™aгw поeмъ:  
Е #ли 1цы во хrтA кrти 1стесz, во хrтA њблек0стесz, ґллилyіа. Три 1жды. 
Прокjменъ, глaсъ є7. Pал0мъ дв7довъ не глаг0лемъ, но ѓбіе прокjменъ:  
ВсS землS да поклони 1тсz тебЁ, и 3 поeтъ тебЁ, да поeтъ же и 4мени твоемY вhшній.  
Стjхъ: Воскли 1кните гDви всS землS, п0йте же и 4мени є3гw2. 

 
Ґп cлъ къ ри 1млzнwмъ, зачaло §а. 

 Брaтіе, є 3ли 1цы во хrтA ї}са кrти 1хомсz, въ смeрть є 3гw2 кrти 1хомсz; спогреб0хомсz 
u5бо є3мY кRщeніемъ въ смeрть: да ћкоже востA хrт0съ t мeртвыхъ слaвою џ§ею, тaкw 
и 3 мы 2 во њбновлeніи жи 1зни ходи 1ти нaчнемъ. ѓще бо соoбрaзни бhхомъ под0бію смeрти 
є 3гw2, то и 3 воскресeнію бyдемъ. сіE вёдzще, ћкw вeтхій нaшъ человёкъ съ ни 1мъ 
распsтсz, да ўпраздни 1тсz тёло грэх0вное, ћкw ктомY не раб0тати нaмъ грэхY. 
ўмeрый бо њправди 1сz t грэхA. ѓще ли ўмр0хомъ со хrт0мъ, вёруемъ, ћкw и 3 жи 1ви 
бyдемъ съ ни 1мъ: вёдzще, ћкw хrт0съ востA t мeртвыхъ, ктомY ўжE не ўмирaетъ, 
смeрть є 3мY ктомY не њбладaетъ. є 4же бо ќмре, грэхY ќмре є 3ди 1ною: ґ є 4же живeтъ, 
бGови живeтъ. тaкоже и 3 вы 2 помышлsйте себE, мє 1ртвымъ ќбw бhти грэхY, живы 6мъ 
же бGови, њ хrтЁ ї}сэ гDэ нaшемъ. 

Во с™hй и3 вели1кій пzт0къ.— На вeчера. 
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Алилуја не певамо, но пошто свештеник каже:  
Свештеник: Мир ти. 

Чтец говори уместо алилуја, Глас 7: 
Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
И појци:   Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
И Чтец, стих:   Бог стаде на сабору богова, међу боговима судиће.  
И појци:   Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
Стих:   Докле ћете судити неправедно, и лица грешника примати?  
Појци:     Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
Стих:   Судите сирочету и убогоме, смиреног и сиромашног оправдајте.  
Појци:     Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
Стих:   Избавите сиромаха и убогога, из руку грешникових избавите га.  
Појци:     Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
Стих:   Не познаше, нити разумеше, да у  тами ходе нек се потресу сви темељи 
земље.  
Појци:     Васкрсни Боже суди земљи, јер ћеш Ти наследити у свим народима.  
Стих:   Ја рекох: богови сте, и синови Вишњега сви. А ви као људи умирете, и као 
један од   кнезова падате.  
И опет:     Васкрсни  Боже,  суди  земљи,  јер  ћеш  Ти  наследити  у  свим 
народима. 
А док се пева: Васкрсни Боже, суди земљи... Свештеник и ђакон свлаче црне одежде, 
и облаче се у светле. 

 
И даље по чину Божанствена Литургија Василија Великога.  
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Ґллилyіа не поeтсz, но по є4же рещи 2 їерeю: Ми1ръ ти 2. 
И# ѓбіе чтeцъ глаг0летъ вмёстw ґллилyіа, глaсъ з 7: 
Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
И# пэвцы 2 пою1тъ т0жде. 
И# чтeцъ, стjхъ: БGъ стA въ с0нмэ богHвъ, посредё же б0ги разсyдитъ. 
И# пэвцы 2: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
Стjхъ:  Док0лэ сyдите непрaвду, и 3 ли 1ца грёшникwвъ пріeмлете; 
И# пэвцы 2: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
Стjхъ:  Суди1те си 1ру и 3 ўб0гу, смирeнна и 3 ни 1ща њправдaйте. 
И# пэвцы 2: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
Стjхъ:  И#зми1те ни 1ща и 3 ўб0га, и 3з8 руки2 грёшничи и 3збaвите є3го 2. 
И# пэвцы 2: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
Стjхъ:  Не познaша, нижE ўразумёша, во тьмЁ х0дzтъ. 
И# пэвцы 2: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ: 
Стjхъ:  Да подви1жатсz вс‰ њснов†ніz земли2. ѓзъ рёхъ: б0зи є3стE, и 3 сhнове  
  вhшнzгw вси 2. вh же ћкw человёцы ўмирaете, и 3 ћкw є 3ди 1нъ t кнzзeй 
  пaдаете. 
И# пaки: Воскrни 2 б9е, суди2 земли2, ћкw ты 2 наслёдиши во всёхъ kзhцэхъ. 
 
Е #гдa же пою 1тъ: Воскrни 2 б9е суди 2 земли 2: ТогдA їерeи и 3 діaкони и 3звлачaютсz чeрныхъ 
nдeждъ, и 3 њблачaютсz въ бBлыz. 

 
И# по чи1ну б9eственнаz літургjа вели 1кагw васjліа.  
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А уместо Херувимске песме, пева се овај Тропар, Глас 8. 
Нека умукне свако тело човечије, и нека у себи стоји са страхом и трепетом, и ништа 
земаљско нека не помишља;  јер Цар царева и  Господар  господара, долази да буде 
заклан,  и  да  даде  себе  за  храну  вернима;  а  испред  Њега  иду  хорови  Анђела  са 
сваким  Началством  и  Влашћу,  многооки  Херувими,  и  шестокрилати  Серафими, 
заклањајући лица, и кличући песму: Алилуја, алилуја, алилуја. 

Причастен, Глас 4:  
Уста као из сна Господ, и васкрсе спасавајући нас. Алилуја. Трипут. 
 

По ОТПУСТУ братији се дели АНТИДОР (нафора). 
 

Затим бива благосиљање хлеба и вина. А Црквењак треба да води рачуна, да када се 
заврши Литургија, буде час други ноћи (тј. осам сати увече). А по отпусту не излазимо 
из цркве, но седимо на својим местима, и улази Келар (трпезарац) и даје братији по 
једно парче хлеба, и по шест смокви или урми, и по једну красовуљу (чашу) вина. И 
док ми седимо, бива читање велико ДЕЛА АПОСТОЛСКИХ од почетка. А пошто Чтец 
каже почетак,  а  свештеник  стих: Молитвама  светих Апостола,  Господе Исусе Христе 
Боже наш, помилуј нас. И по амин, почиње Чтец да чита. Затим, почињемо јести. И 
кад  се  заврши  читање,  пали  Кандилник  сва  кандила  у  храму,  и  излазећи  бије  у 
клепало,  и  чтец  престаје  са  читањем.  А  када  свештеник  благослови,  почињемо: 
Трисвето, и остало. Ходите поклонимо се, трипут. Псалам 50. И канон Велике Суботе: 
Ирмос по двапут, а тропари на дванаест, са стиховима песама. Катавасија, Ирмос, оба 
хора (певнице). По трећој песми Сједален Велике Суботе: Гроб Твој Спасе... И читање 
из  беседе  светог  Епифанија,  која  почиње:  Шта  је  ово  данас...  или  од  беседа 
Златоустога. Тражи их у тумачењима на Еванђеље, од Матеја. Или од Јована, беседе 
васкрсне.  А  по  6‐ој  песми  Кондак  и  Икос  Велике  Суботе.  И  опет  читање.  А  по  9‐ој 
песми Трисвето. И тропар, Глас 2: Када си сишао ... Јектенија и 

 
О Т П У С Т. 
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Вмёстw же херувjмскіz пёсни поeтсz настоsщій тропaрь, глaсъ }: 
Да молчи1тъ всsкаz пл0ть человёча, и 3 да стои 1тъ со стрaхомъ и 3 трeпетомъ, и 3 ничт0же 
земн0е въ себЁ да помышлsетъ: цRь бо цaрствующихъ, и 3 гDь гDствующихъ, прих0дитъ 
заклaтисz и 3 дaтисz въ снёдь вBрнымъ. предх0дzтъ же семY ли 1цы ѓгGльстіи со всsкимъ 
начaломъ и 3  влaстію , многоoчи 1тіи херув jми , и 3  шестокрилaтіи сераф jми , ли 1ца 
закрывaюще, и 3 вопію1ще пёснь: ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа. 

 
Вмёстw Дост0йна, поeмъ їрм0съ, глaсъ ѕ7: 

Не рыдaй менE м™и, зрsщи во гр0бэ, є 3г0же во чрeвэ без 8 сёмене зачалA є 3си 2 сн 7а: 
востaну бо и 3 прослaвлюсz, и 3 вознесY со слaвою, непрестaннw ћкw бGъ, вёрою и 3 люб0вію 
тS величaющыz. 

Причaстенъ, глaсъ д 7:  
ВостA ћкw спS гDь: и 3 воскRсе спасazй нaсъ. ґллилyіа, три 1жды. 

По tпyстэ же даeтсz t сщ7eнника ґнтjдwръ. 
Тaже бывaетъ бlгословeніе хлёба и 3 вінA. 

Діaконъ:  ГDу пом0лимсz. 
Ли1къ: ГDи, поми1луй. 

Їерeй:  
ГDи ї}се хrтE б9е нaшъ, бlгослови 1вый пsть хлёбwвъ и 3 пsть тhсzщъ насhтивый, сaмъ 
бlгослови 2 и 3 хлёбы сі‰, пшени 1цу, віно 2 и 3 є 3лeй: и 3 ўмн0жи сі‰ во грaдэ сeмъ, [и 3ли:2 въ 
вeси сeй, и 3ли:2 во с™ёй nби 1тели сeй], и 3 во всeмъ мjрэ твоeмъ: и 3 вкушaющыz t ни 1хъ 
вBрныz њсвzти 2. ћкw ты 2 є 3си 2 бlгословлszй и 3 њсщ 7azй всsчєскаz, хrтE б9е нaшъ, и 3 
тебЁ слaву возсылaемъ, со безначaльнымъ твои 1мъ nц 7eмъ, и 3 всес™hмъ, и 3 бlги 1мъ, и 3 
животворsщимъ твои 1мъ д¦омъ, нhнэ и 3 при 1снw и 3 во вёки вэкHвъ. 
Ли1къ: Ґми1нь. 

Tпyстъ: 
Хrт0съ и 4стинный бGъ нaшъ, мlтвами преч cтыz своеS м™ре, и 3 всёхъ с™hхъ, поми 1луетъ 
и 3 спасeтъ нaсъ, ћкw бlгъ и 3 человэколю1бецъ. 
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